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متدمة النأس 


إن عنوان الكتاب الأصلي هو 'سيرة الآباء الذين أسسوا ديارات في مملكتي 
الفرس والعرب". وضعه بالآرامية ايشوعدناح مطرافوليط (رئيس أساقفة) فرات 
ميشان (البصرة)؛ بعد منتصف القرن التاسع الميلادي. يحتوي الكتاب على ١5٠‏ 
سيرة لأشهر الرهبان الذين نشروا الطربقة الرهبانية في المشرقء ابتداءً من القديس 
أوجين الذي يعتبره الكثيرون أول من أدخل الحياة الرهبانية إلى المشرقء وانتهاء 
بالقديس يعقوب حزايا (الرائي) الذي أطلق اسمه على قرية 'مار ياقو' (قشفر) في 
الجبل المطل على قرية 'شيزي" (شيوز) شمالي مدينة دهوك. 

قام القس بولس شيخو (بعدئذ البطريرك بولس الثاني شيخو) بترجمة هذا الكتاب 
ل نيا روا لي عاو و لط عي عرس لمارن ` 
ولاسيما على تنظيمها وتقسيمها إلى أبرشيات كبيرة وأسقفيات تابعة لها. إنها مقدمة 
مهمة ܥܠܐ ونافعة لمن يريد أن تكون معلوماته عن هذه الكنيسة متكاملة. 

لقد احترمت عمل المترجم الجليل ܕܐܨ ܘܘ فأبقيت المقدمة والترجمة كلها تقريبًا 
كما هي؛ مع تصحيحات طفيفة بدت لي ضرورية؛ وأشرت إليها في مواضعها. كما 
` © أن أزوك القراع الكرام )ܡ 5 لكنى 5 لهسم 
مراجعته ومقابلته بالترجمة العربية» إذا شاؤواء للمزيد من الفائدة. أما النص 
الآرامي؛ فهو ذلك الذي نشره الأب بولس بيجان اللعازري في باريس سنة ( :4( ; 
كملحق لكتاب الرؤساء لتوما المرجي. 

من البديهي ان ما جاء في هذا الكتاب ليس كله تاريخيًا موثقا. ففي الكتاب نواة 
نازيفية أصيلة؛.ولكنيا قد امتدجت» على مرة الزمان: بعناضين ܗ 


زع 


بصلة إلى الحدس والأسطورة والتقليد المتداول في الأوساط الرهبانية والشعبية. 
وبالإضافة إلى ذلك» فان الكتاب يحتوي أيضًا على تعابير فيها شيء من الالتباس» 
بل من المغالطات أحيانا؛ يجب أن نكون منتبهين إليهاء لئلا تؤدي بنا السذاجة إلى 
اعتبار كل.شيء في.الكثاب أصنيلا ومن الحقائق الجديزة بالتصديق؛ 5 ما.جناء 
فيه من الأخطاء الواضحة. 


وإذ أنشر هذا الكتاب بنصه وترجمته العربية» أهيب بالقراء الكرام أن يولوا 
التراث الكنسي والرهباني كل الاهتمام» وأن يستفيدوا من الخبرة النفيسة التي 
يقدمها لنا هؤلاء الآباء» مع جحافل الرهبان الذين ساروا على منوالهم» في العلم 
والفضيلة» وأناروا كنيسة المشرق بحياتهم وقداستهم وعلمهم. 


بعداد» ١‏ أيلول ܘ : : ¥ 


ܠ ܵ; 
في نماك النرس ܝܐܐ ܝ 
كلمة الناقل 


بما ان واضع هذا الكتيّب كان مطرانا على مقاطعة البصرة:؛ يجدر بنا أن نلقفي 
نظرة إجمالية على أهمية هذه البقعة في التاريخ المسيحي. 

إن أبرشية البصرة دُعيّت قديمًا فرات ميشان أو براث ميشان أو ميشان 
فقط ), وقد يُنسب اهتداؤها إلى المسيحية إلى ماري أحد الاثنين والسبعين 
تلميذا (' وإن كان هذا الرأي يخامره بعض الشك. فعلى كل ان وجود المسيحيين 
في مقاطعة ميشان تؤيده الوثائق القديمة المعول عليها. فقد استشهد مع مار شمعون 
برصباعي الجائليق أسقف فرات ميشان المدعو بوليداع. وذكر جدول الشهداء عبدا 


ܨ 07 + 1 1 . 9 0 1 ¦ 1 
إن اسم ميشان كان يؤخذ بالمعى الواسع للدلالة على مقاطعة ميشان كلهاء وبال معيى الاخر كان يعبئ مدينة 
كرخ ميشان او فرات ميشالد. 

ܝ ماري بن سليمان: أخبار فطاركة كرسي المشرق» روما ,١8414‏ ص4 حيث يقول: "والمحدر ماري إلى 


١ 


ومكسان . 


الشهيد أسقف براث ميشان 7). ويقول عبديشوع الصوباوي إن فافا الجائليق جعل 
البصرة مطرانية سنة ܀ (¥. ولا يمكننا نحن إثبات ذلك. وتشهد أعمال مجمع 
اسحق الأول المنعقد سنة 4٠١‏ ان يزدجرد الأول أوعز إلى ولاة مملكته في كل 
النواحي أن يسهلوا أسباب السفر للأساقفة من نصيبين وتخومها وبيث كرماي 7) 
وحدودها وبيث هوزايي (الأهواز) وأقليمها وميشان وأعمالها وكشكر الخ... كي 
يحضروا هذا المجمع الملتئم لوضع النظام في الكنيسة المشرقية الكلدانية. ولما 
قررت قوانين هذا المجمع عدد الأبرشيات المطرانية 7 وحدود سلطتها وأسبقيتها 
5 5( 9:0 0 :( الحقوق 751 تعيتت لدت ة ير اك 11 كا 
مطرانيًا لكل المقاطعة وأصبحت بقية الكراسي الأسقفية التي في تلك الأبرشية 
متعلقة قانونيًا بكرسي فرات وعائدة إليه» وعددها ثلاث وهي: كرخ ميشان وريما 
ونهر كور. وكان مطران فرات إذ ذاك يُدعى زبداء وأسقف كرخ ميشان ماري؛: 
وأسقف ريما ابراهام» وأسقف نهر كور يوحنا. ومن هذا المجمع نفسه نعرف وجود 
أسقف آخن .اسمهميلن. كان .هذا جالكتًاآفي مديقة فؤات بلغ نززبداء .إلا اقم ل( تط امت 
له رئاسة الأسقفية بل لزبداء ويمضي أعمال المجمع بين الأساقفة بعد المطارنة. 
وكان أيضًا في نهر كور ما عدا ابراهام أسقف آخر يُدعى عبديشوع واسمه مذكور 
في التواقيع. ولابد ان ذلك نشأ من العادة السابقة لهذا المجمع وهي أن يجلس على 
ܡ جدول ܪ̈ܐ نفيس بحتو كي ܐܨ الأساقفة والكهنة والشمامسة | لمستشهدين في الاضطهاد الاربعيئ وهو 
مكتوب سنة ¥ ( £ لكنه غير كامل وناقص بتعيين سين الحوادث. وقد طبعه العلامة رايت الانكليزي في بجلة 
الآداب والكتاب المقدس الانكليزية عدد ܘ £ تشرين الأول ١856‏ ص45 -¥£ . 

7 كان مطران بيث كرماي يجلس في كرخخحسلوخ (كركوك) ويترأس على ما هنالك من الأساقفة وعددهم 
ܝܰܐ خمسة وفيما بعد ثمانية (شابو» ص ؟ ؛ ادي شير: تاريخ كلدو وآثور, بجلد ؟» ص ܟܓ. 


565 21 3( . 5 
' الأبرشية المطرائية كان أسقفها يدعى مطرافوليظ ويترأس على جملة أساقفة كما قلنا عن بيث كرماي. 
" يحانب البصرة الخالية. 


) 


كرسي واحد أسقفان أو ثلاثة. وقد ألغاها المجمع؛ وقرر ألا يكون إلا أسقف واحد 
لكل مدينة 7'). وفي المجامع التابعة لم يقم على كرسي فرات إلا مطران واحد حتى 
مجمع باباي الملتئم سنة 4917» حيث نجد أنفي (4تكقد) وماري وكلاهما يوقعان 
على تحديدات المجمع بهذا الاسم وهو "أسقف فرات ومطران ميشان" 7 أما الأول 
فيوقع في المحل الثالث أي بعد مطران نصيبين ومطران بيث لافاط كما كان 
منصوصا عليه في القوانين. والآخر يأتي الخامسء, أي بعد أربيل وقبل كرخسلوخ. 


وفي سنة .1 اجتمع مع البطريرك آبا سبعة من المطارنة والأساقفة وهم 
بولس مطران بيث لافاط؛» وشلمي أسقف كرخ ليدان» وميهرنرسا أسقف زابيء 
وشيلا أسقف هرمزداردشيرء واليشاع أسقف شوشترء وخوسرو أسقف شوشء 
وشموئيل أسقف كشكر. وسافروا إلى مدينة فرات عاصمة بلاد ميشان إذ كان قد 
بلغهم خبر تيمي بن داديشوع الذي كان مقيمًا في مدينة فرات مدعيًا بنفسه مطرانا 
عليها. فأبعده البطريرك والأساقفة ومنعوه حتى من اسم الأسقف منعًا موْبَّدَاء 
وربطوه من خدمة الكهنوت وبقية الدرجات المقدسة؛» وحرموه من اقتبال الأسرار 
ومخالطة المؤمنين ريثما يتوب فيُقبل ويؤذن له أن يكمل خدمة قسيس أو شماس 
,979 9 7 7 59 75 ثراف ميلنان 7 ` 
الذنب الذي استحق له هذا العقاب فهو ان رجلا اسمه ابراهام قصد تيمي وبرسهدي 
وبريخماره (جذمحصذه) المقيمين في ميشان ورشاهم بحصان وثياب وفضة 


فرسموه أسقفا. وكان تيمي والاثنان الآخران قد حتموا على ذواتهم بالقسم أن لا 


7 شابو 011616816 57900016011 ص١‏ ¥ . 

'' ܐܢܐ ܐܝܢܦܝ ܐܦܣܩܘܦܐ ܕܦܪܬ ܡܝܛܪܦܘܠܝܛܣ ܕܡܝܫܢ 1 عذج ܠܟܬܒܐ ܗܢܐ (أي بجمع باباي) 
ܘܐܪܡܝܬ ܒܗ ܐܝܕܝ ܘܚܬܡܬ. 2 ܝ )ܢ مطرن أربيل ܙ ܝܼܚ ܝ ܀ ܐܝܐ ܡܐܪܝ ܐܦܣܩܘܦܐ ܕܦܪܬ 
ܡܝܛܪܦܘܠܝܛܝܣ ܕܡܝܫܢ ܐܫܪܬ ܠܟܬܒܐ ܗܢܐ ܘܐܪܡܝܬ ܒܗ ܐܝܕܝ ܘܚܬܡܬ. شابو أيضًا ܨܪ 1 . 


5 


يرسموا أسقفا لا في بيث لافاط ولا في محل آخرء فخالفوا القسم والعهود. وعلاوة 
على ذلك؛ كان تيمي يريد التصرف بابرشية ميشان كأنه مطرانهاء فضربه المجمع 
ܐܠ ال#دققلتة)!: 


وإن كان اسم البصرة تغلب بعد تأسيس هذه المدينة على اسم فرات ميشان لكن 
لفظة فرات ميشان أو ميشان أو ميسان أو دستميسان لم تزل بالتداول لدى المؤلفين. 
أما اللفظة الأخيرة أعني بها دستميسان فكانت ܠ ܐܢܝܐ قليلة الاستعمال ''). نجد في 
رسالة مار آبا الخامسة تسمية أخرى لفرات وهي درهمي ارداشير ويرى الأب 
شابو بأن الأصح وَهمَناردشير (". أما أسماء الأسقفيات الثلاث القديمة فلم تبق 
محفوظة عند المؤلفين المتأخرين» بل نجد عوضها أسماء أخرى وهي: نهر الدير 
ووادي النساء أو نهر المرأة كما سنبينه فيما يأتي عن أسقفيات فرات ميشان. 


كانت أبرشية البصرة حائزة على امتياز آخر وهو أن تكون الثالشة بين 
الأبرشيات المشرقية الكلدانية مع صرف النظر عن الأبرشية البطريركية المعروفة 
بالكبيرة. وهذه المنزلة أحدليت لابرشية البصؤة فى تكمم الك ا رك ام 
في" القانون. الكاذي والعشرين» بُعبارة أذاعك' لها قدا الكل او ا امد 
يُقال: 'وبعد هذا (أي بعد كرسي نصيبين) يأتي كرسي فرات ميشان والأسقف 
الجالس عليه هو المطران على كرخ وعلى ريما ونهر كور وعلى كافة الأساقفة 


(1) 


أيضًا ص؛ /. 
0( . . # ܐ 1 , و :0 5 

ماري بن سليمان أيضاء ص £ , وفي هذه السنوات الأخيرة أطلق اسم "ميسان" على محافظة العمارة القربيية 
من البصرة (الناشر). 


١ 1 (')‏ 7 ܫ < ܐ 
وثمان ارداشير وفيل ايضا زو همان ارداشير. راحع شابو ܐܝ الشرقية) صه £ ¥ وحاشية ܟ (الناشر). 


} 


الذين فيها 7), وفي تواقيع هذا المجمع يرد اسم مطران فرات ميشان أو البصرة 
في المحل الثالث كما قلت سابقا. وقد حافظ هذا الحق واستعمله في تواقيع كافة 
المجامع التي حضر فيها. والمجامع التي لم يتمكن المطران المذكور من الحضور 
لأسباب مانعة» جرت العادة بأن يُحفظ له المحل الثالث في تواقيع المطارين حتى 
يتسنى له المجيء» فيوقع في مرتبته المحفوظة. وعند امتناع حضوره بتاتاء كان 
يرسل صورة قبوله المجمع ومسلننه؛ فيْدون اسمه في محله. فلما انعقد مجمع يوسف 
البطريرك سنة 554», حالت الموانع دون حضور مطران البصرة فيه. فطلب الآباء 
الحاضرون موافقته على التحديدات والتعليمات. ولما أبطأ عن إرسال موافقته. 
حفظوا له رتبته في المحل الثالث. وعليه نقرأ في خاتمة المجمع المُومَأ إليه ما 
بيانه: 'لما تأخرت موافقة مطران فرات ميشان <فظ له مكانه في المرتبة الثالثة. 
فالمطران الأول هو بيث هوزاييء والثاني نصيبين» والثالث فرات (فرات ميشان) 
والرابع حدياب والخامس بيث كرماي والسادس رياردشير والسابع مرو. وفي 
مقدمتهم البطريرك الجالس على الكرسي الجاثليقي لساليق وقطيسفون (0. 


قال السمعاني عن مرتبة البصرة بين الأبرشيات المطرانية ما نصه: "في رسائل 
مار آبا يُنسب المحل الثاني إلى مطرنة البصرة. أما في كتاب الرسامات 7 فيُعطى 


07 شابو» ص”7. كان ترتيب الأبرشيات المطرانية على النسق الآ: الأولى نصيبين» الثانية بيث لافاط» الثالثة 
حدياب ومقر المطران في مدينة اربيل وتحت يده خمسة أساقفة ܘܳܐ وبلغ عددهم ١9‏ أسقفا (شابو. ص4 ¥ ؛ 
السيد أدي شير ܩܨܨܘ) والخامسة بيث كرماي. هذا مموجب القانون | ¥ مجمع اسحق المذكور. ومن يريد 
مزيدًا من الإيضاح ليراحع: السيد أدي شيرء مجحلد »١‏ ص١٠‏ وما يتبع. 

ارو ` 

7 هو كتاب قدي الوضع يحتوي مختلف الرسامات للرهبان ورؤسائهم وجميع ذوي الدرجات الكنسية 
وتقديس البيعة والمذبح المنتقل الح. ومنه نسخة في القلاية البطريركية بالموصل. 


(7) 


لها المحل الثالث» وكذلك في الوقائق 1 ܢ 
العلامة: لا ننكر ان في رسائل مار آبا يرد اسم مطران فرات ميشان في المحل 
الثاني بل حالاً بعد البطريرك (0 كذلك في خاتمة مجمع ايشوعياب الأول المنعقد 
سنة 585 7), ولا يعني ذلك ان مرتبة هذا المطران التي كانت الثالثة في المجامع 
السالفة أصبحت الثانية» لكنها استمرت:كما.كانت: عليه قبل .ذلك: الحجين,يتأكثر هبن 
17 ܐ 
البطريرك فهي نسبة غاية في البساطة» وهي ان مطراني بيث لافاط ونصيبين 
اللذين لها الأسبقية على مطران البصرة لم يرد اسمهما في رسائل البطريرك الكبير 
لفراغ كراسيهما كما أوضحت ذلك رسالة هذا البطريرك بعينها 7). ولهذا السبب 
ذاته يأتي اسم مطران فرات ميشان حالا بعد البطريرك في تواقيع مجمع غريغور 
الأول المنعقد سنة 705 7). ومن ثم لا خلاف البتة بين كتاب الرسامات وبقية 
الوثائق التاريخية القانونية التي تتكلم عن منزلة مطران البصرة. فبحسب ما جاء 
في تلك الوثائق كلها ان مرتبته كانت ولم تزل دائما الثالثة. ولنا شواهد لذلك حتى 
في وثائق القزنين الثالث عشر والرابع عشر. فان عمرو بن متى في أخبار فطاركة 
كرسي المشرق يقول ما نصه: 'وأما مطارنة فطرك المشرق فهذه ذكر أسماء 
كراسيهم كل واحد على مرتبته: فأولهم مطران جنديسابور 5 أيضًا بيث لافاط 
او عيلام) وهو صاحب اليمين والذي يسيم البطريرك باتفاق الآباء والمؤمنين. ب: 


. 0 ©6203 السمعان, المكتبة الشرقية» القسم الثاني من المحلد الثالث» ص‎ "١ 


ܢ شابو ص85) £ 4. 


7 
يصا ص 14 .١‏ 


¥) 


١ 5 (‏ 1 1 
وهي نفس الرسالة الي يرد فيها اسم مطران ميشان حالا بعد البطريرك. شابو ܩܨ¥% َّ £ 4. 


7 \ أيضًا ص" .١٠١‏ 


£ نصيببين. ج: 3 البصرة. د: مطران الموصل 3 الخ... 7). كذلك 
عبديشوع الصوباوي الحقوقي الشهير يعتبر كرسي البصرة ثالشا بين الكراسي 
المطرانية» كما قال في كتاب 'نظام الأحكام الكنسية" (0. 

الامتياز الآخر الذي كانت أبرشية البصرة حائزة عليه هو الحق في انتخاب 
البطريرك ورسامته. فإنه منذ القديم لم يكن يشترك جميع الأساقفة والمطارنة في 
ܘܘ 90 ا 5( -3 0 
وهو مطارنة بيث لافاط أو عيلام أو جنديسابور والبصرة أو فرات ميشان وحدياب 
أو أربيل وبيث كرماي أو كرخسلوخ (كركوك) ثم أضيف إلى المطارنة المعدودين: 
مطران الموصل وحلوان. وكان ينبغي أن يحضر ثلاثة أساقفة مع كل واحد من 
9 9 750 اوسن سياف 93( 9 "9" ` 
معها تابعة لمطران واحدء ولهذا يحسبها بعض المؤلفين» ومن جملتهم عبديشوع 
ܩܚܕ ܢܹܐܕ ܟܢ هي وأربيل أو حزة أبرشية واحدة. وقد يفصلها بعضهم عن اربيل 


7). ويقول المؤرخون ان 


فيعتبرونها أبرشية قائمة بمفردها ومنهم عمرو بن متى 
مطران نصيبين كان مشتركا في هذا الامتياز وحرم منه بنتيجة عصيان برصوما 


مطران هذه المدينة على بابوي الجاثليق. ثم أعاده إليه البطريرك سبريشوع الثالث 


77 ܨܐ ( ( ويذكر سبعة وعشرين كرسيًا مطرائيًا في الطائفة الكلدانية ويقول ان كل واحد من هؤلاء المطارنة 

له أساقفة عائدون إليه» فمنهم من له اثنا عشر ومنهم من له ستة. 

)0( 1 1 £ 0 ܀: 5 < | 1 1 $ 5 
ܩܨܨ 4 ( 4 , إن عبديشوع هذا يعرف بالصوباوي نسبة إلى صوبا أو نصيبين و كان مطرانا عليها وعلى ارمنية 

لأن هاتين الأبرشيتين كانتا تتحدان أحيانًا وتصيران تحت إدارة مطران واحد. وألف هذا الكاتب بالكلدانية 

سنة ١714‏ وهو غير مطبوع ومنه نسخة ف دير السيدة بالقرب من القوش. ويقال عن نسخة أحرى في 

مكنبة بارس الوطية: 


.ܝ ܣܐ فطاركة كرسي المشرق» ܩ 1 . 


سنة ¥ ܀ ( 7), بيد ان أقدم الوثائق التي بيدنا ¥ تصرح بهذا الحق لمطران 
نصيبين» ونظن ان سبب ذلك هو كون هذه الوثائق بأسرها هي بعد الزنمان الذي 


غاش فيه بودضوينا 1; 


إن الوثائق المحفوظة التي تشهد بهذا الحق لأبرشية البصرة وباقي الأبرشيات 
القديمة ترقى إلى منتصف القرن السادس. وأول من تكلم عنه؛ بمقدار ما نعرفه. 
هو مار آبا البطريرك في رسالته المدعوة 'براقطيقا" (عملية) التي كتبها سنة £ £ ܘ 
وأمضاها هو نفسه ومرقس أسقف بيث دارا وآقاق أسقف ماداي وغيرهم من 
المطارنة والأساقفة المندثرة تواقيعهم. ويقول فيها ما تعريبه: 'ليُرسل من أساقفة 
أبرشية الكرسي الجاثليقي باتفاق جميعهم وكلتا المدينتين (ساليق وقطيسفون) إلى 
مطران بيلافاط إذا ارتسم قانونيًا وبإجازتنا قبل وفاتنا 7) وإلى مطران فرات ميشان 
ومطران اربيل ومطران كرخسلوخ. وليحضر أربعتهم إلى المدائن أو أقله ثلاثشة 
منهم مع ثلاثة أساقفة من كل واحدة من الأبرشيات الأربع المذكورة؛ وينتخبوا 
سوية (". وأيد هذا المرسوم طيمثاوس الأول المعروف بالكبير في القانون الأول 


ܐ - بطرس نصريء ذخيرة الأذهان, المجلد الأول» | 


7 ) إن بابوي لف داديشوع الحائليق على كرسي المدائن سنة 451 . وفي سنة 4/5 ظهسر برصوما عليه 
بالعصيان بأعظم مظاهره. إذ عقد مجمعًا في بيث لافاط ضد الجحائليق. ومن الذين اجتمعوا فيه كان فافا ܝܟܠ ܟ | 
الأهواز وناني مطران فرات ميشان. ودام هذا الخلاف حي في أيام آقاق خليفة بابوي. وأخيرًا اجتمع االجاثليق 
وبرصوما ومن معهما في قرية باعذدري من ابرشية نوهدرا (يوجد اليوم قرية يمذا الاسم في قضاء الشيخان بين 
القوش وعين سفين. ويسكنها اليزيدية وزعيمهم الأكبر المدعو ميرا) سنة 85 4وقدَّم برصوما الطاعة للجاثليق. 
(طالع أدي شير أيضاء بجلد ١‏ ص47 ( : 203114 ¥£ \). 

( لأن كرسي بيلافاط كان شاغرًا ولا يسمح البطريرك أن يقام له مطران إلا بإجازته وموافقته. شابو» ص 
و44. 


0 . 
` ص3 ه. 


من مجمعه المنعقد سنة 741١‏ قائلا: لما ينتقل البطريرك من الحياة الزمنية؛ ليأت 
أسقف كشكر مع أخوته أساقفة الأبرشية الكبيرة إلى المدائن الجاثليقية. وباتفاق 
المدائن ليكتبوا ويرسلوا أولا إلى مطران عيلام وأساقفته. ثم إلى مطران البصرة 
فإلى بقية الذين هم معينون في تلك الرسالة 'براقطيقا" (). وبقي هذا النظام معمولا 
به دائمًا. وأضافوا إلى المطارنة السابقين اثنين آخرين هما مطران حلوان ومطران 
الموضل. فإن كتابات الرسامات يحصصى المطارنة الواجبة دعوتهم إلى انتخاب 
البطريرك ورسامته؛ ويعد بينهم هذين المطرانين. لكنه يضم الموصل إلى أبرشية 
اربيل فيقول: 'يكتب حارس الكرسيء كان يُدعى (تيكة ܟܘܪܣܝܐ); ‏ رسائل إلى 
كافة أخوته الأساقفة والمطارنة لكي يعيدوا عيد القيامة في كراسيهم مع أبرشياتهم. 
كتحديد الآباء» وليأتوا بعد الأحد الجديد بلا تأخر: الأول مطران عيلام والثاني 
(مطران) نصيبين والثالث البصرة والرابع أربيل والموصل والخامس بيث كرماي 
والسادس حلوان. ولما يأتون فليصحبوا معهم ثلاثة أساقفة من كل أبرشية" 07. 
)1 بن )2 5 5 مر بن 0 التي 
المذكور قائلا: "أصحاب الاختيار واسياميذ الفطرك سبعة: مطران جنديسابور 
ومطران نصيبين ومطران البصرة ومطران الموصل ومطران اربيل ومطران 
باجرمي ومطران حلوان" 7). كذلك أيضًا عبديشوع الصوباوي في نظام الأحكام 
الكنسية يقول ما معناه: "الأول (مطران) عيلام؛ الثاني صوبا وهي نصيبين 
وسوريا لما بين النهرين وأسقفياته ارزن» قوبي» بيث رحيميء بلد. سنجارء قردو 
ثمنون» بيث زبديء خلطء حرانء أمدء راس العين» أذورميا. الثالث فرات ميشان 


7 أيضًا هن 515 
7) طقس الرسامات؛ ص4 4١‏ . 
07 أخبار فطاركة المشرق» ص5؟7١.‏ 


ܨ البصرة؛ الرابع أربيل وحزة واثور والموصل. والأسقفيات: ب يث نوهدراء 
سلوخ وداقوق. السادس حلح وهي حلوان واهميدان. هؤلاء المطارنة الستة هم 
المسلطون على 'انتخاب.ورسامة الجاثليق" ١7‏ 


من الرسوم في حين سياميذ الجاثليق أن يقف مطران البصرة من جهة اليسار 
بجانب المرتسم قبالة مطران عيلام الواقف عن اليمين. ويعين كتاب الرسامات 
ترتيب وقوفهم أجمعين كما يأتي: 'ثم يصطف المطارنة والأساقفة جوقين الواحد 
يعد الآخر يمينا وشمالا بمعاطفيق وابيزو نانيع وقضنزائهم فق لكك ندا اتلد 
متوشحًا بحلته مثل قسيس منحني الرأس إلى المذبح. ويقف مطران عيلام على 
مصطبة 'ܡܨܛܒܬܐ:' المذبح وعن يمينه مطران نصيبين ودونه على اليمين 
مطران أربيل ودونه وبعده حافظ الكرسي. وعن يسار المصطبة مطران البصرة 
ودونه مطران بيث كرماي ثم مطران حلوان فالأساقفة بحسب ترتيب كراسيهم 
وبعدهم القسوس والشمامسة" (). 

نذكر هنا لائحة مطارنة البصرة كما هي عند الأب شابو والسمعاني ونضيف 
إليها بعض المعلومات التاريخية والتحقيقات (: 


" شابو 10 : ٠‏ ويذكر المؤلف ثمانية كرا سي أخحرى مطرانية وهي: )١‏ فارس والحزر البحرية. )١‏ دمشق 
وأورشليم وسواحل البحر. ¥) مرو ونيشابور. 4) الأتراك. ) رازيقابي أعين ربا وقم وقاشان. 5) هريو أو 
هريوني. ¥) بردعة في ارمينيه. 8) الصين. وليس لأصحاب هذه الكراسي حق في انتخاب ورسامة البطريرك لا 
ܝ خطا. 


ܢܝ 


طقس الرسامات» ص | ¥ £ . 
© ¡ : 5 3 795 : 1 
لسمعاني, المكتبة الشرقية» القسم الثاني من المحلد الثالث,. ص 1000101. شابو» ص 519. 
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داود )١55(‏ أسقف ميشان هو الذي رسم فافا أسقفا على المدائن في السنة 
3 

بوليداع ( ( £ ¥) استشهد مع مار شمعون برصباعي الجاثليق في الاضطهاد 
الأربعيني 

عبدا: وهذا أيضًا استشهد في الاضطهاد الأربعيني ولعله خليفة بوليداع. 

زبدا :)5٠١(‏ حضر مجمع اسحق الجاثليق المنعقد في هذه السنة في المدائن. 

)ܙ ܙ حي يي ادن 0 5 30 
المطران بل لزبدا. 

زبدا (54؟5): حضر مجمع داديشوع المنعقد هذه السنة في مدينة الحيرة. 
ويظهر انه زبدا المذكور في مجمع اسحق. 

ناني (£4£): حضر مجمع برصوما المنعقد في بيث لافاط السنة المعينة. 

حاي (585): حضر مجمع آقاق في السنة عينها. 

اكي أو انفي (491): حضر مجمع باباي الملتئم في هذه السنة في المدائن. 

تيمي (2454): عزله مار آبا البطريرك والأساقفة المجتمعون معه. 


يوحنا (0454): ثبته مار آبا والأساقفة على كرسي فرات عوض تيمي. 


1 ان ع ]| ܨ ܝ ܝ0 ` 3( ܐܹ + ع ܨ : ܨ 
إل !~ ܙ ܦܵܐܕ الي ادر جناها هنا لا لعي على الإطلاق سنة انتخاب هؤلاء الاساقفة أو وفاهم. بل نريد بذلك 
ان الأساقفة المقصودين كانوا تلك السنة في قيد الحياة. 


١ 17 


شمعون (585): حضر مجمع ايشوعياب الأول الأرزني المنعقد في هذه السنة 
في المدائن. 

يوسف :)1١5(‏ حضر مجمع انتتخاب غريغور في هذه السنة في المدائن. 

كيوركيس :)15١(‏ لما حضر الآباء لانتخاب كيوركيس الأول الجائثليق كان 
كيوركيس مطران البصرة يطلب الرئاسة لنفسه فنازع الجائليق حتى بعد انتخابه 
94 ̣ 

ايشوعياب (1454): كان من جملة الذين حضروا لانتخاب خلف ليوحنا بن 
مرتا. وكان ايشوعياب ذا نفوذ ܢܚ عظيمين فاستولى على ܠ ܚܨܢ دون رضصى 
الآباء. فلم يقبلوه وانتخبوا حنانيشوع المعروف بالأعرج ). 

سورين (£܀¥): كان مطرانا على نصيبين وفي سنة 0 ܠܠܐ من الاسنيلاء 
على السدّة البطريركية بقوة السلطة المدنية. وبعد خمسين يومّا شجبه الآباء 
الأنياققة و أعطاء: الحاتلق يعقررسيه مطركة البصيدة 17 

شوحالمارن (550): كان في عهد ابراهام البطريرك المرجي. 

دانيال (¥ܧ4): في أيام ثاودوسيوس البطريرك. 

جبرائيل (££/) ̣ 

نيلا 4:4( 


سبريشوع (+£&4): في أيام عمانوئيل الأول. 


)0غ( 


القس بطرس نصريء ذخيرة الأذهان» بجلد »١‏ ص55؟. 
)(¥ 1 75 ܰܺ . 
ܐ الاذهان, مجلد 2١‏ صما .١‏ 


0 2318 
دخيرة الاذهان, بجلد \ › ܩ \ ܐ -4 +« ؛ عمرو» ܩܨܨ ¥ ܪ- + ܪ. 


( 


عبد المسيح (44¥): وكان قبلا أسقفا على الحيرة» ثم نقل إلى مطرنة البصرة 
وحضر رسامة اسرائيل البطريرك وهو كان السايوم ١7‏ (أي الراسم). 


يورسف (17): كان أببقنا: على" احير و أقامة البطويرك منازافى معن سوم 
ܡܒ( ܒ للك 


ابراهام: نقل من شهرزور إلى مطرنة البصرة. 


كيوركيس :)١5725(‏ حضر اسياميذ عبديشوع بن العارض وهو كان السايوم 
55 37 70 ܣ 7 


مرقس (¥(4 6 (): كان حاضرًا في رسامة مكيخا البطريرك. 


خليفة يهبالاها الثاني 7). 


3.1 9 


7 كان ماري بن علو 1 من أشراف مدينة الموصل واتخذه ناصر الدولة كاتا عنده ثم تخلى ماري 200 حطام 
الدنيا وزهد فيها وترهب في دير مار ايليا القريب من الموصل (هذا الدير باق إلى يومنا هذا وهو حال من 
الرهبان). واقتبل ܘܨ ܥܘ قسيس وعهدت إليه رئاسة الدير زمانًا. ثم انتتخب مطرائًا لأبرشية فارس. وفي سنة 
¥\)4 ܐܥܝ حلفا للبطريرك عبديشوع الأول (ذخيرة الأذهان بجلد ١‏ ص459). 

"' ويقول عمرو (ص١١٠)‏ إن هذه البيعة كانت من أشهر كنائس بغداد ودُفن فيها بعض البطاركة منهم 
ايشوعياب المتوق سنة .١١175‏ ܕ ܕܢ سنة ١١365‏ ذفن بجانبه ايليا الثالث الذي كان من ميافرقين. ومن جملة 
الكنائس الأخرى للكلدان في بغداد البيعة المعروفة بالجديدة بنيت في الدار الى وهبها هولاكو لمكيخا وكانت 
تُعرف بدار الدويدار على دجلة. وكان مكيخا هو الذي بئى هذه البيعة. وفي سنة ١١95‏ اغقتصب بعض 
المتغلبين هذه البيعة وأرادوا نبش المقابر الى فيها فاجتمع النصارى إليها وأخذوا ميناث البطري ركين المدفونين 
فيها وهما مكيخا ودنخا ونقلوهما إلى بيعة سوق الثلاثاء فوضعوا مكيخا في القنكي ودنحا في بيت العماذ وقضوا 
الليل والنهار في الصلوة. ونعرف أيضًا اسم أحد قسوس هذه البيعة وهو القس #معون الذي حضر رسامة 
سبريشوع البطريرك المعروف بابن المسيحي من بغداد. وقرأ القريان الثاني (عمروء ص١١41: 41١9‏ ¥ ( ( ). 
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± أستفيات البصرة د 


قلنا إن ابرشية البصرة كانت مطرانية. والأبرشية المطرانية كانت تسمى 
ميطرابوليطية» كما ان المطران أيضا كان يُدعى ميطرابوليط» وهي لفظة يونانية 
معناها رئيس المدينة. ولا نجد في الاستعمال القديم إلا كلمة المطرابوليط 
(ܡܝܛܪܦܘܠܝܛܣ) وفي الأزمنة المتأخرة دخلت عوضها لفظة المطران 
(ܡܝܛܪܢ). 

كانت الأسقفيات المتعلقة بكرسي البصرة ثلاثا وهي: نهر كور وريما وكرخ 
ميشان. وكانت هذه الأسقفيات الثلاث كما ذكرنا منتظمة منذ القرون الأولى. وفي 
بداية القرن الخامسء؛ أي في مجمع اسحق المنعقد سنة »5٠١‏ تقرر أن تكون هذه 
الكراسي الثلاثة ضمن سلطة مطران البصرة. 


إن ياقوت الحموي يجعل موقع نهر كور بين ميشان والأهواز وذعيت أيضنا 
نهر كول أو نهر جور 7'!. وقد جمعنا جملة من أسماء أساقفتها وهم: يوحنا )5٠١(‏ 
الذي حضر مجمع اسحق ووقع على تحديداته. وكان في هذا ܡ ܒܐ 1:03 
لنهر كور اسمه عبديشوع واسمه مدون في التواقيع بين الأساقفة 7) ومذكور في 
مجمع داديشوع (£¥) اسم يوحنا أسقف نهر كور 7". إنه يوحنا السالف ܢܡ 


"“عمرو ضة*11, كان يهبالاها عم سبريشو ع و كلاهما من الموصل. 
)'( 


ويقوا ل شابو 8 اسعها 31 ܬܨ شو وابزقباد. 


'' شابو» ܩܨ 1174 ܘ 


باسم ايليا أسقف نهر كور ويوقع عوضه. وكان هذا الكاهن كاتبًا لديه /'). وفي سنة 
"£ كان جالسًا على كرسي نهر كور أسقف يُدعى موسى وحضر مجمع باباي 
وأمضى قوانينه 7), وفي سنة 585 كان أسقف نهر كور يُدعى أيضا موسى 
وأرسل رسالة قبوله إلى مجمع ايشوعياب الأول وموافقته لسننه. وقد ورد اسمه 
بين الأساقفة والمطارنة الذين وافقوا كتابة على المجمع المذكور الملتئم في السنة 
المعينة أعلاه ('). وفي سنة ٠05‏ كان يدبر أسقفية نهر كور جبرائيل الأسقف الذي 
حضر في هذه السنة مجمع غريغور الأول. وكان جبرائيل هذا يُحسب رجلا كبيرا 
فاعل العجائب (. ولما توفى غريغور الأول 7) منع ملك الفرس كسرى الثاني بن 
هرمزد أن يجتمع الأساقفة الشرقيون وينتخبوا لهم بطريركا. فبقى الكرسي 
البطريركي شاغرا ܘܠܘ نحو ٠١‏ سنة حتى توفى كسرى وجلس معكانه ابنه شيروي. 
ففي سنة 57 اختير للمنصب البطريركي ايشوعياب الثاني المعروف بالجدالي 
( ܓܕܠܝܐ). وفي أثناء هذه الفترة جرت مجادلة بين اليعاقبة والنساطرة بحضور 
الملك. وسنيها جبرائل الستجازى طبيب: الملك المشهوز. قانه حمل الملك كبسرئى 
بن هرمزد أن يجمع النساطرة واليعاقبة لمناظرة رسمية لبيان معتقدهم. وقد طبع 
العلامة شابو الأدلة التي أتى بها النساطرة لإثبات عقيدتهم 0. 
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ولدينا جملة تفاصيل بخصوص هذه المحاورة مستمدّة من التاريخ الذي طبعه 

. ٠ . 5 5 5 75 1 

كويدي 7 ومن قصة كيوركيس الشهيد من جبل ايزلا ). فحستت ܦܠܰܐ 

التاريخ !''» حضر من قبل النساطرة يوناداب مطران حدياب (اربيل) وشوحالمارن 

مطران كرخسلوخ (كركوك) وكيوركيس من جبل ايزلا واسقف نهر كول 

وسرجيس من كشكر. ولا نعلم اسم أسقف نهر كور الحاضر في هذه المناظرة. إلا 
اننا نستنتج انه كان من مشاهير أساقفة عصره فانتخب لتلك المحاورة اللاهوتية. 

كانت مدينة ريما من مدن ميشان المشهورة وعلى ما يظهر كان موقعها بجانب 

بيث آرامايي 7), ومنذ القديم نراها أسقفية تابعة لمطارنة البصرة. وكانت تدعى 


بيث ريما. 
كان يجلس قديمًا على كرسي ريما أسقفان بتأثير العادة الجارية في أغلب المدن. 


ولهذا السبب نرى ان ابراهام وآبي أسقفي ريما يحضران مجمع اسحق ويوقعان 
على قوانينه» أولا ابراهام ثم آبي 7). ومن بعد ذلك لا نجد سوى أسقف واحد على 
كرسي ريما ولايد عملا بأمر المجمع المذكور:.ولما اجتمع الأساقفة والمطارئة لدى 
داديشوع الجائليق وطلبوا إليه ان يعود إلى كرسيه كي لا تبقى البيعة يتيمة بلا 


رئيس يدبرها كان بينهم ابراهام أسقف ريما 7). ولما التأم مجمع آقاق سنة 485) 


ܝ شابو ص 6 1١‏ . 
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على أعماله. وذكر بين التواقيع اسم هذا الشماس بهذه العبارة "أنا نرساي الشماس 
وكاتب بغيش أسقف ريما امتثلت أمر بغيش لكي أوقع عوضه على هذا الكتاب. 
اسقف ريما يُدعى ماري وحضر مجمع باباي في هذه السنة؛ ووقع على 
قراراته ('. وفي سنة 544 كان مار آبا يجول في مختلف الأبرشيات لإصلاح 
شؤونها. فلما بلغ أبرشية فرات ميشان وأصلح فيها ما كان معوجاء سافر هو ومن 
ܘܫ إلى هرمزداردشير عاصمة بيث هوزايي "الأهواز". ورافقهم ابراهام أسقف 
ريماء ولبث في صحبتهم إلى ريورداشير حيث أقاموا مدة طويلة إلى ان أجلسوا 
قطنو نا هديا انمه معنا على كريني .ريبور ةشير وعزلوا المطران: السابق المعو 
5 و 8:35 أيضنًا من. الوظائف: الأسقفية 05 09 ذلك. 1:75 ܓ ` أبطل 
أيضًا سابقا من درجة الأسقفية لأسباب صوابية. وحرموا من خدمة الكهنوت 
والأسقنية. 39 95 39 55[ 7959 وحكموا علية زالنوية: ولمنا تتسافدوه 
تائبًا توبة نصوحًا قبلوه ثانية وأذنوا له ان يكمل خدم الدرجات التي كان قد اقتبلها 
بطريقة شرعية وسمحوا له ان يقوم بوظائف قسيس إذا أراد اقتبال هذه الدرجة. ثم 
غادر البطريرك ومن معه بلاد ريوارداشير وعادوا ثانية إلى بيث هوزايي وأكملوا 
الإصلاحات التي بدأوا بها قبلا. ثم واصلوا سيرهم إلى شوشترين وطلبوا شمعون 
النصيبيني الذي - 9 0 على تلك 90 1 0 5: 
وظائف الأسقف. وبعد ان اظهر ندامة كافية» أذنوا له بخدمة الدرجة الكهنوثية 
تحت طاعة وأمر اليشاع أسقف شوشترين. وكان ابراهام أسقف ريما حاضرًا في 
: 3 :‫ 
هذه الإصلاحات كلهاء وحضر ܢܝܐ الإصلاحات الح اجريثة في ابرشسية بيسث 
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لافاط. فإن رجلا اسمه ابراهام بن اودمير كان قد توغل في الشر واقتبل درجة 
القسيس بينما كان محرومًا وممنوعًا من اقتبالها. وزيادة على ذلك انه أخذ يتحين 
الفرص ليختلس درجة الأسقفية. فقصد تيمي بن داديشوع الذي ذكرناه فيما سبق 
من الكلام عن فرات ميشان ورشاه وبرسهدي وبريخماره بحصان وفضة وثياب 
فرسموه أسقفا. ولما سمع بقدوم مار ܐܵܢܸܐ إلى بيث لافاط ذهب ابراهام بن اودمير 
ليتبارك منه؛ فلم يقبله البطريرك والمطارنة بل جددوا حرمه وأبطلوه من كافة 
الدرجات الكنسية مؤبدًا. ثم نرى ان ابراهام أسقف ريما الذي نحن بصدده يوقع مع 
المطارنة والأساقفة على هذه الإصلاحات والأنظمة التي رتبها آبا البطريرك وبقية 
المطارنة والأساقفة وذلك في تلك السنة عينها 544. ولا نرى في تلك 
الإصلاحات؛ ما خلا التي ورد ذكرها في الرسالة الخامسة؛ لا مطظران = 
ميشان ولا أحد الأساقفة التابعين له ما عدا ابراهام المذكور. وفي السنة نفسها كتب 
مار آبا رسالته الإصلاحية الخامسة» ووقع عليها المطارنة والأساقفة» وكان بينهم 
يوحنا مطران فرات ميشان وابراهام أسقف ريما المار ذكره وشيلي أسقف نهر 
كور '). وفي سنة ££ܘ َّ كان سرجيوس جالسا على أبرشية ريماء ولم يستطع 
الحضور إلى مجمع يوسف الجائليق» فأرسل رسالة من قبله إلى الآباء الحلاضرين؛ 
معربًا عن موافقته وقبوله لكل ما تقرر في اجتماعهم. وفعل ذلك أيضا المطارنة 
والأساقفة الذين حالت الموانع دون الحضور إلى ذلك المجمع 7), وفي سنة 
5 كان أسقف ريما يُدعى ملكيصادق؛ وهو أيضًا أرسل صورة قبوله ܐܠܨ ܚܝܕ ܘ 
' التي ينها مجمع ايشوعياب الأول في السنة المعينة. وفي سنة 105. 
اجتمع المطارنة والأساقفة لانتخاب خلف لسبريشوع الجاثليق وساعدهم الملك على 
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ذلك» فتيسر لهم أن يجتمعوا في المدائن وأن ينتخبوا غريغور الذي كان يلقي 
دروس الكتاب المقدس في ساليق. وانتهزوا فرصة ذلك الاجتماع وعقدوا مجمعًا 
حول عقائد الإيمان والحياة الرهبانية. وكان يوحنا أسقف ريما حاضرا ذلك المجمع 
ووقع على مقرراته مع المطارنة والأساقفة. 

كانت كرخ ميشان بين دجلة وكارون المسمى سابقا اولاوس» ولم تكن تبعد عن 
البصرة. وكان يدعوها اليونان زيازينوخاراكس. أما الكتبة الكلدان فكانوا يدعونها 
أيضًا ميشان ويكتفون أحيانا بتسمية كرخ من دون إضافة ميشان إليها. كانت إضافة 
هاتين اللفظتين إلى بعضهما تجنبًا للالتباس. فإن كلمة ميشان وحدهاء كما أشرنا 
إليه» كانت تدل إما على كل المقاطعة المشتملة على البصرة وريما ونهر جور 
وكرخ ميشان الخ... وإما على مدينة البصرة القديمة المدعوة فرات. أما لفظة 
الكرخ فكانت تستعمل للدلالة على مدن أخرى مثل كرخ سلوخ 'كركوك" وكرخ 

إن عادة إقامة أسقفين في مدينة واحدة لا نجد لها أثرًا في أبرشية كرخ ميشان. 
فبينما نرى في كل واحدة من أبرشيات ميشان الثلاث أسقفان يتبوآن كرسي الرئاسة 
في آن واحدء كانت أبرشية الكرخ تحت إدارة راع واحد. وقد اجتمع رعاة هذه 
الأبرشية في مختلف الأجيال مع بقية المطارنة والأساقفة في المجامع واشتركوا 
أيضًا في وضع الأنظمة العائدة إلى خير كنيسة المشرق. ففي سنة .»5٠١‏ كان 
راعي أبرشية الكرخ يُدعى ماري وحضر في السنة عينها مجمع اسحق ووقع على 
أعماله ('). وفي لائحة الأساقفة الذين حضروا مجمع داديشوع (£¥£) نقرأ اسم 
نرساي أسقف كرخ ميشان. وهذه اللائحة موجودة في بداية الكلام الافتتاحي 
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للمجمع ܐ وفي 485 كان أسقف كرخ ميشان يُدعى اسحق وحضر مجمع آقاق في 
هذه السنة. ونرى اسمه بين التواقيع في ذيل المجمع 7". ويظهر ان اسحق نفسه 
كان حاضر! في المجمع الملتئم على عهد باباي الجاثليق سنة 43117. وتجدر الإشارة 
إلى ان لهذا المجمع ثلاث لوائح لأسماء المطارنة والأساقفة الذين اجتمعوا فيه. 
فاللائحة الأولى هي قبل الكلام الافتتاحي للمجمع وهي من قلم الناسخ أو من جامع 
نصوص هذه المجامع في مجلد واحد. ولما وضعها مؤلفها استند إلى اللائحة الثالثة 
من دون مراعاة الترتيب بحسب أسبقية الكراسي والأشخاص. وتتضمن هذه 
اللائحة أسماء 6" أسقفا. واللائحة الثانية هي في بداية افتتاح المجمع وتشتمل على 
7 أسقفاء وقد ورد فيها اسم اسحق أسقف كرخ ميشان. واللائحة الثالشة في 
التواقيع وتحوي ¥4 توقيعاء فقدت منها أسماء كثيرة. ولعله هذا هو السبب لعدم 
وجود اسحق أسقف كرخ ميشان. ومن جهة أخرى نقول ان تواقيع كثيرة أضنيفت 
إلى اللائحة (). 


نرى في سنة 44 ان شبلي أسقف هذه الأبرشية يوافق على ما قرره آبا 
البطريرك في رصسالته الخامسة ١‏ اروكها ان أسقف زئما ونيد حو حانك الس 
دون حضورهما مجمع ايشوعياب كذلك جرى لجبرائيل أسقف كرخ ميشان الذي 
ܨ ܚܐ صورة قبوله لرسوم المجمع المومّأ إليه ('). وفي سنة 505. نرى ان أسقف 
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سسسب #0 


كرخ ميشان المدعو أيضًا جبرائيل يوقع على الأنظمة التي سنها مجمع غريغور 
الأول. ولا نعلم إذا كان هذا جبرائيل هو السالف الذكر 7). 


لم نقف على ذكر أسماء هذه الأسقفيات الثلاث لدى المؤرخين المتأخرين حتى 
ان كتبة القرن التاسع سموا أسقفيات البصرة بأسماء جديدة عربية. فان إيليا 
الدمشقي المعروف بالجوهري يعين في لائحته أسقفية نهر المرأة التابعة لمطرنة 
البضرة: ويذهب السمعاتي إلى أن. أسثفية نهر. المر أن كانت تدعى وادى :النساء. 
ولابد ان اسم هذه الأسقفية مأخوذ من اسم النهر الذي هناك. ويقول الحموي في 
معجم البلدان ان نهر المرأة بالبصرة حفره ارداشير الأصغر. ويقول أبو الفداء ان 
موقع وادي النساء جنوبي البصرة وغربيهاء ويُدعى هكذا لأن النساء يظهرن إليه 
ويلتقطن منه الكمأة. 

إن ماري بن سليمان يطلعنا على أسقفية نهر الدير التابعة أيضًا للبصرة. ولابد 
ان هذه التسمية آتية من النهر الجاري في تلك البقعة. ويقول الحمموي بخصوص 
هذا النهر ما نصه: 'نهر الدير نهر كبير بين البصرة ومطارى بينه وبين البصرة 
نحو عشرين فرسخا سمي بذلك لدير كان على فوهته يُقال له دير الدهرار. وهناك 
بُليد حسن وبه يُعمل أكثر الغضاء الذي بنواحي البصرة". وفي ١5‏ أيار ¥( ܆ ( ; 
توفي ايشوعياب الرابع البطريرك المعروف بابن حزقيال» وفرغ الكرسي بعده مدة 
معتبرة. ويقول الأب بطرس نصري ان هذا الفراغ دام نحو سنتين 07 ولما استتب 
الأمر لجلال الدين ودخل بغداد مظفراء سعى لديه حزقيال ناطور الكرسي 
البطريركي والقسيس أبو الفرج عبد الله بن الطيب بجمع الآباء المطارنة والأساقفة 
لانتخاب بطريرك جديد فاجتمعوا في بيعة السيدة بدار الروم التي في بغداد. ومن 


ܝ أيضًا ص * £ . 
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' ذخيرة الأذهان, المحلد الأول» صه ܬ £ . 
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جملة الحاضرين كان مطران:البصنرة ومعه أسقف ± - فانتخبوا ايليا الأول 
8 5 . 3 1 
من كرخ جدان وبعد جلوسه على السدة البطريركية» رسم يوحنا بن الطرغال 7" 


أسقفا على القصر والنهؤوإنات.١')‏ وتمم أسقف اقهن 5 0 51( .)1 


يقول العلامة السمعاني ان تومرصا الجائليق أسام عبديشوع أسقفا على نهر 


يشوع: يسوع, دناح: أشرق. إننا نجد أسقفين آخرين يسميان بهذا الاسم: يشوعدناح 
أسقف ماردين الذي حضر انتخاب دنحا البطريرك سنة ١١١‏ 0 وايشوعدناح 
أسقف ميافرقين الذي كان حاضرا في رسامة البطريرك يهبالاها الثالث خليفة دنحا 
السائق ‏ وذلك: سنة ;1117 157 وكادهة عاضا يعتد .هذا المولف لجال فسان 


ايشوعدناح الذي نحن في صدده كان' على رأي دوقال عائشا ف تهاية القرَن 


7 امي ١‏ 3 5 
خلفه على السدة البطرير كية. 


° ' أسقفية تابعة للأبرشية البطري ركية. 
() », 5 47 ' ܇ € ܐ 
دخيرة الاذهان ايضا صه 215 وماري بن سليماك» صم ( ( . 
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سمب سس سس ا 1 


الثامن 0. إلا ان الملاحظة التي عملها بومشترك عن تاريخ كتاب العفة تجعله 
عائشا بعد منتصف القرن التاسع. فان ايشوعدناح يذكر في كتابه نقل ميناث 
ايشوعزخا الذي جرى في السنة الثالثة للإمام جعفر بن المعتصم. ولا نعرف السنة 
التي فيها رقي إلى مطرنة البصرة. 


من الذين ذكروا ايشوعدناح هو عبديشوع الصوباوي في قصيدته عن المؤلفين 
حيث يقول في بيتين منها ما تعريبه: "مار ايشوعدناح البصري ألف ثلاثة أجزاء 
لتاريخ كنسي وتفسير المنطق. وتعازي وتراجيم وله قصائد شعرية وكتاب العفة 
الذي جمع أخبار جميع القديسين ا 

قال السمعاني 7) ان ايشوعدناح أسقف القصر عاش بعد سنة .7٠١‏ فانه في 
تاريخه الكنسي الذي يذكره ابن العبري يتكلم عن حننيا أسقف ماردين وكفرتوتا 
الذي رسمه قرياقوس بطريرك اليعاقبة سنة ١١١4‏ يونانية و1940 ميلادية. لا نقدر 
أن نثبت ما يرتأيه المؤلف الشهير عن ايشوعدناح. فان القصر هي كرسي أس قفي 
عائد إلى الأبرشية البطريركية كما كتب هو نفسه (). أما أبرشية البصرة التي كان 
ايشوعدناح مطرانا عليها فقد كانت منذ القديم أبشرية مطرانية وفيها الكل وبي 
المطراني كما ظهر مما سبق. إن ما ساق العلامة السمعاني إلى هذا القول خطأ في 
طبع قصيدة عبديشوع المار ذكرها. فانه طبعها بهذا التبديل وهو ܡܪܝ 


ܙ كان ايشوعدناح البصري يعيش في القرن التاسع» وقد وضع كتاب "الديورة" في فهاية القرن التا 
(الناشر). 

ܟܒ ܡܪܝ ܝܫܘܥ ܕܢܚ ܕܒܨܪܐ ܣܡ. ܬܠܬ ܦܠܓ ܘܢ ܩܠܣܣܛܝܩܐ ܘܦܘܫܩܐ ܕܡܠܝܠܘܬܐ. ܘܒܘܝܐܐ 
ܥܡ ܬܘ̈ܪܓܡܐ ܘܐܝܬ ܠܗ ܡܐܡܪܐ ܕܡܘܫܚܬܐ. ܘܒܟܬܒܐ ܗܘܿ ܕܢܟܦܘܬܐ. ܕܟܢܫ ܒܗ ܟܠ ܬܫܥܝܬܐ. 
ܕܟܠ ܩܕܝܫܐ هتودح * 


'' المكتبة الشرقية» ) ( ) ص0 .١8‏ 
7 ' المكتبة الشرقية) 51 11 701 )` )17. 
5 ¥ 


ܝܫܘܥܕܢܚ ܕܩܨܪܐ هد... (معناها مار يشوعدناح القصري ألف) فاستنتج ان 
ايشوعدناح كان أسقفًا على القصر. ولابد ان يكون هذا تبديل الألفاظ سهوًا من 
الناسخ ولم فقة ابه البسيعان 3 

إن ما تبقى كاملاً من تآليف يشوعدناح المشار إليها في قصيدة الصوباوي فهو 
الكتاب المسمى كتاب العفة الذي توخينا تعريبه تحت عنوان "الديورة في مملكتي 
الفرس والعرب". وآثرنا العنوان الثاني على الأول لأسباب صوابية وهي ان تسمية 
الكتاب 'بكتاب العفة" ليست من المؤلف بل من كاتب متأخر. وأول من دعاه بهذا 
الاسم هو الصوباوي في قصيدته؛ وحذا حذوه المستشرق الشهير شابو واتخذه 
لطبعته التي ألحقها بترجمة فرنسية تحت عنوان 0835]6]6 13 06 11776 ع.]آ . أما 
الأب بيجان فلم يستعمل هذا العنوان لطبعته. وقد وجد مخطوطة خالية منه (). أما 
الأخرى فقد مجها الزمن ولم يبق منها شيء نعرفه. 

إن الفقرة التي يتكلم فيها يشوعدناح عن حننيا أسقف ماردين وكفرتوثا حفظها 
لنا ابن العبري الشهير وهذا تعريبها: "إن البطريرك مار قرياقوس في بداية رسامته 
أسام .رجلا اسمه.خلنيا مق دير مار ,نض الذي بيجيل (الفافك أستفا لماركين وكدويارة 
عن هذا كتب ايشوعدناح النسطوري بأن حننيا الأسقف اليعقوبي للساويريين وجد 
بقرب ماردين قلعة مبنية بحجارة منحوتة منذ عهد الرومانيين فاشتراها وأقام فيها 
ديرا ورتب ثمة كنيسة ومذبحًا وجمع رهبانا عديدين واعتنى بهم جدا. ولم يفعل 
ذلك للمجد الباطل بل للمجازاة من فوق". 


(±) 


انظر شابوء 6ا01135]6 18 00 11716 1.6 ص١‏ . 


7 'حوحة ܕܪܫܢܐ. 


يظهر للسمعاني ان هذه الفقرة قرأها ابن العبري في كتاب العفة لايشوعدناح. 
إلا اننا لا نجد قط هذه الأسطر في كتاب 0 الفقرة المنسوبة إلى 
يشوعدناح نظنها مستمدّة من التاريخ الكنسي ܐ '' الذي وضعه هذا المطران بثلاث 


أجزاء والذي يسميه الصوباوي ܐܬܠܬ ܦܠܓܘܢ ܩܠܣܣܛܝܩܐ. 


إن الكتاب هو مختصر وقد ضرب المؤلف صفحا عن أديرة غير يسيرة وردت 
عند غيره من الكتبة. ولا يخلو من الإيجاز حتى لما يتكلم عن الأديرة القريبة إليه 
وعن مؤسسي الأديرة الذين عاشوا في البصرة مقر كرسيه. وهذا لا يتأتى من قلة 
المصادر التي اعتمد عليها الكاتب بل من الغاية التي توخاها من تأليف الكتاب بأن 
يجعل لائحة موجزة لمؤسسي الأديرة الشهيرين ولا يلتفت إلا إلى النقاط المهمة 
وهي: من أين كان مؤسس الديرء وأين اقتبل تهذيبه الرهباني» ولمن تتلمذء وماذا 
ܐܚܚܨ ومن تتلمذ له» وأين دُفن. ويضرب صفحا عن سرد الآيات والعجائب التي 
فب د جد 00 3( 3443( ܦܐ ܒܝ مين 
المعجزات يختصره هو بهذه العبارة: 'واجترح أيضا مار أوجين آيات شتى أيام 
شابور الملك". وما يجلب النظر رغم إيجازه هو انتباهه الزائد إلى ذكر الأفخاص 


)00 ܝ ܝ أو )1 5% ® 5 3 5 2 5-3 ع ا: 5 0 1 مج 50 4 ١‏ 3-00 5 0 

مو جب بواهيكت 3 إن الفقرات القليلة الى يستقيها المؤلفود من التاريخ الكنسي ذي ܐ 3.3 لا تبلغ 
إلى سنة ܘ4 هجرية (¥ (¥) £ (¥ م). ولهذا فمن المحتمل ان تاريخ خ ايشوعدناح الكنسي بثلائة اقسام متميز عن 
التاريخ الكنسي الوارد باسم دناح ايشوع الذي هو من فاية القرن الثامن. ويذكره عبديشوع الصوباوي وايليا 
برشينايا عدد © £ . وهذا الأخير يلتقط منه ^ ¥ :1 $ يونانية ܕ ¥  (‏ ¥(¥) £ ¥) كل 55 لاك £&¥) 
5 ¥ هجرية. ويعرف أيضًا باسم دناح يُشوع عند ميختائيل الكبير ض 49 (ترجمة: ܚܝܢ ¥ ص١‏ ؟7) 
أبن العبري (تاريخ كنسي 3 ¥¥¥). وعليه يريد © ان كيز على 1 59 1 ± £ التاريخ 
الكنسي لدناح يشوع الذي هو من اية المرن الثام ٠.‏ ܨ وبين التاريخ الك: كنسي لايشوعدناح الذي هو بعد سنة 
.ܘ وان الفقرات الى يستقيها ايليا برشينايا هي من تاريخ دناح يشوع. ليون بيدا 53081 الكائنية لكبيئ 
نبين احتمالية هذا الرأي أو + 


¥ ( 


الذين صار لهم علاقة مع مؤسس الدير. أما المواقع كالمدن والقرى فيسميها 
بأسمائها وغالبًا لا يعين مواقعها بل يكتفي بالاسم فحسب. فيظهر لنا ان توسعه في 
ذكر الأعلام !9 1 ܣ 0 ܣ( 00 
وكا رار واكك 

يتطرق بالكلام عن واضعي الأديرة والمدارس من النساك والمؤمنين والمؤمنات 
في مملكة الفرس والعرب وما بين النهرين وحواليها وسوريا ܐܢܵܢܹܵܐ حتى على ذكر 
الذين شادوا الأديرة في أورشليخ وغيرهاءوكانوا,في] لأس لزنا ق اجشثد لدجلا باينا 
ܛܪ 
سياحته النسكية حتى في البلاد المصرية 7). وعليه ان فائدة هذا الكتاب الجغرافي 
لهي ذات قيمة نظر! إلى ذكر المدن القديمة التي اندثرت اليوم ولم يبق لها سوى 
الاسم عند المؤرخين. لا يذكر تاريخ 50 3 ( لاسي ساكل هالا مسادر[ بن 
وهذه عادة كثير من المؤرخين القدماء الذين لا يتطرقون إلى ذكر السنين إلا في 
النادر ويكتفون بالقول ان فلانا خلف فلانا وفي أيامه حدث 3 الفلاني والفلاني. 


إن توما المرجي دون في نحو سنة 60٠١‏ أخبار النساك الذين تخرجوا في دير 
بيث عابي حيث ترهب هو. لكن الخطة التاريخية التي انتهجها ايشوعدناح لا توجد 
عند المؤلف المرجي الذي لا يهمه كثيرا التتبع الدقيق الموجود عند الكاتب 
البصري فانه لا يصرف نظره كثيرا إلى التصريح بأسماء الأمكنة التي شاهدها 
الناسك والأشخاص الذين خالطهم؛ بل يطوي كشحا عنها أحيانا حتى لما يتكلم عن 


يعقوب مؤسس دير بيث عابي. ولبيان ذلك نشير ܫܥ الأشخاصع الواردة ترجمتهم 
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لدى كلا المؤرخين ونلفت نظر القارئ إلى المقارنة بينهما ليتضح ذلك. فليكن مثالا 
لنا مار ابراهام الملقب بالكبير الذي يتكلم عنه المرجي في الميمر الأول؛ الراس 
ܨ ܐܢ والبصري في عدد ¥( 7). ومن هذه الأمثلة كثيرة لمن يريد المقابالة بين 
كلا الكاتبين. 


من المقارنة بين هدين المؤلفين الشهيرين نرى ان المرجي روحي وتاريخي. فان 
غايته ليست فقط أن يسرد سردا تاريخيًا ترجمة النساك الذين أنجبهم ديره الذائع 
الصيتء بل يبتغي تبيان الفضائل النسكية في حياة إخوته النساك لكي يحمل القراء 
من أخوته النساك وغيرهم على التأسي بحياة سالفيهم. أما البصري فهو تاريخي 
33 اكير ين 5 ܗ 
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ܒܡܲܠܟ̇ܘܼܬ̣̇ܐ ܕܦܵܪ̈ܣܵܝܹܐ ܘܲܕܲܛܲܝܵܝ̈ܐ: 
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ܕܐܒܗ̈ܬܐ ܕܢܨܒܘ ܥܘܡܪ̈ܐ. 


ܗ 
ܥܲܠ ܚܲܝܠܹܗ ܕܡܿܕܵܢ ܝܼܫܘܿܥ ܡܫܝ̣ܚܳܐ مضق كصجؤج ܫܼܲܖܒܳܐ(0 
حدُميْفخ ܕܟ̣ܠܗܘܿܢ ܐܲܒ̣̈ܗܿܬ݂̇ܐ ܐܲܝܠܲܝܢ ܕܲܢܨܲܒ̣ܘ حوصة: ܒܡܲܠܟ̇ܘܼܬܳܐ 
ܕܦܵܪܵܣܵܝܹܐ ܘܲܕܲܛܲܝܵܝ̈ܐ: ܕܲܥ̣ܒܲܕܘ ܟܬܲܒ̣ܵܐ ܥܲܠ ܕܘܼܒܿܖܶܐ7) ܕܝܼܚܝܼܕܲܝܘܼܬ̣ܵܐ. 
ܘܲܕܕܐܵܢܿܫ݀ܝܲܢ ܩܲܕܲܫܸܐ ܡܝܼܛܪܵܦܘܿܠܲܝܛܐ ܘܐܲܦܸܣܩܵܘܿܦܹܐ: ܕܡܸܢܗܘܿܢ 
جيجه ܐܸܣܵܟܿܘܿܠܳܣ : ܘܡܸܢܗܘܿܢ ܥܸܒܲܕܘ ܟܬܲܒ̣ܵܐ ܥܲܠ ܕܘܼܒܿܕܵܐ 
ܕܝܼܝܝܼܲܝܘܼܬ̣̇ܐ: ܘܡܸܢܗܘܿܢ ܢܼܨܿܒ̣ܘ حدصةة ܒܲܦܢܝܼܬ̣ ܕܡܲܕܢܸܚܵܐ. 
ܘܲܕܐ݇ܪܿܫܝܼܢ ܡܝܼܬܿܕܐ ܥܳܠܡܺܝܐ : ܓܲܒ̣ܕܵܐ ܘܢܸܓܵܐ : دجيجه ܥܘܡܬܐ 
ܕܲܘܿܪܵܬ̣ܵܐ. ذحجبح ܠܪܵܚܲܡ ܐܲܠܳܗܳܐ ܡܿܪܝ ܝܼܫܘܿܥ ܕܟܲܚ̣ 
ܡܝܼܛܪܵܦܘܿܠܲܝܛܐ ܕܲܦܪܰܬ̣ ܕܡܲܝܫ̈ܵܢ: ( ܕܗ݈ܝ ܒܲܨܕܶܗ"). صق 
ܥܲܕܳܕܹܲܝܢ 7 ܒܲܨܠܘܿܬ݂̇ܗܘܿܢ. أصم. 


) ܫܲܪ̈ܡ .2 .ܬ ¢ (ܡܳܪܝ ܝܸܫܘܿܥܕ̣ܢܲܚ ܕܒܲܨܪܵܐ ܣܶܡ . . . . ܘܲܟܼܬܼܳܒܼܶܐ ܗܘ 
ܕܢܲܟ̣ܦܘܼܬ̣ܵܐ܆: ܕܟܲܢܸܫ̣ ܡ ܬܼܲܫܥܝܐܳܐ: ܕܟܼܠ مدخ ܘܢܵܨܘܿܒܼ. ܥܒܕܼܝܫܘܥ ܕܨܘܒܐ £ .¢( 
(0 ܕܘܒܪ̈ܐ .5 © () ܘܗܝ © مون .5 وول سآ ܒܲܨܪܵܗܿ (() ܡܕ̣ܟ̇ܿܝܢܝ ܚܐ .$ 
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ܫܲܪܒܳܐ ܕܐܲܡ̣̈ܗܳܬ̣̇ܐ ܕܲܢ̣ܨܲܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕܼܵܐ 


8 ܩܲܕ݂ܡܝܶ݀ܬ݂: ܥܲܠ ܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ 05 ܐܽܘ̇ܓܲܝܢ: دجي ܥܘܼܡܪܵܐ تمذه 15 
ܕܐܝܼܙܠܵܐ ܕܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ݂ ܐܨܝܼܒ̣ܝܼܢ ددبكخ . 
ܐܝ̣ܬ݂ܵܘܗܝ ܗܵܘܿܐ ܒܠܸܢܣܹܗ ܒܸܣܪܵܢܝܶܐ م ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܐܵܠܸܒ̣ܛܘܿܣ: 
ܡ̣ܢ (ܩܠܘܼܣܡܵܐ ܓܿܙܲܪܬܳܐ7). ܘܗܳܢܳܐ 295 ܦܘܼܠܚܵܢܹܗ: ܦܳܕܲܣ 
ܗ݇ܘܼܿܐ ܚܸܠܒܿܐ ܥܲܠ ܐܲܦܵܘ̈ܗܝ : ܘܢ̇ܚܼ̇ܬܼ ܗܵܘܼ̇ܐ ܒܝܲܡܵܐ ܘܡܲܣܸܩ 
ܡܲܪ̈ܓܵܢܝ̈ܬ̣: ܘܲܠܡܸܣ̈ܟܲܢܹܐ صخلي ܗܵܘܼܿܐ. ܘܗܳܢܶܐ ܗܵܘܼܿܐ فولشيه 
ܥܸܣܪ̇ܝ̣ܢ موه سيد ܐܸܣܥܲܡܵܐ ܒܘܲܝܪܵܐ ܕܐܲܒܵܐ ܦܽܟܼܘܿܡ: 
هج ܗ̱ܘ ܘܚܲܒ̣ܘܵܘܗܝ ܠܓܘܼܪܵܐ ܕܐܝܼܙܠܳܐ܆ : ܘܲܒ̣ܢܿܐ ؤم ܥܘܼܡܪܵܐ 
ܫܒ̣ܝܼܚܵܐ : ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫ̣ܘ ܠܘܳܬ݂ܶܗ ܟܸܢܫܼܵܐ جحل ܕܐܲܚܼܵܐ. ܒܝ݀ܘ̈ܡܳܬ̣ܶܗ 
ܐܸܬܬܲܣܝ̣ܡ ܡܿܪܝ ܝܲܥܩܘܿܒܼ ܡܝܼܓܪܵܦܘܿܠܲܝܛܳܐ ܠܲܢܨܝܒܝܢ ܒ 
ܘܗܼܘ ܡܿܪܝ ܝܲܥܩܘܿܒܼ تب ܠܗܰܝܟܿܠܳܐ وي بلي . . ܘܲܥ̣ܒܲܕ݀ وجوت 
ܡܪܝ ܐܰܘܓܼܲܝܢ ܐܺܬܼܰܘܳܬ݂ܳܐ مكل ؤم كجذذ ܡܲܠܟܺܐ7). ܘܗܳܠܶܝܢ 
ܐܢܘܢ ® ܬܲܠܡܝܼܕܵܘ̈ܗܝ ܕܰܒܼܢܰܘ ܥܘܼܡܕܹܵܐ ܘܕ݂ܰܝܪ̈݇ܬ݂ܳܐ : ܬܐܘܿܡܐ : 
مذ ܛܳܒܼ̇ܐ: ܓܘܼܪܝܵܐ : ܓܪܝܓܘܿܪܝܼܘܿܣ : : دةأتبف : ܝܘܿܚܲܢܳܢ: 
ܫܲܠܝܼܛܵܐ: ܐܹܠܝ̣ܫܲܥ: : ܣܪܵܦܝܼܘܿܢ: ܘܬܸܩܠܵܐ نوه ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܳܪܝ 
مجم : زهب يبه 0 ܚ بشكة ܐܰܚܕܼܳܬܼܳܐ : ܘܝܘܿܚܲܥܰܢ : 
ܘܡܿܪܝ كتزذب: وضذى ܡܝܼܟܲܐܹܝܠ. ܘܐܸܬܿܬܿܢܝܼܚ: ܘܐܸܬܲܬܲܣܝ̣ܡ 
ܒܒܹܝܬ̣ ܣܗܳܕܐ: ܥܲܠ للكت ܠܠܐ ܒܳܐ 
2. ܠܐ -2 موسق ܕܰܝܼܨܳܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ دخ ܙܲܒ̣ܕܲܝ 
ܘܲܕܩܲܕܲܕܘܿ. ܐܸܬܿܬܲܠܡܲܕ݂ ܠܩܲܕܝ̣ܫܳܐ ܡܳܪܝ كم : ܘܡܸܢܼܗ ܩܲܒܸܿܠܸ 


4 ܩܠܘܙܡܐ ܠܙܝܥܶܬܐ .5 )2( سوب ܫܖ̈ܒܐ ܕܣܗ̈ܕܐ موصجتح. ܕܘܒܩܐ 
ܝܓ . 2.467 1) هملك إلبملم. سوب اي ܒܕܘ̣ܒܶܩܶܐ .ܓ. 478. 


ܒܡܲܠܟܿܘܼܬ̣ܿܐ ܕܦܵܪ̈ܣܺܝܼܐ ܘܲܕܲܛܵܝܵܝܵܐ. 


ܐܸܣܥܲܡܵܐ. ܘܐܸܙܲܠ̣ ܥ̣ܡܲܪ ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ݂ܵܐ ܕܩܲܨܪܵܐ ܕܘܲܒܲܕܲܝܐ : ܘܲܣܟܲܪ 
ܐܳܬ݂ܰܘܿܬ݂ܳܐ ܣܲܠܲܝܼܐܵܬ̣ܵܐ. . ممع ܕܫܲܡܸܠܝܼ 5 : اكب ܠܘܿܬ݂ ص 
ܘܐܸܬܿܬܲܣܝܼ̣ܡ ܦܲܓ̣ܪܹ̇ܗ ܒܕܲܝܖܪܵܐ ܕܩܲܣܨܪܵܐ7) ܕܲܒ̣ܢܿܐ: ܗܳܝ ܕܡܸܬ̣ܩܲܪܵܝܐ 
ܕܲܚܠܲܚܠܲܚ. 4خ ܕܝܢ ܕܵܒܲܢ ܓܲܒ̣ܪܝܼܠ ص ܡܘܼܡܪܿܐ ܕܙܲܪܢܘܿܩܵܐ܆ 
ܘܫܲܢܝܗ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܠܘܳܬ݂ ܘܲܪܝܘܿܩܵܐ. 

3. ܥܲܠ ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܕܲܢ̣ܨܿܒ̣ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܓܘܼܪܵܐ :1555 ܡܕ̣ܝܼܢܵܬ : 
ܘܲܫܡܹܗ ܡܪܝ ܫܪܝܼ. ܐܵܦ ܗܳܥܶܐ ܝ 07 ܕܡ̈ܪܝ ܬܽܘܓܼܲܝܢ: 
ܘܲܫܡܹܗ كدذب27 . ܐܸܬܹܿܐ ܠܲܢܨܝܼܒܼܝܼܢ. ܘܚܕ ¦ ܡܸܕ يوعد 0 موصلا 
ܐܲܚܹ̈ܐ ܐܝ̣ܬ݂ܰܘܗܝ 7 ܗܶܢܶܐ. ܒܳܬܼܿܪ ܙܲܒ̣ܢܵܐ ككس ܘܲܥ̣ܡܲܠ: ܐܸܬܹܿܐ 
ܠܛܘܼܪܵܐ ܕܕܿܪܵܐ ܡܕ̣ܝܢܵܬ̣: ܘܲܒ̣ܐܿܐ ܬܲܡܿܢ ܕܲܝܪܵܐ ܡܫܲܡܲܗܬܿܐ. ܘܒܲܬܲܪܿܒܸܲܢ 
ܐܽܘܪܒ̣ܳܗ̇ "0 ܡܪܝ ܣܲܒ̣ܪܝܼܫܘܿܥ ܡܝܼܛܪܿܦܘܿܠܝܛܳܐ ܕܲܨܝܼܒ̣ܝܢ : 
ܘܥܲܒܼܕ݇ܗܐ') ܥܘܼܡܪܵܐ ܡܫܲܡܗܵܐ. ܘܫܼܲܥ̣ܝܼ ܠܘܳܬ݂ ܡܿܕ̇ܗ: ܘܐܸܬܿܬܲܣܝܼܡ 
ܦܲܓ̣ܪܹܲܗ ܒܥܘܼܡܪܵܐ. 

4. ܕ݁ܩܰܕ݂ܺܝܫܳܐ مذ نهم ܝܘܼܟ̣ܕܲܝܓܵܐ7 3 ܕܥܲܠ ܫܡܹܗ ܐܸܬܹ̇ܝܨܒܼ 0( 
ܕܲܝܪܵܐ ܕܐܲܝܒܲܖ : ܕܩܰܪܝܒܿܐ ܠܒܲܓ݂ܕܲܕ݂. 2-2-5 ܕܝܢ ܒܘܿܗܡܹܗ 
ܐܼܲܪܥܳܥܳܝܐ 0 : صم ܥܲܛܡܼ̈ܐ ܕܡܲܠܟ̣ܵܐ ܕ̇ܗܵܘܿܡ̇ܝܼܐ ܕܒܹܝܬ̣ 
ܩܘܼܣܓܲܢܓܝܼܢܘܿܣ : ܘܬܲܒ̣ܘ̣ܗܝ ܣܘܼܢܩܠܲܓܳܐ® ܗ݇ܘܿܐ. ܘܐܸܙܲܠܼ 
ܠܘܳܬ݂ ܡܰܝ أمكم ܘܐܸܬܿܬܲܠܡܲܕܼ ܠܹܗ: مصبه ܩܲܒܸܿܠܼ ܐܸܣܟܲܡܵܐ. 
ܘܲܣܠܸܩ̣ ܘܐܸܬ̣ܟܿܪܹܸܟ݂ ܒܐܼܲܬ̣ܪܵܘܳܬ݂ܳܐ ܥܸܠܵܝ̈ܐ7): ܥܕ݂ܳܡܳܐ ܠܐܘܿܪܸܫܠܲܡ 

7) ܕܩܸܣܛܧܵܐ .8 (0 ܫܐܸܐܪܝܼ .1 .& (0 ܐܘܪܒܼܗ .ܡ () ܥܣܪܐ © 


(@ ܘܥܲܒܼܕܗ .8 (60 سوب ܫܖ̈ܒܐ ܕܣܗ̈ܕܐ. ܕܘܒܩܐ . ܐ . 466. 07 (ܐܸܬ̣ܢܲܨܒܲܬ݀( 
ܧ̄ §) = 00 ܐܲܪܥܫܶܐ .ܐ = ® ܣܘܢܩܠܛܝܩܐ .5 © ܥ̈ܠܬܐ ¢ 
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ܫܲܖܪܒܿܐ ܕܐܲܡܹ̈ܗܵܬ̣ܳܐ ܕܼܰܨܒܼܘ ܥܘܼܡܕܹܵܐ 
ܘܠܹܐܣܩܲܛܹܐ: ܘܲܣ̣ܥܲܪ ܐܺܬܼܰܘܳܬ݂ܳܐ ܣܲܓ̇ܝܼܵܐܵܬ݂ܳܐ ܕܥܵܒܼܪ̈ܢ ܠܬ̣ܘܼܪܝܵܐ 


ܘܐܸܬ̇ܬ̇ܢܝܼܚ : ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܒܥܘܼܡܪܕܹܗ. ܕ݁ܰܨܰܠܽܘܳܬ݂ܶܗ يوقم 
ܠܟܲܬ̣ܘܿܒ̣̇ܐ ܚܲܓܳܝܵܐ: ܘܲܠܩܵܪܘܿܝܵܐ: ܘܲܠܫܵܡܵܘܿܥܹܐ. ܐܵܡܹܝܢ. 

5. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܳܪܝ ܒܲܠܝܼܛܵܐ: ܕܲܢ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ 
ܕܩܲܬܵܕܘܿܝܐ ܘܲܕܙܲܒ̣ܵܪܲܝܼܐ. ܡܸܨܪܵܝܵܐ ܐܝܼܬ݀ܰܘܗܝ ܒܓܸܢܣܹܗ. حب دلج 
“5 موك ܠܕܲܝܪܵܐ ܕܐܲܒ̇ܐ ܦܵܟܼܘܿܡ: ممح ܕܸܣܥܲܡܵܐ. ܘܟܸܢ 
دجم ذكب صذية ܕܲܒ̣ܒܹܝܬ̣ ܙܲܒ̣ܕܲܝ: وحضذ ܬܲܡܵܢ ܙܲܒ̣ܢܳܐ: 
ܘܲܣ̣ܥܲܪ ܚܲܝܵܠܼܲܐ ܘܐܰܬܼܰܘܳܬ̣ܳܐ. ܘܐܸܬܿܬ̇ܢܝܼܚ خُد ܐܝܼܬܲܘܗܝ يِذ ܬܸܫܥܝܼܢ 
ܘܬܼܳܪܬܼܺܝܢ كشو : ܘܣܵܡ̣ܘܼ̣ܗܝ ܒܗܲܝܟܿܠܹܗ ܕܲܒ̣ܢܿܐ. جه 
ܬܥܲܕܿ̇ ܠܲܢ. ܐܵܡܹܝܢ. 

6. ܕܧܼܲܕ̣ܝܼܫܵܐ مدب ܐܼܲܚܵܐ : : ܢܶܨܘܰܗ݂ ܕܥܘܼܡܪܵܐ ܕܘܲܪܝܘܿܩܵܐ. 
ܗܶܢܶܐ ܕܝܢ ܩܲܕܝܼܫܵܐ : : ܬܲܠܡܝܼܕܹܗ ܕܡܿܪܝ 5-5 ܐܝ̣ܬ݂ܲܘܗܝ ܗܵܘܼܵܐ. 
ܒܳܬܼ̇ܪ ܥܘܼܢܕܲܢܹܗ : ܨܲܝܒܲܬ݀ ܛܲܝܒܿܘܼܬ̣ܵܐ ܠܩܲܕܝܼܫܵܐ ܝܼܫܘܿܥ ܣܲܒ̣ܪܵܢ 
صن ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܐܝܼܙܠܵܐ : ܘܐܸܙܲܠ̣ ܠܗܳܢܳܐ ܥܘܼܡܪܵܐ: (ܘܟܲܕܼ ܚ̣ܙܳܐ) 
ܠܐܲܚܼܵܐ ܕܡܸܬܿܓܲܪܦܝ̣ܢ م ܡܲܝܵܐ : لب : : ܘܥܲܡ ܨܠܘܿܬ̣ܗ مع 
ܬܚܼܝܬ̣ ܐܸܣܼܵܐ ܕܒܸܢܵܢܹܗ ܕܗܲܝܟܿܠܵܐ ܗ ܡܥܝܼܪܵܐ ܕܡܐ 

7. ܕܥܲܠ ܡܿܪܝ ܝܘܿܚܲܢ݇ܢ : ܕܲܢܸܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܟܲܡܘܼܠ. مع 
ܐܼܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܠܲܘܵܡܲܝ ܐܝܼܬ݂ܲܵܘܗܝ ܓܸܢܣܹܗ: ܡܕ̣ܘܼܫܵܝܐ هبد ܚܲܙܵܦܹܐ: 
ص ܫܳܗܼܵܐ ܕܡܲܠܟ̇ܘܼܬ̣ܵܐ ܕܦܵܪ̈ܣܵܝܼܐ حسم ܝܘܼܒ̇ܠܹܗ. ܗܳܢܶܐ ܐܸܬܹ̇ܐ 
0 1 ܠܩܲܝܼܖܵܐ ه ܡܰܪܝ ܐ ܘܐܸܙܲܠܼ. ܠܐܲܝܟܐ 


9 ܘܲܚ̣ܙܳܐ ,© .8 


ܒܡܲܠܟܿܘ̣ܬ݂ܳܐ ܕܦܪ̈ܣܿܝܼ ܘܲܕܲܛܲܝܵܝܹ 


ܘܐܰܬܼܰܘܳܬ݂ܳܐ. ܘܐܸܬܿܬܿܢܝܼܚ : ܘܣ̇ܡܘܼܗܝ تبه ܒܲܡܥܲܖ݇ܬ̣ܗ. ܘܒܼܳܬܼܲܪ 
ܐܘܼܓ̣ܪܵܐ ܕܘܲܒܼܢܵܐ: !جم ܛܘܼܒܲܢܵܐ ܕܵܒܲܢ ܐܘܼܟܳܡܶܐ م ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܳܪܝ 
ܐܲܒܼܪܳܗܳܡ ܕܵܒܳܐ: ܘܗܲܝܟܿܠܵܐ ܫܒ̣ܝܼܚܵܐ ܥܲܠ ܫܡܹܗ ܕܡܳܪܺܝ ܝܘܿܚܲܢܵܢ 
ܲܟ̣ܠܸܠ̣: ܘܣܿܡܼܗ كفكذه ܒܓ݁ܘܗ. ܕܲܨܵܠܵܘܿܬܹܗ يقل ܥܸܕܕܵܐ 
ܠܥܲܬ݂ܘܿܒ݂ܳܐ ܚܲܛܺܝܵܐ : ܘܲܠܩܵܪܘܿܝܵܐ: ܘܲܠܫܵܡܵܘܿܥܼܐ. ܐܿܡܹܝܢ. 

8. ܕܩܵܕ̣ܝܼܫܵܐ ܡܿܪܝ نبج 16354 : ܕܐܸܣ̈ܟܿܘܿܠܼܐ ܕܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ 
ܢܘܼܗܲܕܼܪܵܐ). ܒܙܲܒ̣ܢܹܗ ܕܫܵܒܼܘܿܪ ܡܲܠܟܵܐܐܝܼܬܼܵܘܗܝ ܗܵܘܼܿܐ. ܘܐܸܬܸܐܟܸܠܼܘ 
ܩܲܪܵܨܵܘܗܝ ܩ݁ܕ݂ܰܡܰܘܗܝܿ ܘܐܲܣܕ̇ܘܼܗܝ يفلخ ܘܐܵܘܒܿܠܘܼܗܝ 
ܠܐܲܪ̇ܒܹܿܝܠ صدبتخ. شوب ܙܲܒܼܢܿܐ ܣܲܠ̇ܝܼܐܵܐ: ܟܲܬܼ ܡܸܫܬܲܢܕܝܼܢ ܡܗ 
ܟܠ ܐܘܼܠܨܲܢ̈ܢ. مس خض ܐܘܒܿܠܘ̣ܗܝ ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ دحج ܢܘܼܗܲܕ݂ܪܵܐ: 
كهذبة ܘܲܫܡ̇ܗܿ ذه كذد): ܘܬܲܡܿܢ ܕܵܓ̣ܡܘܼܗܝ حجرقا. 
ܘܲܫܘܲܚ̣: حووخخ ܕܐܸܬ̣ܪܓܸܡ تن : 5 ܕܐܵܣܵܐ. ܘܗܿܝܕܹܝܢ 
ܚܲܢܵܦܹܐ: مع ستمصوف : ܥܲܩܪܘܼܗܝ. ܘܒܼܶܬܼܲܪ ܙܲܒܼܢܵܐ: ܐܸܬ̣ܒܲܚܼܬ݀ 
ܡ̣ܢ ܡܗܲܝ̈ܡܢܼܐ ܕܿܝܪܵܐ ܡܫܲܡܲܗܬܳܐ ܥܲܠ عصه ܕܛܘܼܒ̣ܵܢܵܐ. 

و ܥܲܠ ܛܘܼܒܲܢܵܐ ܒܲܪ ܣܿܗ̈ܕܐ: ܕܲܒ̣ܢ̇ܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܥܲܠ ܓܸܢܵܒ̣ 
ܚܲܪ̈ܒܹܐ 0 صديكة: ܕܥܲܠ ܕܸܩܠܲܬ̣. ܐܝ̣ܬ݂ܽܘܗܝ جم ܒܠܸܢܣܹܗ ص 
ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܦܳܪܲܳܣ: من ܡܕܝܼܢ̄ܬܹܗ ܕܫܵܒܼܘܿܪ ܡܲܠܟܵܐ: ܘܲܫܡܵܐ ܕܐܲܬ̣ܕܼܿܗ 
ܐܸܣܛܲܗܿܪ: ܝ 700 ܚܿܗً) ܫܵܒܼܘܿܪ: ܥܲܠ بع 
ܡܲܠܟܳܐ ܕܲܒ حجرة. ܐܸܬܹ̇ܐ ܠܒܼܲܨܕܶܗ® ܡܕܝܥܬ : ܘܐܸܬ݁ܕ݁ܪܳܫ ܒܐܸܣܵܟܿܘܿܠܐ: 


(:) ܢܘܼܗܲܕܬܵܢ ¢ .8 7 ܕܸܣܬ̇ܓܲܘܿܕ .© .8 (سوب ܫܪ̈ܒܐ . . ܕܘܒܩܐ .ܒ. 
831 £ 62 (0 ܚܲܪ̇ܒܸܐ .8 (4) ( ܕܝܗ ذمه ܫܶܒܼܘܿܪ ܠ ܐܘܙ جه ܫܵܶܒܼܘܿܪ ܐ 
سوب ܫܖ̈ܒܙܐ ܕܣܗ̈ܕܐ . . جوز .د. 559 ,209 2 .) (5) ܠܒܲܨܬܵܗ̇ .ܗ ܐ5 


ܫܲܪܒܵܐ دلوج ܕܲܢ̣ܨܲܒ̣ܘ حوصة: 


ܘܩܲܒܲܠܼ ܐܸܣܥܲܡܵܐ ܕܝ̣ܚܝܼܪܲܝܘܼܬ̣ܵܐ. ܡ ܠܹܗ ܚܲܒܼܖܵܐ ܐܚܕܼܳܥܳܐ: 
ܕܲܫܡܹܗ جذْحبم. بط ܓܝܪ تكب ܿܝܼܢ: فحت ܒܣܲܝܒܿܘܼܬܼܳܐ 
ܓܵܒܼܟ̇ : ܒܲܫܢܲܬ̣ ܡܐܐ ܘܥܸܣܪ̇ܝܼܢ ܝ ܠܲܫܢܲܝܵܐ ܕܛܲܝܝܼܐ : 
ܒܐܝܼܪܲܚ حمق ܪܰܚܪܺܝ ° ܒܫܲܒܼܬܵܐ جره : ܒܝܘܿܡ ܥܪ̇ܘܼܕܬ. 
ܘܐܸܬܲܬܲܣܝ̣ܡ فِكذه ܒܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܒ̣ܢܲܐ: : ܥܲܠ ܓܲܢ̄ܒܼ ܚܲܖܵܒܼܐ ܡܕ̣ܝܼܢ̄ܬ̣. 

0, ܕܛܘܼܒܼܲܢܵܐ ܡܪܝ مث سكم ܒܲܫܟܿܪܵܝܐ : ܕܥܘܼܡܪܵܐ د يكم 
ܕܩ̈ܠܐ ܕ݁ܒܸܛܘܼܪܵܐ : ܕܒܲܐܬ݂ܪܵܐ وخ ܓܠܲܘܵܡܲܝ. صم 
ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܟܲܫܟܲܪ ܐܝ̣ܬܼܰܘܗܝ 195 ܓܸܢܣܹܗ. من كؤذ ܕܐܸܬܿܟܲܕ̣ܵܫ 
صوحفم ܕܟ̣ܵܬ̇ܒܹܐ: يون ܠܟܘܼܡܪܵܐ ܕܒܲܐܬ̣ܒܵܐ ܕܟܲܫܟܲܪً ܗܽܘ 
ܕܲܠܚܲܪܬܼܳܐ ܩܲܕܝܼܫܵܐ ضف ܥܢܝܼܢ": ܬܲܠܡܝܼܕܗ ܕܡܳܪܝ ܐܼܲܒܼܪܳܗܶܡ 
وك ܚܲܕܬܹܗ. ܘܥܲܠ ܫܡܼܗ ܐܸܬ̣ܩܪ̇ܝܼ: ܥܕ݂ܳܡܳܐ ܠܝܽܘܡܳܢّܐ. ܘܲܦܠܲܚܼ 
خض ܒܡܲܘܼܒܿܚܵܐ. مجوت ܟܲܕ ܐܝܼܬܲܲܘܗܝ 095 ܩܲܢܟ̇ܝܵܐ: جه 
ܒܚܲܕܒܿܫܲܒܳܐ ܕܲܩܝܶܡܬ݁ ܐܸܬ̣ܚܛܲܦ݂ ܠܡܲܕ̣ܒܿܪܵܐ متخيو ܥܲܡ 
تبكر سدّكا: وسو ܠܲܟ̣ܢܘܼܫܝܵܐ دنه جؤءيذا ܚ ܐܰܠܥܣܝܼܡܘܿܣ: 
ܘܐܸܬ̣ܒܲܕܵܟ݂ ܡܸܢܗܘܿܢ. ܘܕܲܫܗܘܿܢ ܕܩܲܕܝܼܫܹܐ ܦܲܩܕܹܗ ܕܢܹܐܙܲܠ 
ܢܫܲܡܸܫ قوم ܡܲܕ̣ܒܿܚܼܹܗ ܕܡ̇ܪܝܵܐ ܒܟܘܼܡܪܵܐ دجم ܠ ܘܒܹܗ 
ܒܝܰܘܡܳܐ إجسركك يدم ܠܥܘܼܡܪܵܐ دصح ܓܲܖܵܡܲܝ. مجو ܫܲܡܸܫܼ 
ܕܲܒܼܢܵܐ: ܥ̣ܢܲܬ݀ ܒܣܲܝܒܿܘܼܬ̣ܳܐ ܥܲܡܝܼܩܬܐ: ܘܐܸܬܿܬܿܣܝܼܡ ܒܒܲܝܬ ܩܲܕܝ̣ܫܵܐ 
ܕܫܲܡܸܫ̣ جه ܒܥܸܣܪ̇ܝ̣ܢ ܘܐܼܲܖ̇ܒܿܥܶܐ ܒܐܿܒܿ ܝܲܪܚܳܐ: ܘܲܒ̣ܪܲܫܹܗ ܕܬܸܫܪܝܼܢ 
وجحجح ܕܘܼܟܼܪܵܢܼܗ. 


7 (ܓܲܢܝܼ¢ سوب ܡܢܝ̈ܢܐ 28 ,14 5 .§) 


ܒܡܲܠܟ̇ܘܼܬ̣̇ܐ ܕܦܵܪ̈ܣܵܝܼܐ ܘܲܕܲܛܲܝܵܝܹ̈ܐ. 

1. ܕܡܿܖܿܝ صُذوين0) مرودَز:َ ܕܥܲܠ ره يجتب ܕܲܝܖ̈ܵܬ̣ܵܐ. 
ܒܗ ܕܝܢ ܐܝܼܬܲܘܗܝ مع يدك ܕܦܵܪ̈ܣܿܝܼܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܝܸܡܪܘܿܕ: 
ܘܘܗ ܝܶܕܝܥܳܐ ܩܕ݂ܳܡ ܡܲܠܥܿܐ ܫܵܒܼܘܿܪ. ܘܐܝܼܬ݂ܲܘܗܝ ܓܲܒ̣ܪܵܐ 

جوؤخم جمدت : هشؤه 0 ددد بكي ܗܿܘܼܐ ܗ݇ܘܿܐ. 
ا ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ ܐܲܪܟ̣ܿܝܠ : : ܥܲܠ وك ܪܡܐ 
ܕܲܫܡܹܗ ܡܲܠܩܝܼ. ܘܐܸܬܿܬܲܠܡܲܕܼ ܥܲܠ ܐܝܼ̈ܕܲܝ ܡܳܪܝ ܥܲܒ̣ܕܝܼܫܘܿܥ. 
ܘܐܸܬ̣ܪ̇ܠܸܡ ܥܲܠ ܬܕܥ ܬܸܠܵܐ ܕܲܒ̣ܢܿܐ: ܘܐܸܬ̣ܒܿܢܝܼ) ܥܠܽܘܗܝ دده 
ܥܲܫܝܼܢܬܐ. ܕܲܨܠܘܿܬܹܗ ܬܪܲܛܲܖ ܠܟ̣ܠܲܢ. ܐܿܡܹܝܢ. 

8. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܪܝ ܓܰܪܺܝ̣ܓ݈ܘܪܝܘܳܣ ܡܕܲܒܿܖܺܢܳܐ: 60 ܕܲܥ̣ܒܲܕ 

66 ܟܬܲܒܼ̇ܐ ܕܥܲܠ ܕܘܼܒܿܪܵܐ ܕܝ̣ܚܝܼܕܿܝܘܼܬ̣ܵܐ. ܦ݁ܰܪܣܺܝܶܐ ܐܝܼܬܼܽܘܗܝ 

: ܘܬ݂ܰܮܳܪܶܐ ܗ݇ܘܳܐ. ܘܲܚ̣ܪܳܐ ܚܸܙܘܿܥܵܐ ܪܵܘܪܿܒܹܐ : ميوقدّت 
ܠܕ݂ܘܼܒ݁ܪܳܐ ܕܚܲܚܝܼܕܲܝܘܼܬ̣ܵܐ. ܘܐܸܙܲܠ̣ ܠܐܘܼܪܗܰܝ : ܘܐܸܬܿܕܕܰܫ ܩܕ݂ܳܡ 
ܡܘܼܫܹܐ ܡܲܠܟܵܢܵܐ. من ܬܲܡܵܢ ܐܸܬܹ̇ܵܐ ܠܛܘܼܪܵܐ ܕܐܝܼܙܠܵܐ: ܘܲܥ̣ܡܲܪ 
خض ܡܸܠܝܵܐ ܙܲܒܼܢܳܐ ܣܲܓ̇ܝܼܐܵܐ. مي ܥܛܲܦ݂ ܠܐܲܬ̣ܕܹܿܗ: ܘܐܲܝܬܿܝܼ ¦ 
شجه ܠܕܲܝܪܵܐ سود ܕܒܲܢܨܝܼܒ̣ܝܼܢ: موه كيم ܠܫܸܠܝܹܗ. م ؤم 
دك ܠܩܘܼܦܪܘܿܣ® ܓܵܕܲ̇ܬܵܐ: ܘܲܗܘܸܿܐ ܬܲܡܶܢ ܓܲܢܳܢܳܐ. ܘܬܳܥܲܪ 
5 ܠܲܟܼܬ̇ܒ̣ܵܐ ܟܠܗܘܿܢ مع ܦܘܼܡ: ؤوؤه ܠܘܳܬܼܗ ܓܸܠܝܵܢܹ̈ܐ 
ܕܟܼܠ ܓܠܢܐܸܣ). مي حبكك ܠܛܘܼܪܵܐ ܕܐܝܼܙܠܵܐ: ܘܩܵܘܝܼ ܩܲܠܝܼܠ 
ܝܘ̈ܡܳܬܐ̣: ميب ܠܘܳܬܼ صق ܒܣܲܝܒܿܘܼܬ̣ܵܐ ܥܲܡܝܼܩܬܐ: ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ 
ܠܘܳܬ݂ ܫܟܝܼܢܬ ܗ ܕܡܿܪܝ ܐܰܘܓܲܝܢ. ܨܠܘܿܬ݂ܗܘܿܢ ܬܣܲܝܲܥ ܠܲܢ. صم . 

7) سوب ܫܖ̈ܒܐ ܕܣܗ̈ܕܐ . . ܕܘܒܩܐ .ܒ. 449-506. 27) ܘܐ§ (ܐܸܬ̣ܒܲܢܝܼܬ݀ 
5 .») 00 ܠܩܝܼܦܪܘܿܣ عز 5‏ 00 ܘܲܬ̣ܢܵܐ .ܬ () ܓܢܣܐ © 


خم ܕܐܲܒ̣̈ܗܳܬ݂ܳܐ ܕܲܢ̣ܨܲܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕܼܵܐ 


8. ܕܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ ܡܿܪܝ ܦܸܬ̣ܝܘܿܢ): ܣܰܗܘܰܐ ܘܚܝܼܕܲܝܵܐ ܕܚܲܠܘܿܢ0. 
نبج 195 ܓܲܒܼܪܵܐ ܚܲܢܦܳܐ ܕܲܫܡܹܗ بودم: ܘܐܸܬܿܬܲܠܡܲܕ݂ 
ܠܲܟ̣ܪܸܲܣܛܝܵܢܘܼܬ̣ܵܐ. ܘܐܸܙܲܠ̣ ܠܟܲܪܟܼ̇ܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܣܠܘܿܟܼ: مإذودى 
خض ܒܐܸܣܟܿܘܿܠܼܐ. مي ܐܸܙܲܠ̣ جِضذ ܒܛܘܼܪܵܐ. هنبج ܗܵܘܼܿܐ ܠܗ 
ܒܕ ܐܲܚܵܐ: ܘܡܸܬ̣ܩܕܹ̇ܐ ܗܵܘܿܐ ܦܸܬ̣ܝܘܿܢ. هيذجبه مودس ܠܦܸܬ̣ܝܘܿܢ : 
ܘܲܗܘܸܿܐ ܠܹܗ ܬܠܡܝ̣ܥܳܐ مبجت ܒܛܘܼܪܵܐ ܙܲܒ̣ܢܿܐ ܣܲܠ̇ܝܼܐܵܐ. م 
ܗܘܰܘ ܡܬܲܠܡ̈ܕܲܝܹܐ ܕܚܲܥܵܦܼܐ : : ܘܲܣ̣ܒܲܠܘ ܫܓܕܹܐ ܕ ܡܸܢ̈ܗܘܿܢ. ܘܲܗܘܳܐ 
ܟܘܼܠܠܲܗ(0 ܒܥܸܣܟ̈ܝܼܢ ܘܚܲܡܫܵܐ ܒܬܸܫܪܝܼܢ ܩܕܗܡ. 

14. ܕܩܲܕ݂ܝܼܫܵܐ ܡܪܝ ܐܰܒ݂ܪܳܗܳܡ دم ܘܕܰܫّܐ ܕܝܼܝܼܕܝܐ : وجي 
حوصد: ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܐܝܼܙܠܵܐ ܕܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ تيي بجي . ٠‏ ܠܸܢܣܹܗ دم 
من ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܟܲܫܟܲܖ. مصخ ܕܓܲܠܝܘܼܬܹܗ: ܝܲܗ̱ܒܿܘ̣ܗܝ ܐܲܒܲܗܵܘ̈ܗܝ 
ܠܐܸܣܟܿܘܿܠܼܐ ܕܒܲܩܪ̇ܝܼܬ̣ܗܘܿܢ. مي ܐܸܙܲܠ̣ ܠܚܝ̣ܪܬܳܐ ܡܕܝܼܢܵܬܐ : 
ܘܲܥ̣ܒܲܬ̣ ܬܘܼܠܡܿܬܹ̇ܐ ܣܲܓܵܝܼܐܵܐ ܒܚܲܢܵܦܹܐ. ܘܐܸܙܲܠܼ ܥܕܳܡܳܐ ܠܡܸܨܘܲܝܢ 

ܘܠܹܐܣܩܼܛܝܼܣ ܘܲܠܛܘܼܪ ܣܝܼܢܲܝ: ܘܟܸܢ ܥܛܲܦ݂ ܠܐܸܣܟܿ݇ܘܿܠܹܐ 
وي بلطي : : ܘܲܗܘܵܐ ܒܕ ܥܸܢܝܢܹܗ ܕܡܿܪܝ ܐܲܒܼܪܳܗܳܡ ويح ܡܪܝ 
جْدْجِد:َ ܝܘܿܚܲܢ̈ܵܢ ܕܒܹܝܬ̣ 5ت تسنيه. مي محف ܠܸܛܵܘܼܪܵܐ 
ܕܐܝܼܙܠܵܐ : ܘܲܣܼܥܲܪ ܐܬ݂ܰܘܿܬ݂ܳܐ 006 ܘܲܫܠܝܼܚܹ̈ܐ©. هقد ܩܿܝܘܿܢܹ̈ܐ 
ܕܠܚܿܡܝ̣ܢ ܠܝܼܚܝܼܕܸܵܝ̈ܐ: موه ܒܲܟܲܪ ܒܣܘܼܦܿܪܵܐ ܕܥܲܠ ܕܲܫܳܐ ܕܝ̣ܚܼ̈ܕܲܝܹܐ. 
ܘܐܸܬ̣ܢܲܩܲܦ̣ܘ جه ܬܲܠܡܝܼܕܐ ܣܲܠܲܝܼܵܐ̈ܐ: ܕܐܵܦ ܗܸܢ̣ܘܿܢ حبه ܥܘܼܡܕܵܐ 
ܡܫܲܡܵܗܹܐ. ܐܲܝܟ݁ ܐܼܲܒܳܐ ܫܸܡܥܘܿܢ: ܘܲܢ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ دم ܡܕ̣ܝܼܢܵܬ. 


5( سوب خوط ܕܣܗܕܐ . . ܕܘܒܩܦܐ .ܒ . 559. )9( ܕܚܲܠܘܿ 5 
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ܒܡܲܠܟ̇ܘܼܬ̣ܵܐ ܕܦܵܪ̈ܣܵܝܼܐ ܘܲܕܲܛܵܝܵܝ̈ܐ. 


هكم ܒܲܪ ܥܼܕܬܿܐ : ܒܡܲܕ݇ܠܵܐ. ܘܓܼܝܼܘܲܪܛܿܝܼܣ : ܕܲܢ̣ܨܿܒܼ ܬܕܲܝܢ 
ܥܘܼܡܕ̣ܵܐ : بح ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܡܲܖܿܓܵܐ: ܘܲܐ݇ܚܕܲܢܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ 
ܪܘܿܡܰܚ ‏ ) صذبة. مذي تس ܒܲܪ ܢܨܝܼܒܼܪܝܐ7): ܕܲܢܸܨܿܒ̣ ܥܘܼܡܪܵܐ 
ܒܓܘܼܪܵܐ ܕܐܝܼܙܠܵܐ. مدن ܣܲܗܪܘܿܝ: ܕܲܢܸܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ 
ܕܣܲܖ̇ܕܿܘܿ. ܘܲܚܥܿܢܝܼܫܘܿܥ : ܕܲܢ̣ܨܿܒ̣ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ ( ܕܘܲܪܐܰܒܶܕ݂ 
ܘܲܕܸܣܵܠܵܟ݂". ܘܡܳܪܝ ܐܼܿܒܿܐ ܕܵܡܼܲ. ܘܡ̈ܪܝ ܝܽܘܢܳܢ: ܕܗ̱ܘ قد 
ܫܲܬܹܐܣܵܘ̈ܗܝ ܕܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܲܪ ܛܘܼܪܵܐ. (ܘܡܿܪܝ ܝܲܥܩܘܿܒ̣: ܕܲܢ̣ܨܿܒ̣ 
ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܥܳܒܼܳܐ ܫܲܦܝܼܖܳܐ : ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܢܘܼܗܲܕܪܵܐ. ܘܡܰܪܝ 
نكم ܥܲܒ̣ܕܹ̇ܐ : ܕܲܢ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܲܚܕܹ̇ܝܲܒ̣: ܕܥܲܠ اتج 
ܐܲܫܓܲܖ. ܘܕܵܒܲܢ ܣܰܒܿܘܿܟܼܬ̇: ܕܲܒ̣ܢܿܐ ܕܲܝܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܫܿܓܰܪ. 


ܘܕܲܓܝܼܐܹܝܠ : ܕܲܢ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܐܘܿܪܘܿܟ݂: ܒܕ̣ܘܼܟܿܬ̣ 


ܕܡܸܬ݂ܩܲܪܝܵܐ ܒܲܒܸܨܠܘܲܝ. ܘܡܿܪܝ ܫܲܠܝܼܛܵܐ: ܕܲܒ̣ܢܳܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ 
ܕ݂ܚܳܪܰܢ. همذ ܓܲܢܝܼ: ܕܲܢܸܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܒܹܝܬ̣ ܐܡܰܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ 
ܕܟܲܫܟܲܖ. ܘܕܵܒܲܢ ܡܿܪܝ ܐܘܼܟ̇ܡܵܐ: 6ن ܕܚܲܕܸܬ̣ صجذجه ܕܡܶܪܝ 
ܝܘܿܚܲܢܵܢ ܕܟܲܡܘܼܠ: ܥܼܲܒܼܕܵܗ̇ 0 ܥܘܼܡܪܵܐ. مذي ܝܽܘܥܳܐ: ( ܕܲܒܼܢܵܐ 


ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܓ̈ܠ̈ܠܲܐ7) ولوك ܕܩܲܖܲܕ݂ܘܿ. ܘܝܫܘܿܥܣܲܒܪܲܢ: ܕܲܒܼܢܲܝܗܝ 
ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܙܲܪܢܘܿܩܵܐ ܕܲܚܸܕ̣̄ܒ̣. ܘܡܿܪܿܝ ܝܘܿܚܲܢܵܢ: بيت ܥܘܼܡܪܵܐ 


7 (ܪܘܼܡܝܼܢܝܼ. سوب ܡܢܝܢܐ 16 .2 .{) 7 ܢܨܝܼ̈ܒܲܝܹܐ .8 (0 ܣܲܗܘܲܘܝܼ .8 
4) دَِوْدئن ܒܕܘܕ هذهو 51 ܡ ܀ ܀ (إجذذ . . سوب ܦܐܬܐ 159 .£ .2) 
(ܚܙܝܼ صنل 21 £ .2) )5 ( ܡ̇ܪܝ ܝܲܥܩܘܿܒ̣ܼ ديات ܥܘܼܡܪܵܐ ܘܲܚܒ̣ܝܼܫܵܐ. سوب 
ܡܢܝܬܐ 24. مضخ ܣܲܒ̣ܪܝܼܫܘܿܥ كيت حوصكا ܕܥܳܒ̣ܶܐ ܫܲܦܝܼܥܵܐ. سوب ܡܢܝܢܐ 26 .£ .:7) 
) جؤندة .8 ܘܐܘ (0 ججوبه .8 () وحوصكه ܕܲܓܠܠܐ .8 ( ܗܶܪܟܶܐ حخذة 
ܡܸܕܸܡ ܚܲܣܝܼܬ̇. سوب صنت .88 ,15 £ .31) 
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ܗܲܪܵܛܝܼܩܹܐ: وجنت ܥܼܕܬܿܐ وخ ܕܲܟ̣ܦܲܖ݇ܬܘܼܬ̣ܵܐ ܡܕ̣ܝܼܢܵܬ݂. 


ܝ © م م 


ܕܒܿܐ: ܘܕܲܢ̣ܨܿܒܼ ܐܵܦ ܕܲܝܪܵܐ ܡܫܲܡܲܗܬܵܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ دسج 


4 


ܙܲܒ̣ܕܲܝ. مدت ܝܘܿܚܲܢܰܢ: 00 ܕܡܸܬ̣ܩܕܹ̇ܐ ܐܪܰܪܡܰܗ7): دُجِبَمْ ܥܘܼܡܪܵܐ 
ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ دذ. ܘܡܿ̇ܪܝ دحب ܘܲܚܢ̇ܚܼܫܘܿܥ: ܢ̣ܦܲܩܘ من ܥܘܼܡܪܵܐ 


ܕܡܿܪܝ ܐܲܒܼܪܳܗܵܡ: جيجه (ܥܘܼܡܪܵܐ. ܘܡܿܪܝ ܝܘܿܚܲܢܵܢ ܡܲܪܵܘܪܿܝܵܐ0: 
ܕܲܢ̣ܨܿܒܼ* ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܣܲܡܪܘܿܢܵܐ. ܘܓ̣ܝܼܘܲܪܠܿܝܼܣ: ܘܲܢ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ 
ܒܡܲܕܸܒܿܪܵܐ ܕܡܲܕܵܘ ܡܕܼܝܼܢܵܬ. ثكم ܐܸܢܘܿܢ ܒܢܵܘ̈ܗܝ ܕܐܼܲܒܼܪܳܗ̇ܡ 
ܲܢ̣ܨܲܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕܼܵܐ ܒܟ̣ܠܗܹܝܢ ܦܸܢ̈ܐܼ. مأف ܐܼܲܒ̣ܪܳܗܶܡ 
ܘܡܳܪܝ ܐܝܼܘܿܒ̣: ܘܐܸܣܛܲܦܵܢܘܿܣ: 126 ܬܲܫ̈ܥܝܼܬ̣ܗܘܿܢ 
ܒܳܬܼܲܪ شود هزد ܐܰܢܳܐ. ܘܒܼܳܬܼܿܪ ܙܲܒܼܢܳܐ: ܐܲܫܠܸܡܼ ܢܲܦܸܫܹܗ ܚܣܝܼܐܼ 


حص $ حُدِ ܐܝܬ݂ܰܘܗܝ ܒܲܪ ܬܡܵܢܐܝܼܢ ܘܚܲܡܸܫ دشم : ܘܣܵܡ̣ܘܼ̣ܗܝ 


ܠܦܲܓ̣ܕܹ̇ܗ ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܒܗܲܝܟܿܠܵܐ ܕܲܩܒܲܥ̣. ܕ݁ܨܵܠܘܿܬ̣ܹܗ ܘܕܲܒ̣ܢܵܘ̈ܗܝ 
ܝܸܗܘܝܢ ܫܘܼܪܵܐ ܠܚܰܛܰܝܵܐ ܒܳܬ݂ܘܿܒܼܳܐ: ܘܠܲܐܚܘܗܝ ܘܠܲܐܕܲܗܵܘܗܝ. أصم. 
5. ܕܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ ܒܲܪ ܥܼܕܲܬܵܐ: ܕܲܫ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܡܲܕ̇ܠܵܐ. 


0 ܐܲܕܸܪ݂ܡܹ̇ܗ .8 ܘ ;5 07" (ܬܲܪ̇ܬܹܿܝܢ نبج ؤت ܡܕܝ̈ܢܵܬ̇ܐ حجوةفي ܕܡܸܬ݂ܩܲܟܝܢ 
12067 ܚܕܼܳܐ ܡܸܢܗܹܝܢ ܡܲܪܵܘ ܫܺܐܗܓܳܗܶܐܢ ܗܐ ضذه ܕܡܲܠܟܵܐ ܕܼܬܸܒܹܝܠ. ܘܠܐ ܐܲܝܟ݁ ܕܐܵܡܲܪ 
ܐܲܠܵܣܸܡܥܵܢܝܼܙ ܢܲܦ݂ܫܶܐ ܕܡܲܠܟܵܐ ܙ 8 .ܐ ,768 .م ,111-11 .ا .0 .8 ܘܐܝܼܬܹ̇ܝܗܿ جوج 
ܡܕ̣ܝܼܢܲܬ݂ ܡܲܠܟ̇ܘܼܬ̣ܵܐ ܕܣܲܠܓ̣ܘ̣ܵܩܵܝܹܐ. ܘܲܐܵܚܟ̇ܬ̣ܵܐ ܡܲܪܘ̄ܐܲܠܵ _ذود: ܗܐ ܡܲܪܘ ܕܥܲܠ ܢܲܗܪܵܐ: 
ܓܝܼܚܘܿܢ. ملونخبج ܐܦ صِذه ‏ ذوجب: ܘܡܲܕ̇ܘܼܙܝ ܙ ܘܡܸܪ̇ܘܼܢ̱ܪܘܼܕ. ܘܥܵܶܡܘܿܕܼܶܐ ܕܡܲܪܵܘ 
وير ܕܝܸܫܬܲܡܘܿܢ ܡܲܪܵܘܢܵܝܹܐ: ܘܠܐ ܡܲܪ̄ܘܼܠܝܹܐ: ܐܲܝܟܼ ܕܐܵܡܲܬ̇ ܐܲܠܣܸܡܥܵܢܝܼ. هوخ ܕ݁ܡܲܪܵܘܢ 
ذوم؛ ܐܘ ܕܡܸܪܘܼ̈ܪܘܼܕܙ ܐܶܘ ܕܡܲܪ̇ܘܼܙܝܼ: ܡܲܖܵܘܪܝܹܐ: ܘܠܳܐ ܡܲܪ̈ܘܼܪܝܸܐ܆ ܐܘ ܡܵܪ̈ܘܿܪܝܹܐ܆ أه 
مدو أي ܙ ܐܲܝܟ݁ جيم ܣܳܒ݂ܰܪ 5 هو جبج ܚܙܲܝܥܲܢ ܒܲܟ̣ܬ̇ܒܸ̈ܐ : ܡܶܪܘܳܙ ܡܰܪܽܘ݈ܙ صذة : ܡܸܪܘܼ. 
ܠܶܐ وخر ܠܡܹܐܡܲܬ: ذه £ .:2) * .أمطقط© .)ܐܧ هذ !ܐܐܐܧ( 


ܠ 


ܡ̣ܢ ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܢܝܼܢܘܼܐ ܐܝܼܬܲܘܗܝ ܓܸܢܣܼܗ. وين ܕܲܗܘܸܿܐ ܡܠܲܝܡܳܐ: 
ܘܒܲܟܼܬܲܒܵܐ صؤدى ܗܵܘܿܐ: دوي جره ܠܐܸܣܟܿܘܿܠܼܐ ܕܲܢܨܝܼܒ̣ܝܼܢ: 
ميوذدي ܒܟܼܠܵܗܿ ܦܝܼܠܶܣܘܿܦܘ̣ܬ݂ܳܐ ܕܥܼܕܬܿܐ ܘܲܕܡܲܖܿܕܘܼܬܼܳܐ دنةخبا. 
جع ܕܝܢ يعجب ܠܕ̣ܵܒܲܢ ܡܿܪܝ ܐܼܲܒܼܪܗܶܡ ܟܲܫܟܿܪܵܝܵܐ ܒܐܸܣܟܿܘܿܠܼܐ: 
ܢܲܩܦܹܗ: ܘܲܗܘܸܿܐ ܠܹܗ ܒܪܵܐ ܘܬܲܠܡܝܼܬ̇ܐ. ܘܲܣܠܸܩ̣ ܠܓܛܘܼܖܵܐ 
ܕܐܝܼܙܠܵܐ: ܘܲܗܘܸܿܐ ܬܲܡܿܢ وجئا. موه ووم ܒܘܼܟܼܪܵܐ ܕܬܲܠܡܝܼܪ݀ܵܘܵ̈ܗܝ 
ܕܡܿܪܝ ܐܲܒ̣ܪܵܗܿܡ. ممع ܕܫܲܢܝܼ ذثره صن ܚܲܝܼܵܐ ܕܙܲܒܼܢܿܐ: فيخم 
ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܡܲܕܿܠܵܐ. ܘܲܥ̣ܡܲܪ جص مع ܡܲܥܸܪܒ̣̇ܝܹܗ ܕܐܲܬ̣ܪܵܐ: ܘܲܒ̣ܪ̇ܐ 
ܥܘܼܡܪܵܐ ܫܒ̣ܝܼܚܐ: وبخبذ ص ܬܼܲ̇ܒܲܥܡܳܐܐ ܐܲܚܼ̈ܐ ܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ ܠܘܿܬܹܗ. 
تدز ܘܩܲܒܸܿܠܼܘ ܡܸܢ̣ܗ ܐܸܣܟܲܡܵܐ ܩܲܕ̇ܝܼܫܵܐ: أب ܐܼܲܒܳܐ ܫܸܡܥܘܿܢ: 
وجيت ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܫܸܢܿܐ صدبكة: ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܥܲܠ دمكج. ܘܕܵܒܲܢ 
ܡܰܖܰܝ ܝܘܿܕܕܼܰܩ 7 ): ܗ̄ܽܘ ܕܲܝ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܹܒܹܝܬ̣ ܥܸܕܕܵܝ). 
ܘܝܘܿܚܲܢܵܢ ܦܰܪܣܰܝܶܐ: ܗܘ ܕܲܒ̣ܢܿܳܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܓ̣ܠܵܠ̣ܵܐ0: ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ 
ܕܩܲܪܕܼܘܿ: ܒܲܫ̈ܦܘܿܠܲܝ ܛܘܼܪܵܐ. ܘܡ̣ܢ ܕܲܥ̣ܡܲܠ" ܫܢܲܝܵܐ ܣܲܠܝܲܐܵܬ݂ܳܐ: 
3 خف صق ܒܣܲܝܒ̇ܘܼܬ݂ܳܐ ܛܳܒܼܬܼ. ܘܲܒ̣ܚܲܕܒܿܫܲܒܵܐ ܩܲܕ݂ܡܿܝܵܐ 
جسودج/ ܥܒ̣ܕ̇ܝ̣ܢ ܕܘܼܟ̣ܪܝܼܗ. 

6. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܿܪܝ ܓܝܼܘܲܪܠܿܝܼܣ: ܕܰܢ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܕܼܵܐ ܬܕܼܿܝܢ. 
بْدِ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܲܚܕ̇ܝܲܒ̣: ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ ذوصبب0) صذبك. ܘܲܐ݀ܚܕܼܲܢܳܐ: 
ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܡܲܪܓܵܐ. مص ܬܲܡܿܢ كوّعه ص ܚܵܕܼܿܕܐ: موث مبجت 


)0 ( ܕܲܒܢ ܗܘܪܡܼܙܕ ܒܝܼܐ حهصذ: حذه 1:5 وصج حِددد: موب ܡܐܝܢܐ 89: وضذد 
ܝܘܿܪܳܕܰܩ ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܩܲܖܲܕ̇ܘܿ ؛ سوب ܡܢܝܢܐ 88 £ .7¥) (7) ܥܲܕ̣ܪܝܼ .»ةوقك 
(0 ܕܓܠܠܐ بو .8 60 ܕܲܥܡܲܠܼܘ © .ܡ (0 ( ܪܘܿܡܶܢܝܼ. سوب ܡܢܝܬܐ ܀ܐ.) 

2 


9 


جْدْخْمْ ܕܐܲܒ̣̈ܗܳܬ݂ܳܐ ܕܲܢ̣ܨܲܒ̣ܘ حوصة: 

ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܲܚܕ̇ܝܸܿܒ̣ ܒܲܡܥܲܪܬ̣ܵܐ: ܒܪܘܼܣܬܿܩܶܐ ܕܡܲܝܢܝܼܣ"). ندم 
حم ܥܘܼܡܪܵܐ ܫܒܼܝ̣ܚܳܐ: ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ ܠܘܳܬ̣ܗ ܐܲܝܟ݁ بصعم ܓܲܒ̣ܪ̈ܝ̣ܢ: 
ܘܲܥ̣ܒܲܬ݀ ܬܘܼܠܡ̇ܕܸܳܐ ܒܐܲܬܼܪܵܐ ܕܡܲܪ̇ܓܵܐ ܘܲܕܒܲܒ̣ܓܲܫ": ܘܥܘܼܡܪܵܐ 
ܫܒ̣ܝܼܚܳܐ ܒܪܿܘܼܣܬܿܩܳܐ ܕܒܝ̣ܪܬܵܐ ܕܒܲܐܬ̣ܪܵܐ ܕܡܲܪܿܠܵܐ: ܒܕܘܼܟܬܼ 
ܕܡܸܬ̣ܩܲܪܝܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܙܲܝܵܬ̣̇ܐ. ܘܐܸܬܹ̇ܵܐ ܠܘܳܬܼܗ ܕܵܒܲܢ ܒܲܣܝܼܡܵܐ: 3ه 
دجوت ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܩܲܪܕܘܿܐ ܘܩܲܒܸܿܠܼ ܡܸܢܼܗ ܐܸܣܟܲܡܵܐ 
ܕܝܼܚܝܼܪܲܝܘܼܬ̣ܵܐ: ܘܡܸܢܹܗ ܐܸܫܬܲܒܲܠܼ. مجو ܡܨܿܒܿܬ̣ ܒܲܡܝܲܬܿܖܵܬ̣ܵܐ: جب 
ܠܘܳܬ݂ ܡܿܕّܗ. 

7. ܕ݁ܡܳܪܝ ܒܿܒܲܝ يد ܢܨܝܼܒܼܢܵܝ̈ܐ: ܘܲܢܼܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ 
ܕܐܝܼܙܠܵܐ. ܡ̣ܢ حوبجم ܡܕ̣ܝܼܢܬ ܐܝ̣ܬ݂ܽܘܗܝ: مع ܒܕܲܝ̈ ܦܵܪ̈ܣܵܝܼܐ: مم 


صن كنف ܕܐܲܝܬܿܝܼ ܫܿܒܼܘܿܪ وأمذؤت ܒܲܢܨܝܼܒܝ̣ܢ. ونوك ܠܘܳܬܼ 
ܡܿܪܝ ܐܲܒܼܪܳܗܿܡ: ܘܐܸܬܿܬ݂ܳܠܡܲܰܕ݂ ܠܹܗ: ܘܲܦ̣ܠܲܚ ܩܕܼܳܡܽܘܗܝ. ميُذذ 
حوحؤكم دوب حون (ܖ̇ܘܼܩܟܼܐ©?) ܒ̈ܠܺܝܬܐ̣: ܘܐܸܙܲܠܼ ܠܛܘܼܪܵܐ 
ܕܲܚܕ̇ܝܿܒ̣. هبوت ܒܲܡܟܲܪܬ̣ܳܐ ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ܳܐ ܕܐܲܛܝܼ صذبة (ܕܒܹܝܬ݂ 


7 ܣ ل ܐܬ 


ܓܼܰܡܳܠܶܐ © ܘܕܲܐܫܓܲܪ ܩܘܼܪܵܝܵܐ. ܘܥܲܡܹܗ بجت ܡܳܪܝ ܥܲܒܼܕ̇ܐ: 8ه 
ܕ݁ܰܠܚܳܪܿܬ݂ܳܐ ܫܼܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ تنه ܒܕ̣ܘܼܟܿܬ̣ ܗ݀ܝ. ܘܐܵܕܲܠ ܗܵܘܼܿܐ ܘܢ̇ܣܼܲܒܼ 
55 ܡܲܚܵܝܵܢܹܐ ܒܕܲܝܕܹܗ ܕܡܿܪܝ ܝܼܫܘܿܥܙܟܲܐ: ܗܘ ܕܐܲܦܸܩ̣ عاذة 
صن نحص ܡܲܠܟܿܐ ܕܚܝܼܖܪ݇ܬܳܐ: ده ܘܣܲܒ̣ܪܝܼܫܘܿܥ ܩܳܬ̣ܘܿܠܝܼܩܶܐ: 
ܘܥ̇ܛܲܦ 5و كدوخجه. ܗܳܝܕܼܝܢ روي ܒܚܸܙܘܿܐ أكون ܠܛܘܼܪܵܐ 
ܕܐܝܼܙܠܵܐ : ܘܲܒ̣ܢܿܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܕܲܝܪܵܐ سود ܕܐܸܬ̣ܚܲܪ̇ܒܲܬ̣ܐ 
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| ܠܘܳܬ݂ صق : ܟܲܕܸ ܐܝܼܬܲܲܘܗܝ يد ܒܲܒܼܪܝܼܢ) ܘܚܲܡܸܫ ܫܥ̈ܝ̣ܢ. 
ܘܣܿܡܘܼܗܝ ܠܦܼܲܓ̣ܪܹ̇ܗ ܩܲܕܝܼܫܵܐ مود ܩܸܣܛܪܿܘܿܡܳܐ ܕܡܲܕܼܒܿܚܵܐ: 
دكت ܓܲܪܒ̇ܚܶܐ ܕܗܲܝܟܿܠܵܐ. ܨܠܘܿܬܼܗ ܬܸܗܘܸܐ ܥܸܕ̣ܪܵܐ ܠܟܲܬܼܘܿܒܵܐ 
ܚܰܛܺܝܳܐ. 

8. ܕܩܲܕ̣ܝ̣ܫܶܐ ܡܳܪܝ ܣܲܗܪܘܿܝ": ܐܵܦ ܗܳܢܳܐ ܠܘܳܬܼ ܡܳܪܝ 
ܐܲܒ̣ܪܳܗܶܡ ܐܸܙܲܠܼ: ܘܐܸܬܿܬܲܠܡܲܕ̣ ܠܹܗ. مم ܢܨܝܼܒ̣ܝ̣ܢ ܐܝܼܬ݀ܰܘܗܝ ܗܵܘܼܐ 
ܝ ܘܲܢܦܲܩ̣ خَدذ حَوحَذَخْم ܕܕܵܒܿܗ : بوث حزوة: 
ܕܩܲܪ ܘܲܒ̣ܥܿܐ ܬܲܡܵܢ ܥܘܼܡܪܵܐ ܘܨܲܪܵܬܹܗ. ܘܲܣ݂ܟܲܪ ܐܰܬ݂ܰܘܳܬ݂ܳܐ 
ܣܲܠܬ݂ܐ ٠‏ ܘܟܲܕ كيس ܒܣܲܝܒ̇ܘܼܬ̣ܳܐ ܥܲܡܝܼܩܬܐ: : عب ܠܘܳܬܼ ܡܿܕܼܵܢ: 
ܘܐܸܬܬܲܣܝܼܡ ܒܗܲܝܖَ݇ܠܵܐ ܕܲܒܼܝܳܐ. ܘܡܸܬܼܩܪܹܹܐ ܗܰܢܳܐ ܥܘܼܡܕܵܐ: ܕܰܝܪܵܐ 
د يحبو(0. 

9. ܥܲܠ ܡܪܝ ܐܠܝܼ̈ܐ: : ديت ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ جضهيث. 
هصن ܚܝܼܖܿܬ̇ܐ : صدبكة ܕܛܲܝܝܼܐ : ܐܝܼܬܼܵܘܗܝ ܓܲܢܣܹܗ. ܘܟܲܕܼ 


ܒܣܸܦܪܵܐ ܕܥܼܕܬܿܐ إذؤدك ܒܥܼܕܬܵܐ ܕܲܩܪ̇ܝܼܬ̣ܗܘܿܢ: ܩܲܠܝܼܠܐܝܼܬ̣ 
ذومى ܠܛܘܼܪܵܐ ܕܐܝܼܙܠܐ ܠܘܳܬ݂ ܡܿܪܝ ܐܰܒܼܪܰܗܰܡ: ܘܩܲܒܹܿܠܼ ܐܸܣܥܲܡܰܐ. 
هج ܢܦܲܩܼ ܘܐܸܬܹܿܐ مه ܨܠ : ܘܲܣܠܸܩ̣ ܠܛܘܼܪܵܐ ܕܩܲܪ̇ܝܼܒܼ 
ܠܬܼܰܡܳܢ: ܘܲܥ̣ܡܲܪ ذف ܒܫܸܠܵܝܵܐ. ܟܲܕܼ ܕܝܢ كنج ܐܲܚܘܼܬܵܐ: كبا 
ܡܳܪܝ ܐܸܠܝܼ̇ܐ ܗܲܝܟܿܠܵܐ: ܘܲܥ̣ܒܲܬ̣ ܐܰܬܼܰܘܳܬ݂ܳܐ ܐܲܝܟܼ ܕܲܫܠܚܼܚܼܐ. مكب 
ܠܘܳܬ݂ ܡܿܕܳܗ ܟܲܕ݂ ܐܝ̣ܬ݂ܘܗܝ ܒܲܪ ܡܐܐ دشم ܘܝܼܬܿܝܼܖ: ܘܣܵܡܘܼܗܝ 
ܒܒܹܝܬ̣ هرود ܙܥܘܿܪܵܐ ܕܲܒ̣ܢ̇ܐ. ܨܠܘܿܬܼܗ ܥܲܠ ܟܳܬ݂ܘܿܒܼܶܐ ܚܲܛ̇ܝܵܐ. 

0. ܕܩܲܕܝܼܫ: 0-0-8 مث سك ܕܬܰܪܪܡܰܗ : : ܕ݁ܰܢ̣ܨܳܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ 


)0( ܐܪܒܥܝܢ ܚܐ .5 )9( ܣܗܕܘܝ .8 0 ܕܣܿܥܝܼܕ .8 
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ܫܲܖܪܒ̇ܐ ܕܐܼܡܹ̈ܗܵܬ̣ܐ ܕܲܢ̣ܨܲܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕܼܵܐ 


ܒܐܲܬ݂ܪܵܐ ܕܕܲܣܸܢ. صم ܒܬ ܐ݇ܪ̈ܡܰܝܼܐ ܓܸܢܣܼܗ: صم ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܟܲܫܟܲܖܪ. 
3 ܠܘܿܬܼ ܡܰܪܝ ܐܼܲܒܼܪܳܗܶܡ: ܘܐܸܬܬܲܠܡܲܕ݂ ܠܹܗ. هد ܥܸܢܲܕ 

: ܢܦܲܩܼ مي ܥܘܼܡܪܵܐ ܥܲܡ مكه نَّكْمْ لبه ذْ خب هت ܒܲܪ 
8 هيده 5 ܕܡܲܪܓܵܐ. مجن ؤم ܩܪܳܬ̣ܗ ܛܲܝܒܿܘܼܬܼܳܐ 
ܕܹܐܙܲܠ ܠܐܲܬ݂ܪܵܐ ܕܪ݇ܣܸܢ: ܘܲܒ̣ܢܵܐ ܬܲܡܶܢ وخر ܫܒܼܬܵܐ: : ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ 
ܠܘܳܬܹܗ ܐܲܚܵܐ. ܘܟܲܕ݂ ܿܥܝܼܢ ܚܲܢܵܘ̈ܗܝ ܘܡܫܝܼܐ: : يبب ܠܘܳܬܼ ضق: 
ܘܐܸܬܿܬܲܣܝܡ ܦܲܓ̣ܪܹ̇ܗ ܒܒܹܝܬ̣ ܣܵܗ̈ܕܐ ܕܲܒ̣ܪ̣ܵܐ. 

21. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܪܝ ܚܢܵܢܝܼܫܘܿܥ : 1 ܨܒ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ 
ܕܣܿܠܟ݂ ܘܕܲܪ̈ܐܰܒܰܕ ), ܐܸܫܿܡܲܥܠܵܝܵܐ 16 ججدسيره: ب ܛܘܿܗܡܹܗ 
ܕܚܲܥܡܵܢ ܡܲܠܥܵܐ. ل ܠܘܳܬ݂ ܡܪܝ ܐܰܒܼܪܳܗܳܡ ܠܘ 
ܘܐܸܬ̣ܢܲܩܸܲܦ حضْذى تس ܕܵܒܵܐ : : ܘܲܠܡ̇ܪܝ ܐܠܝܐ حَذ ܛܘܿܗܡܹܗ : 
وُحْجْبهُ ذ كي مرو : 66 جص ܫܵܩܵܐ ܕܸܟܼܘܼܣܕ̇ܘܿ) ܠܝܐ 
وكيم كبيج ܝܘܼܒ̇ܠܹܗ. ܘܩܲܒܸܿܠܼ ܐܸܣܟܲܡܵܐ: مبوت تُصخجِذج1: 
ܘܲܥ̣ܒܲܬܼ ܕܼܪܵܫَّܐ ܣܲܠܲܝܼܵܐ بخ ܗܲܪܵܛܝܼܣܹܐ. يدم َف ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ 
02225 ܘܣܰܠܶܟ݂: ܘܲܥ̣ܒܲܬ݂ 1 ܬܲܡܿܢ. ܘܟܒܲܕ݂ ܸܣܪ̇ܝ̣ܢ 
كاذب مدل : : صم ܒܿܬܼܲܪ دنيخه ܠܥܘܼܡܪܵܐ : جبْحٍ ܒܡܲܝܒܿܘܼܬ̣ܵܐ 
مكح : ܘܣܵܡܘܼܗܝ ܒܗܲܝܟܿܠܵܐ ܕܲܒ̣ܢܿܐ. 

8. ܕܦܲܕ̣ܝܼܫܵܐ مذ ܝܘܿܚܲܢܵܢ: وجيت ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܲܬ݂ܪܵܐ ܕܐܲܪܙܘܿܢ: 
ܘܡܸܬ̣ܩܕܹ̇ܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܚܠ ْ ܡܢ ܒ݁ܬ݂ܰܪ 2335 ܕܕܵܒܹܗ ܡܿܪܝ 
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ܒܡܲܠܟܿܘܼܬ̣̇ܐ ܕܦܵܖܵܣܵܝܐ ܘܲܕܲܓܲܝܵܝܵܐ. 


ودف ܒܹܬ̣ ܐܲܚܵܐ. ܘܐܸܙܲܠܼ ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܐܲܿܙܘܿܢ: جح تبج ܥܲܡܹܗ 
ܐܲܚܹ̈ܐ ܬܕܰܝܢ. ܘܟܲܕܼ ܡܲܢܲܥ̣ܘ ܠܛܘܼܪܵܐ ܕܩܲܪܝܼܒ̣ كسك ܩܪܝܼܬ̣: 
يدت ܬܼܲܡܿܢ ܒܫܸܠܝܵܐ. ܘܲܒ̣ܢܿܐ ܥܘܼܡܪܵܐ حدوخة ܗܳܕܐ: ܕܐܝܼܬܹܝܗ̈ 
ܗܵܘܿܬ݂. ܒܬ ا مع صدبد: ܒܲܫܒܼܲܒ̣ܘܼܬ̣ܐ ܕܲܢܚܸܠ. ܘܟܲܕܼ 
ܡܨܿܒܲܬ̣ ܒܣܲܝܒܿܘܼܬ̣ܵܐ ܥܲܡܝܼܩܬ̣: كيب مم ܚܲܝܼܐ ܕܙܲܒܼܢܵܐ: ܘܐܸܬܿܬܿܣܝ̣ܡ 
ܦܲܓ̣ܪܹ̇ܗ ܒܗܲܝܟܿܠܵܐ ܕܲܒ̣ܢ̇ܐ. 


3. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܿܖܪܝ ܝܘܿܚܲܢܵܢ: ܢܨܘܿܒܹܗ ܕܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܲܢܩܲܠ. 
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ܗܳܢܳܐ ܕܝܢ ܩܲܕܝܼܫܵܐ: ܒܙܲܒ̣ܪܵܐ ܕܐܝܼܬ݀ܲܘܗܝ ܗܵܘܼܿܐ ܡܿܖܪ݇ܝ تش ܕܺܒܶܐ 
ܒܕܲܝܕܹ̇ܗ: ܐܸܬܸܿܐ ܠܘܳܬܼܹܗ ܘܐܸܬ̇ܬܲܠܡܲܬܼ ܠܹܗ. هسوب ܠܘܳܬܼ̣ܗ ܕܲܒܼܢܳܐ: 
مي وي ܠܐܘܿܪܸܫܠܸܡ ܘܠܹܐܣܩܼܛܝܼܣ. ܘܩܿܘܼܝܼ حيصي ܡܕܝܼܢܵܬ 


ܚ ܚ 


ؤذخم0) عنم : ܟܲܬܼ ܡܫܲܡܸܫ ܫܟ̣ܝܼܢܬ ܕܕܲܫܹܗ ܕܡܿܪܝ ܝܘܿܚܲܢܳܢ 
ܡܲܟܡܕܪ̱ܵܢܵܐ. ܘܐܸܬܿܬܿܣܝ̣ܡ ܩܲܫܝܼܫܵܐ من ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ دبصي. متؤذ 
بحه حدٌ جره ܕܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ: ܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܐ݇ܚܕܼܰܢܳܐ. 0654 
عنمن ججح ܠܹܗ ܘܠܲܐܦܸܣܩܘܿܦܵܐ: ܡܸܛܠ ܕܲܡܝܲܩܪ̇ܝ̣ܢ ܗ݇ܘܲܘ جه 
ܡܗܲܝܿܡܢܼܐ بذبذ ص ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ. بيد ܠܐܲܪܙܘܿܢ صدبكة: ܥܲܠ 
ܓܸܢܵܒ̣ܼ ܥܲܗܪܵܐ ܕܡܸܬ̣ܩܪܸܐ ܣܲܪܒܲܛ: ܠܘܳܬܼ مذي ܕܡܸܬ̣ܩܲܪܝܐ 
شفذ: ܘܲܥ̣ܒܲܕ̣ ܬܘܼܠܡܿܬܹ̇ܐ ܣܲܓ̇ܝܼܐܵܐ. ܘܐܸܬ̣ܚܙܝܼ جره ܒܚܸܠܡܵܐ 
ܡܿܪܝ" ܝܘܿܚܲܢܵܢ ܡܲܥܡܕܼܳܢܵܐ: ܘܐܸܡܲܪ ܠܹܗ: ܕܲܗܦܘܿܟ݂ ܠܚܼܡܨ 
صدبكة: مز ܠܐܲܝܟܵܐ ܕܐܝܼܬܹܝܗܿ ܫܟ̣ܝܼܢܬ ܕ̇ܝܼܠܝ. ܘܲܫܩܘܿܠ ܡܥܳܿܬܼ 
ܡܸܕ ܣܲܥܪܵܐ: دنزوت ܐܰܢܳܐ لي صم ܕܲܫܝ: ܘܬܼܳܐ حب كلع ܥܠܘܗܝ 
ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܕܘܼܟܿܬܐܼ ܗܿܕܐ. ܘܐܸܙܲܠܼ: أم ܕܐܸܬ̣ܚܙܝܼ جه ܒܚܸܠܡܵܐ: 
ܥܘܼܡܪܐ سا ܗܘܝ ܘ :89“ ܝܐ 79 ^ +× "^ _ 
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ܫܲܪܒܳܐ ܕܐܲܒ̣̈ܗܿܬܐ ذبئجه ܥܘܼܡܕܼܵܐ 


ܘܲܫܩܸܲܠܼ ܣܲܥܪܵܐ دوت ܠܹܗ ܩܲܕܝܼܫܵܐ܆ ܘܲܗܦܲܟ: ܘܲܒ̣ܢܿܐ ܥܘܼܡܪܵܐ 
ܫܒ̣ܝܼܚܵܐ : ܘܲܠܣܲܥܪܵܐ ܣܵܡܹܗ ܒܐܸܣ݀ܬܼ ܡܲܕ̣ܢ̱ܚܝ݀ܬܐ ܕܡܲܕܼܒܿܚܵܐ. ܘܟܲܕܼ 
ܩܸܕܹ̇ܒܼ ܥܸܕ̣ܵܢܵܐ ܕܡܿܘܬܼܗ : ذه ܠܲܒ̣ܐܵܘ̈ܗܝ: ܘܦܲܩܸܹܕ݂ ܐܢܘܢ 
ܕܲܢܣܝܼܡܘܼܢܵܝܗܝ ܠܦܲܓ̣ܪܹܿܗ ܒܬܼܿܪܥܳܐ ܕܗܲܝܟܿܠܵܐ م ܠܒܲܖܪ. ܕܟܼܠ 
مخ ܕܥ̇ܐ̇ܠ ܘܢ̇ܦܲܩ ܘܲܐܲܫ ܠܹܗ: 06 ܡܸܛܠ ܡܘܼܟܿܟ̣ܗ. 
©كاكب ܠܘܳܬ݂ ص ܒܪܹܫܹܗ ܕܟܲܢܘܿܢ ܩܘܕܸܡ: ܘܣܵܡܘ̣ܗܝ ܒܢܥܵܘ̈ܗܝ 
ܥܲܠ ذم ܕܗܲܝܟܿܠܵܐ : 6 ܟܘ ܨܠܘܿܬܼܗ ܬܥܲܕܲܪ 
ܠܟܲܬܼܘܿܒܼܳܐ ܚܰܛܺܝܐ. 

4. ܕܦܼܲܕܝܼܫܵܐ ܡ̈ܪܝ ܝܲܥܩܘܿܒ̣: ܝ ܥܘܼܡܘܵܐ ܕܲܚܒ̣ܝܼܫܵܐ : 
ܒܩܲܪܝܼܒ̣ܘܼܬܵܐ ܕܐܲܖܿܙܘܿܢ : ܠܘܳܬܼ ܣܥܪܕ ܡܕ̣ܝܼܢ̈ܬ. ܩܲܒܲܠ݂ ܐܸܣܥܲܡܵܐ 
ܡ̣ܢ ܐ݇ܪܿܥ̈ܝ̣ܢ 3 : ܕܥܳܡܿܪ̇ܝ̣ܢ ܗ݇ܘܼܲܿܘ (ܒܛܘܼܕ̣̈ܝ ܩܲܖܕܲܘܿ). 
ܘܐܸܙܲܠ̣ ܠܘܳܬ݂ ܩܰܕܝ̣ܫܳܐ مذي ܚܒ̣ܝܼܫܵܐ: 0566م ܥܲܡܹܗ ܕܲܒܼܢܵܐ 
ܣܲܠܲܝܼܐܵܐ : ܘܲܬ̣ܪܲܝܗܘܿܢ ܐܸܫܬ݁ܽܘܬ݂ܰܦ݂ܘ ܒܒܸܙܝܢܵܐ دحوصة:. ܗܳܢܳܐ 
ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܪܝ ܚܒ̣ܝܼܫܵܐ : ܡܲܪ̇ܛܘ̣ܪ̇ܝܼܣ) ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܕܡܿܚܘܿܕܵܐ 
ܕܐܲܪ̇ܝܘܿܢ 0 ܕܒܹܝܬ̣ ܓܲܖܵܡܲܝ: ܒܦܽܠܓ݂ܽܘ̣ܬ݂ܳܐ موصعم ܕܲܥ̣ܒܲܕܼ ܥܲܠ 


ܚܚ 
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بوك و سومج 14: ص1 ܥܘܼܗܘܲܝܹܗ. © كسب ܒܗܲܝܡܵܢܘܼܬ̣ܼܳܐ 
ܫܲܢܝܼܘ ܠܘܳܬ݂ مدرو 0 ܘܐܸܬ̇ܬܲܣܝܼܡܘ ܒܗܰܝܟܿܠܳܐ دُجبّه. 
ܠܘܳܬ݂̈ܗܘܿܢ ܢܸܗܘܵܝܢ ܥܸܕ̣ܪܵܐ ܠܟܲܬ̣ܘܿܒ̣ܵܐ ܚܲܛܵܝܵܐ. 
5. ܕܲܩܲܕܝ̣ܫܳܐ ܡܿܪܝ ܐܲܒ̣ܵܐ: ܕܗܼܘ ܩ݁ܰܕ݂ܡܺܝܶܬ݂ ܣܵܡܼ ܫܼܲܬܹܐܣܵܘ̈ܗܝ 
ܕܥܘܼܡܪܵܐ دح ܛܘܼܪܵܐ: ܘܫܲܟܼܠܠܲܗ ܐܲܒܳܐ مهم ܬܲܠܡܝܼܕܹܗ ܡ 
ܡ 


4 ܒܛܘܪ̈ܐ ܕܩܪܕܘ .0 ܒܛܘܪܐ وصؤوه .1 .5 <2) ضفب ܛܘܿܪܝܼܣ .28 © 
( ܣܶܗܕ݂ܘܿܠܳܐ £ @®@) (3) ܕܹܐܲܪܙܘܿܢ. ܘ ܙ§ (ܕܐܲܪܝܘܿܢ ٠‏ سوب ܡܥܝܢܙܐ 188 .£ §?) 


ܒܳܬܼܕ̇ܗ. ܓܸܢܣܹܗ دم ܕܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ صُدى َي صن ܐܲܬ̣ܪܵܐ دحج 
ܥܲܪ̈ܟܲܝܐ : مم ܩܪ دسج دم ܚܘܼܖܿܕܲܦܥܳܐ. ܒܕ ܩܪܝܼܐܹܗ 
ܕܘܲܕܝܼܩܵܐ مد ܓܲܒܼܪܘܿܠܶܐ 6 ܕ݁ܝ݂ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܫܡܘܿܥܵܐ تنوم 
وَكَؤْوفي0 : 5 ܒܲܬ݂ܲܚܘܼܡܵܐ ܕܙܲܒ̣ܲܕܲܝܹܐ ܘܲܕܥܲܪ݇ܒܹܐ. ܟܲܕ݂ ܗܘܿܐ - 
ܬܲܪܬܲܥܸܣܕ݂ܵܐ ܫܥ̈ܝ̣ܢ : ܐܸܙܲܠ ܠܘܳܬ݂ ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܿܪܝ ا 
ܬܲܠܡܝܼܘܹܗ ܕܡ̇ܪܝ ܐܲܒܼܪܳܗܳܡ ܕܵܒܿܐ: 6ه ܕܥܵܡܲܪ ܗܵܘܿܐ ܒܛܘܼܪܵܐ 
ܕܲܚܕܹ̇ܝ̈ܒ̣. هصوب ܠܘܳܬ݂ܶܗ موصخ : ؤوفع ܠܥܘܼܡܪܵܐ جضذى 
!ܒܼܪܳܗܳܡ ܕܸܒ̣ܐܝܼܙܠܵܐ. ܘܩܲܒܸܿܠܼ ܐܸܣܥܲܡܵܐ ܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ: ܘܲܦ݂ܠܲܚ ؤت 


/” ܘ 


ܘܐܸܬ̣ܠܘܝܼܘ ܠܹܗ ܬ݁ܕ݁ܺܝܢ 556 : ܓܲܒ̣ܪܝܠ ܘܲܒ̣ܪ̇ܝܼܟ̣ܝܼܫܘܿܥ. ` 
ܕܲܫܡܹܗ ܐܘܼܪܿܡܵܐ: : ود ܐܘܼܟܵܡܵܐ ܐܸܬܬܲܣܝܡ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܠܐܲܪܙܘܿܢ. 


ܘܲܒ̣ܕܲܒܼܪܵܐ ܕܣܲܝܒܿܘܼܬܹܗ ܐܸܬ̣ܢܲܣܲܦܘ ܠܹܗ ܐܲܚܹ̈ܐ ܩܲܕ̣ܝܼܫܸܐ : ܘܐܸܬܹܿܐ 
ܘܲܒ̣ܢܵܝܗܝ ܠܥܘܼܡܪܳܐ ܕܟܲܡܘܼܠ ܕܒܲܐܬ݂ܪܵܐ ܕܩܲܕ̇ܿܕܲܘܿ : © ܫܲܢ̣ܝܼ 
مخ ܚܲܝܼܐ ܕܘܲܒܼܢܵܐ. ܘܡܿܪܝ ܓܲܒ̣ܪܝܼܠ ܘܲܒ̣ܪܝܼܟ̣ܝܼܫܘܿܥ ذه ܘܲܥ̣ܡܲܪܘ 
ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܫܸܢܠܲܖܪ. ܘܒܲܚܦܝܼܛܘܼܬܹܗ ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܿܪܝ ܐܲܒܼ̇ܐ ܗܲܝܟܿܠܵܐ 
ܙܥܘܿܪܵܐ ܒܢܿܐ حجوخجه ܕܒܼܲܖܿ ܛܘܼܪܵܐ: ܥܕܲܡܵܐ ܕܐܸܬܹ̇ܐ ܡܰܝ ܝܽܘܢܳܢ. 
ܗܢܰܘ ܓܲܒܼܪܵܐ ܕܕܗ ܐܲܠܵܗܵܐ: ܕ ܕܝܸܥܒܿܕܹܝܗܿ ܠܕ݂ܘܼܪ̇ܬ݂ ܗܿܕܐ ܥܘܼܡܪܵܐ 
ذم ܕܣܲܓܵܝܵܢܹ̈ܐ ܟܸܗܘܸܐ. ܘܠܐ كد ܗܵܘܿܐ مم 
ܕܪܲܠܦܝܼܘܗܝ ده ܡܿܪܝ ܐܲܒ̣̇ܐ. ܟܲܕ ܕܝܢ ܐܸܫܬܲܡܠܝܼ ܐ݇ܓܼܘܿܢܹܗ 
ܒܣܲܝܒܿܘܼܬܼܳܐ ܛܳܒܼܬܼ : يب ܠܘܳܬܼ صق : ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܒܗܲܝܟܿܠܵܐ 
ܙܥܘܿܖܵܐ ܕܲܒ̣ܢَّܐ. 
6. ܕܡ̈ܪܖܝ ܣܲܒ̣ܪܝܼܫܘܿܥ : ܕܲܝ݂ܨܿܒܼ حوصة: ܕܥܳܒܼܳܐ ككبة:. 
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ذخ ܕܐܲܒ̣̈ܗܳܬ݂ܶܐ ܕܲܢ̣ܨܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕܵܐ 


ܛܘܼܒܼܲܢܵܐ ܣܲܒ̣ܪܝܼܫܘܿܥ ܡ̣ܢ ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܢܝܼܢܘܼܐ ابذهم ܗܵܘܼܿܐ. ܘܐܸܙܲܠ̣ 
ܠܐܲܪ̇ܒܿܝܠ ܡܕܝ̣ܢ̄ܬܐ: ܘܐܸܬܿܟܲܕܫ يجت ܬܲܡܿܢ. ܘܲܫܡܲܥ̣ ܥܲܠ مف 
ܐܲܒ̣ܪܳܗܶܡ ܕ̈ܒܳܐ: ܘܬܸܙܲܠܼ ܠܘܳܬܼܗ: ܘܐܸܬ̇ܬܲܠܡܲܘ̣ ܠܹܗ: ܘܩܽܘܝ̣ 
ذؤذجه ܙܲܒܼܢܳܐ. ܗܿܝܕܝܢ ܩܪܵܬܼܗ ܛܲܝܒܿܘܼܬ̣̇ܐ: ܕܟܹܐܙܲܠ هيجيز 
ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ دسج ܢܘܼܗܲܕܪܵܐ. مسح ܡ̣ܢ ܗܿܥ̇ܘܿܢ ܐܲܚ̈ܐ ܕܥܲܡ 
ܓܝܼܘܲܟ̇ܠܝܼܣ ܣܵܗܘܳܐ: مع ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܰܒܳܐ: ܐܝܼܬܵܘܗܝ ܡܰܪܝ 
ܣܲܒ̣ܪܝܼܫܘܿܥ. ومع كؤذ ܕܐܸܫܬܲܡܠܝܼ ܒܟܼܠܵܗܿ ܡܝܲܬ̇ܪܘܼܬ̣ܵܐ: 
جيب ܠܘܳܬܼ ضق: ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܦܲܓ̣ܕܹܿܗ ܒܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܒ̣ܢܿܐ. ادم 
ܛܘܼܒܼܵܢܵܐ ܡܪܝ ܫܘܼܖܵ ܐܸܨܸܛܲܝܲܒ̣ ܠܬܼܲܡܿܢ: ܘܚܲܘܝܼ ܫܘܼܦܘܵܘܗܝ 
حي ܕܡܿܪܝ ܣܲܒ̣ܪܝܼܫܘܿܥ. ܘܐܵܦ ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܿܪܝ ܕܵܒܲܢ ܐܲܦܝܼ 

7. ܕܦܲܕܝܼܫܵܐ ܡܿܪܝ نوك : ܕܲܢܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܲܚܕ̇ܝܲܒ̣. ܗܳܢܳܐ 
دم ܛܘܼܒܼܵܢܵܐ ܐܝܼܬ݀ܲܘܗܝ 155 ܥܲܒܼܕܼ̇ܐ جنك ܡܓܘܼܫܵܐ: من 
فذوودأتح صذبة ܕܒܲܐܬ̣ܪܵܐ ܕܲܚܕ̇ܝܲܒܼ. ܒܚܲܬܼ م ܝܘ̈ܡܳܬ̣: جح 
ܐܸܫܬܿܕܲܪ ܠܐܲܫܓܲܪ مذبة ܕܢܲܝܬܹ̇ܐ م ܟܲܪܡܹܗ ܚܲܡܪܵܐ: ܐܸܣܬܲܩܒܲܠܼ 
ܠܘܳܬܼ ܡܥܲܖ݇ܬܹܗ ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ضف ܒܿܒܲܝ ܒܲܖ݇ ܢܨܝܼܒܼܢ̇ܝܼ̈ܐ. ܡܢ ܒܿܬܲܪ 
ܥܘܼܢܕܲܢܹܗ7) ܕܡܳܪܝ ܐܼܲܒܼܪܳܗܿܡ: حك ܡܳܪܝ تي مع ܥܘܼܡܪܵܐ: 
و ܥܸܡܲܪ ܒܲܡܟܲܪܬ݂ܳܐ ܒܛܘܼܪܵܐ ܘܲܚܕܼܝܿܒ̣: ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ܳܐ دزي 
ܩܪܝ݀ܬܼ ܕܒܹܬ̣ ܓܲܡܳܠܵܐ": ܐܲܝܟ݁ ܕܡܲܠܦܵܐ ܬܲܫܥܝܼܬܹܗ ܕ݁ܝܽܘܥܳܢ. ܬܲܣܓܝܼ 
صخ ܐܘܼܪܿܚܵܐ : ܘܐܸܬܹܿܐ ܠܘܳܬܹܗ ܕܦ̣ܵܕܝܼܫܵܐ صْذى ܒܿܒܲܝ. ܘܡܸܛܠ 
لبتش يسع سم جع ا ام فل 7 5( | 
0 (ܫܘܒܚܠܡܿܢ. سوب ܡܢܝܢܐ 64). . (@ ܥܘܢܕܢܐ .€ (0 ܓܡܶܠܳܐ .5 


ܒܡܲܠܟܿܘܼܬܼܵܐ ܕܦܵܖܵܣܿܝܼܐ ܘܲܕܲܛܲܝܵܝ̈ܐ. 


ܕܲܕ݂ܕܵܟܹ) ܝܽܘܡܳܐ ܠܡܸܚܫܲܟّܼ ܘܠܳܐ وعم ܗܵܘܼܿܐ ܕܢ̣ܐܙܲܠ 
ܠܲܩܪܿܝܲܬ̇ ܠܡܸܛܟܲܢ ܚܲܡܪܵܐ: ܘܕܲܚܲܠ ܗܵܘܿܐ ص ضصُوْه ܕܢܽܘܚܼܲܪ": 
ܐܸܬ̣ܘܵܚܲ̇ܡ حلمم ܡܿܪܝ ܒܿܒܲܝ: ܘܐܸܡܲܪ ܠܹܗ: ܡܠܝܼ وتم ܡܲܝܵܐ 
ܡ̣ܢ ܡܥܝܼܢܿܐ ܗܳܕܐ݂ ܕܝܼܠܝ: ܘܐܲܛܟܸܢ ܠܲܚܡܿܪܵܟ݂. ܘܣܲܦܸܩ ܒܐܲܓܿܢܼ̈ܐ 
ܕܡܿܪܵܟ݂݀ كوت ܕܡܲܝܵܐ: ܘܠܳܐ ܬܸܕܚܲܠ. جح ܕܝܢ ܡܠܲܐ وحم ܡܲܝܵܐ 
ܘܐܸܙܲܠܼ: ܦܓܲܥ̣ جه ܡܿܪܹܿܗ ܕܢܸܥܲܡ ܠܚܲܡܘܵܐ ܕܐܲܝܬ̇ܝܼ. ܘܟܲܘ بوه 
ܒܕܸܚܠܸܬܐ̣ ونه ضام ܗܵܘܼܿܐ: ܕܕܲܡ ܢܸܬ̣ܦܲܪܿܣܸܐ ܘܬܸܬ̣ܚܲܝܲܒ̣ مم 
صؤره: ܒܲܨܿܠܘܿܬ̣ܹܗ ܕܡܿܖܪܝ ܒܳܒܲܝ ܐܸܫܬܲܚܠܲܦܘ ܡܲܝܵܐ ܘܲܗܘܰܘ ܚܲܡܪܵܐ: 
66 ܕܡܸܛܠ ܣܲܢܝ̣ܐܘܼܬܹܗ أجوذ ܠܲܡܓ̣ܘܼܫܵܐ 0ه ܒܛܲܒ̣ܘܼܬܹܗ 
ܕܚܲܡܪܵܐ 66: ܘܝܼܕܲܥ݂̣ ܒܬܸܕܸܡܘܼܪܬܵܐ ܕܐܸܣܬܲܥܕܲܬ̣: ندم 1 
ܠܘܰܬܼ ܡܿܪܝ نت ܠܲܡܥܲܪܬ̣ܵܐ : ܘܿܫܐܸܠ̣ م لله جز : : ܘܲܒ̣ܦܘܼܩܕܲܝܹܗ 
ܗ ܒܲܪ ܚܐܕܵܐ ܠܝܽܘܢܳܢ. ܘܡܿܪܝ 5 دده ܠܲܢܨܝܼܒ̣ܝ̣ܢ 
ܕܢܸܬܿܕ̇ܕܲܫ ܒܐܸܣܟ̇ܘܿܠܹܐ: ܘܢܸܣܲܩ لحوصكد ܕܰܒܳܐ: ܘܢܸܐܠܲܦ 
ܓܰܟܼܣܵܐ ܕܝ̣ܚܝܼܕܹܿܝܹܐ: ܘܕܸܣܲܒܼ ܐܸܣܥܲܡܵܐ ܡܸܢ ܡܪܝ ܕܲܕ̣ܝܼܫܘܿܥ: وه 
ذؤم ܡܕܲܒܿܪܺܢܳܐ ܕܥܘܼܡܪܲܗ ܕܡܿܖܿܝ ܐܲܒ̣ܪܵܗ̇ܡ. ܘܕܼܰܬܿܪ ܕܲܥ̣ܡܲܠ 
ܒܕܸܚܠܲܬ̣ ܐܲܠܳܗܵܐ : ܐܸܬܹܿܐ حنج ܡܿܕܰܝ ܒ݁ܒ݂ܲܝ ܠܛܘܼܪܵܐ ܕܲܚܕܲܝܼܒ̣ : 
ܘܲܗܘܳܐ ܠܹܗ ܒܪܐ ܘܬܲܠܡܝܼܕܰܐ. ܘܒ݂ܳܬ݂ܰܪ ܙܲܒܼܢܵܐ: حب تبن ܒܕ݂ܘܼܟܿܬ 
ܥܘܼܡܪܵܐ: ܘ تج 6 ܒܟܼܠ ܫܘܼܦܪܵܝܼܢ. ܘܟܲܕ݂ ܒܣܲܝܒܿܘܼܬ̣̇ܐ ܡܲܦܕܲܓ̣: 
ܘܚܿܕܐ ܒܲܒ̣ܵܢܲܝܐ ܪܘܼܚܿܢܹܐ ܕܐܵܘ̣ܠܸܕ݂: ܫܵܥ̣ܝܼ ܠܘܳܬܼ ܡܿܕܵ ܡܕ̈ܢ: : ܘܐܸܬܬܰܣܝܝܡ 
فجذه ܒܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܒ̣ܢ̇ܐ. ܨܠܘܿܬܹܗ ܬܸܗܘܸܐ ܠܟܲܬܼܘܿܒܼ̇ܐ سيا 


8. ܕܥܲܠ ܡܕܖܰܝ 6 ;8 ܕ݁ܝ݂ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܲܬ݂ܪܵܐ ܕܟܲܫܟܲܪ. 
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ܫܲܪܒܳܐ ܕܐܲܒ̣̈ܗܳܬ݂ܵܐ ذيوجه ܥܘܼܡܕ̣ܵܐ 


خم جم ܛܘܼܒܼܵܢܵܐ: من ܐܲܬ̣ܪܵܐ دحج ܐܡܰܐ ܐܝ̣ܬ݂ܵܘܗܝ ܓܸܢܣܹܗ: 
ܡܢ ܐܲܬ̣ܪܵܐ حذبخة ܕܟܲܫܟܲܖ݇. ܘܡܸܛܠ ܕܓܲܒ̣ܼܪܵܐ 093 ܥܲܬܿܝܼܖܵܐ 
ܒܢܸܟܼܵܣܼܐ ܘܥܲܒܼܲܕܐ : ܒܲܕܲܕܿܗ ܥܲܠ ܣܚܼܩܼܐ ܠܥܘܼܬ̣ܕܹܿܗ : 
مويك ܠܛܵܘܲܪܵܐ ܕܐܝܼܙܠܵܐ ܠܘܳܬ݂ ܡܿܪܝ ܐܲܒ̣ܪܿܗܵܿܡ: ܘܩܲܒܿܠ̣ 
(ܐܸܣܟܲܡܵܐ صيره ܕܩܲܕܝܼܫܿܐ). ܘܚܲܬ݀ مع ܥܲܒ̣ܵܕܵܘܗܝ ܕܒܲܪ ܥܲܡܹܗ: 
ممح ܐܰܦ هده ܕܸܣܥܲܡܵܐ7) ܕܝܼܚܝܼܕܲܝܘܼܬ̣ܵܐ. ܘܒܼܳܬܲܪ ܥܘܼܢܕܲܢܹܗ 
ܕܡܿܪܝ ܐܲܒ̣ܪܳܗ̇ܡ: 38 ܠܐܘܿܪ݂ܫܠܸܡ ܘܠܹܐܣܩܲܛܝܼܣ 
ܘܲܠܛܘ̣ܪܿ ܣܝܼܕܲܝ: مي ܥܓܲܦܼ ܠܐܲܬ̣ܕܹܿܗ ܟܲܫܟܲܪ: ܘܥܲܡܹܗ ܥܲܒܼܕ̇ܐ 
ܕܝܼܠܹܗ. مود ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܿܪܝ ܫܸܡܥܘܿܢ ܕܓܲܝܒܿܘܼܬܼܳܐ: 56 ܕܠܘܼܩܳܐ 
ܐܸܫܬ݂ܲܡܲܗ: ܘܲܓ̣ܲܠܲܐ ܡܝܼܲܬܿܪܵܬܹܗ ܕܡܿܖܪܝ ܓܲܢܝܼ: ܘܐܵܡܰܪ) 7 وه 
ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܪܝ الك ܕܠ ܪܿܕܩ 1 ܕܲܢܡܲܠܠܘܼܢ بخ 
سود ܩܕ݂ܳܡ ܡܸܕܲܢܵܐ ܕܲܬ݂ܠܵܬ݂ ܫܵܥ̇ܝ̣ܢ. ܘܲܒ̣ܢ̇ܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܐ 
ܡܲܕܸܒܿܪܵܐ ܕܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܟܲܫܟܲܪ. مكيب ܠܘܳܬ݂ صق : ܘܐܸܬܿܬܲܣܝܼܡ 
ܦܲܓ̣ܕܲܗ ܒܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܒ̣ܢܿܐ. 

9. ܕܲܩܼܲܕܝܼܫܵܐ دي ܣܵܒܿܘܿܟܼܬ̇: ܬܲܠܡܝܼܕܹܗ ܕܡܳܪܝ ܐܲܒܼܪܵܗܿܡ 
ܕܐܝܼܙܠܐ : : ܕܲܢ̣ܨܿܒܼ ܕܲܝܪܵܐ ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ حركة صجبتخ ܒܓܘܼܪܵܐ. مم 
ܨܝܼܒ̣ܝ̣ܢ ܡܕ̣ܝܼܢܵܬ ܐܝܼܬܼܵܘܗܝ ܗܵܘܼܿܐ ܛܘܼܒܼܲܐܵܐ: ܒܲܪ ܕܲܫܵܢܼܐ ميؤخبة:. 
ܗܰܢܳܐ ܣܰܒܿܘܿܟܼܬ݂ܿ ܥܲܡ هرو ذنى(*) محص ܠܘܳܬ݂ ܡܪܝ ` 
ܘܩܲܒܸܿܠ̣ مجبره ܐܸܣܥܲܡܵܐ ܕܚ̣ܝܼܕܲܝܘܼܬ̣̇ܐ: ܘܲܢܩܸܦ݂ ܠܡܶܪܝ نت 
ܝ 
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ܒܡܲܠܟ̇ܿܘܼܬܼܵܐ ܕܦܰܪ̈ܣܵܝܼܐ ܘܲܕܲܛܲܝܵܝܵܐ. 
ܢܨܝܼܒܼܪܿܝܼܐ. ومع ܕܲܥ̣ܢܲܬ ܡܿܪܝ ܐܲܒ̣ܪܳܗܿܡ: ܐܸܬ݂ܠܿܘܝܼ ܠܩܲܕ̇ܝܼܫܹܐ دحج 


ܡܪܝ ثم ܘܓܲܒ̣ܪܝܹܠ وجدبجبدة د(): فق وبٍجه ܥܘܼܡܪܵܐ 
ܕܒܲܪ ܛܘܼܪܵܐ حدصي وجضذه ܒܗܘܿܢ7) ܒܫܸܠܝܵܐ: ܘܲܒ̣ܪܿܐ ܕܲܝܖܵܐ 
ܥܲܫܝܼܢ. حبود ܡܢ ܒܲܪ ܛܘܼܪ̈ܐ. هيد ܕܲܥܡܲܠ̣ ܒܲܡܝܼܬܿܪܘܼܬ݂ܵܐ: 
ܫܲܢܝ̱ ܠܘܳܬ݂ ص جحذه جي ܕܡܲܘܕ̇ܝܵܝܼܵܐ : ܘܐܸܬܿܬܲܣܝܼܡ ܦܲܓ̣ܪܹܹܗ 
ܕܒܬ ܣܳܗܳܕܐ ܕܰܒܼܢܳܐ. ܨܠܘܿܬܼܗ ܬܥܲܕܲܪ ܠܟܲܬܼܘܿܒܼܳܐ ܚܓܔܺܝܐ. 

30. ܕܩܲܕ݂ܝܼܫܵܐ د هذى 1 خض : : وجيت ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܲܡܥܲܖ݇ܬܹܗ 
ܕܡܿܪܝ هن سك ܕܟܲܡܘܼܠ صذبئ: ܕܒܲܐܬ݂ܪܵܐ دَهُددة. ܩܲܕ݂ܡܺܝ݀ܬܛ «) 
ܫܡܲܝܵܐ ܐܵܡܿܖܵܐ: نبج حب ܡܲܠܥ̇ܘܼܬ̣ܵܐ ܘܡܲܠܲܐܟ̣ܵܐ. ܘܲܡܥܲܢܵܐ) كبن 
ܐܲܪܥܳܐ ܘܐܰܡܳܪܳܐ : نيج تب خدج ܘܙܲܕܝܼܩܹܐ. ܪܰܡܿܪܳܐ ܫܡܲܝܐ : ܒܝِ 
ܡܲܠܲܐܟ̣ܵܐ ܕܩ̈ܝܡܝܢ ܩܕ݂ܰܡ حه د دعم . ܪܳܡܿܪܳܐ ܐܪܥܐ ܒܝ ܥܲܡ̈ܡܐ@ 
ܘܕ݂ܰܒ݁ܘܳܬ݂ܳܐ ܕܩܵܝܡܝ̣ܢ ܩܕ݂ܲܿܡ ܨܠܝܼܒܿܐ. ܐ݇ܡܪܵܐ ܫܡܲܝܐ : ܒܝ ܓܲܗܝܼܪܵܐ 
ܘܦܲܘܿܒܿܒܹܐ. ܡܳܪܳܐ ܐܼܲܪܥܳܐ : حب ܟ̣ܐܟܼܵܐ ܘܡܲܟ̇ܝܼܟܼܐ. ܪܰܡܿܪܳܐ ܫܡܲܝܐ : 
تي ܪܥܡ ܡܨ ܠܥܡܘ ܝ. ܐܡܪܐ ܐܰܪܥܳܐ : ܒܝِ ܨܳܠܽܘܳܬ݂ܳܐ 
ܕܡܲܪܵܗܒܲܢ ܝܲܬ̇ܒܲܟܿܝ. ܐ݇ܡܿܖܵܐ ܫܡܲܝܵܐ: حب ܒܲܖܵܩܹܐ ܕܥܿܚܿܬܿܝ̣ܢ حي 
ܕ݁ܠܳܐ ܕܲܪܵܠܹܐ. أضكد ܐܲܪܥܳܐ: حب ܙܲܕܝܼܵܩܼܐ ܕܦܿܪܚܝ̣ܢ لجو ܕܠܐ 
أده ܐܲܪܥܵܐ: حب حووكج ܕܸܒܸܓܢܲܬ̣ دكر ܓܲܒܼܪܵܐ. ܐܵܡܿܪܵܐ 
ܫܡܲܝܵܐ : اكب ܛܲܠܵܐ ܕܲܡܟܲܕܲܪ ܠܟܼܠ كنم. ܐܵܡܿܪܵܐ ܐܲܪܥܳܐ: حب 
ܕܡܵܥܼܐ (ܕܲܡܕ̈ܥܝ̈ܢ©%) ܠܐܲܠܶܗ ܐܲܠܵܗ̈ܝ̣ܼܢ. ܐܿܡܿܪܳܐ ܫܡܲܝܵܐ: حي 
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ܫܲܪܒܳܐ ܕܐܲܒ̣̈ܗܳܬ݂ܳܐ ذبئجه حوصة: 


ܡܲܠܲܐܟ̣ܵܐ ( ܕܛܲܠܸܩܼܘ)3) ܠܲܥܵܥܵܢܹܐ. ܐܰܡܿܪܳܐ ܐܲܪܥܵܐ: حب ܩܲܕܝܼܫܹܐ 
دجسم ܡܝܼܬ̣ܐ. ܐܰܡܿܪܵܐ ܫܡܲܝܵܐ: حب ܫܲܠܗܹܒ̣ܝܼܬ݁ ܕܣܵܝܦܝ̣ܢ ܒܗ 0 
ܒܝܼܫܼܐ. ܐܡܿܖܪܵܐ ܐܲܪܥܵܐ: حب صّحصة ديم ܕܡܸܬ̣ܚܼܩܹܝܢ تبن ܚܲܓܵܝܹܐ. 
ܐ݇ܡܿܖܪܵܐ ܫܡܲܝܵܐ: حب ܢܘܼܖܪܵܐ ܕܡܘܩܕܼܳܐ ܠܥܵܘܠܐ . ܐܰܡܪܳܐ ܐܲܪܥܐ: 

ܒܝ ܩܘܼܪܿܒ݁ܳܥܳܐ ܕܡܲܚܹܐ ܠܐܵܟܼܘܿܠܵܘܗܝ. ܐ݇ܡܿܪܵܐ ܫܡܿܝܵܐ: ܐܸܢܵܐ بذج 
ܠܡܰܪܝ: ܘܚܲܦ̇ܝܼܬ̣ ܠܢܲܗܝܼܕ̣ܲܝ: ܕܠܐ ܢܸܬ̣ܚܘܼܐ ܡܳܘܵܐ ܠ ܓ̇ܠ̣ܘܼܠܵܬ. 
ܪܡܪܵܐ ܐܲܪܥܵܐ: م ܡܢܲܚܡܳܢܳܐ ܠܹܗ ܕܐܲܕ݁ܝܼܟܹܬ̣ ܘܐܲܪܥܵܠܲܬ̣ ܠܲܛܡܝܼܕ̣̈ܝ: 

ܘܦܸܬܲܚܼܬ̣ شجدّب: ܘܙܲܡ̇ܝܼܬ̣ 52-006 ܘܟܲܢ݇ܫ݁ܬ̣ ܩܒ̣ܝܼܕ̈ܝ ܠܲܫܟܲܚ݀ܬ. 
557 ܐܘܼܟܿܡܹܵܐ: ܘܝܸܬܲܒܹܬ̣ ܒܨܸܒܼܠܵܐ: حدصم ده وقد ܠܹܗ 
ܒܫܘܼܒܼܚܵܐ. مم ܒܿܬܲܪ ولخ ܝܵܘܡܝܼܢ : 55 ܐܘܼܟܵܡܲܝ : 

ܘܐܲܠܒܿܫܲܢܝ ܚܸܘܿܬ̣ܵܐ. أضذد ܫܡܲܝܵܐ: ܐ݈ܢܳܐ ܚܲܕ̇ܝܲܚ ܟܿܗܢܘ̣ܬ݂ܳܐ". 
ܐܿܡܿܪܵܐ ܐܲܪܥܵܐ: ܐܲܩܝܼ̣ܡܲܚ صخ ܥܲܦܪܵܐ ܘܐܲܣܩܲܚ مع ܩܸܛܡܵܐ: 
ܘܲܩܒܲܥ̣ ܠܗ حب ܓܢܘܿܢܳܐ ܕܥܼܘ̱ܬܹܗ. ܘܐܵܘܬܿܒܲܚ مم بصبيره: 
وصكد ܦܬܼܘܿܕܿܗ ܛܘܼܵܒܹܐ ܘܐܿܘܟܿܠܲܚ: ܘܲܡܸܙܲܓܼ ܚܲܝܹ̈ܐ ܒܟܲܣܹܗ 
ܘܐܲܫܩܝܲܢܝ: ܘܗܳܐ ܡܣܲܟܿܝܵܢܵܐ ܠܫܘܼܘܕܲܝܵܘ̈ܗܝ ܡܚܲܕܲܝܵܢܹܵܐ. ܐܰܡܿܪܳܐ ܫܡܲܝܵܐ: 
حب يوت ܥܲܠ ܟܘܼܪܣܝܵܐ. ܐܵܡ̇ܖܵܐ ܐܲܪܥܵܐ: ܒܝِ ܫܪܐ ܡܲܕܸܒܵܚܹܗ. 
ܐܡܿܪܵܐ ܫܡܲܝܵܐ: حب ܚܲܕ̣ܘܼܬܼܳܐ ܥܸܒܲܬ̣ لب ܒܲܩܝ̈ܡܬܹܗ. ܐܵܡܿܪܳܐ ܐܲܪܥܵܐ: 
ܟܠܝܼܠܳܐ ܩܲܛܕܲܚ ܒܢܘܼܚܿܡܹܗ. ܐ݇ܡܿܪܵܐ ܫܡܲܝܵܐ: حب ܡܸܣܬ̇ܓܸܕ 
ܥܰܒܼܘܿܕܳܐܐ ܒܲܠܚܘܿܘ̱ܵܘܗܝ. ܘܒܼܟܼܝ : ܐܲܪܥܵܐ: ܡܸܣܬܲܓ̣ܕ̇ܝܼܢ ܦܬܲܟܼܕܼܵܐ 
ܕܣܼܐܡܿܐ وروي دجذ ܓܠܢܸܣ. ܐ݇ܡܿܪܳܐ ܐܲܪܥܐ: فى ܐܝܼܬ̣ تب 
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ܕܣܵܓ݂ܕܝܢ جكؤجة:: ܐܝܼܬ݂ ܒܝܼ ܣ ܗܕܐ ܕܲܒܼܕܸܡܗܘܿܢ ܕ̈ܥܝܘܼܗܝ 
ܠܐܲܠܳܗܳܐ. 

1. ܕܥܲܠ صذى ܪܲܚܼܐܹܝܠ: : ܕܰܒܼܢ̣ܳܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܐܘܿܪܘܿܟ݂. 
تيدم ججح دز ܐܝ̣ܬ݂ܰܘܗܝ ܠܢܣܹܗ : : ܡܢ ܐܲܬ̣ܪܵܐ دِيْجَد : : مع 
ܒܲܫܟ݂ܰܪ. ܘܐܲܒܲܗܬܵܘ̈ܗܝ فد ܠܲܦܬܲܟ̣ܕܹ̈ܐ ܗ݇ܘܰܘ). ܘܐܸܙܲܠ̣ دم 
ܗܶܢܳܐ ܛܘܼܒܼܲܢܵܐ ܠܘܳܬ݂ ܡܪܝ ܐܲܒܪܳܗܶܡ) ܠܛܘܼܪܵܐ 49 . ܘܐܸܙܲܠ݂ 
ܠܬܼܰܡܰܢ ܘܲܒ̣ܼܢܿܐ ܕܲܝܪܵܐ. جه ܠܥܝܼܢ ححبكر دنهَرو د مج : كاكب 
ܠܘܳܬ݂ صق : ܘܐܸܬܲܿܬܲܣܝܼܡ ܦܲܓ̣ܪܹܿܗ ܒܕܲܝܪܹ̇ܗ. ܨܠܘܿܬ̣ܗ ܬܥܲܕܲܪ 
ܠܲܡܗܲܝܵܡܝܹܐ. ܬܲܡܹܝܢ. 

8. ܕܛܘܼܒܼܳܢܳܐ ضف ܒܲܪ ܟܹܐܘܸܠܵܐ: ܕܲܢ̣ܨܿܒ̣ ܥܼܕܬܳܐ ܒܲܟ̣ܦܲܪܬ̇ܘܼܬܼܳܐ 
دبك ججح ܕܲܗܪ̇ܝܼܢ. ܒ݁ܳܬܼܰܪ ܥܘܼܬܕܲܢܹܗ ܕܪܵܒܲܢ ܡܪܝ" ܐܲܒ݂ܪܳܗܿܡ: 
عقت ܒܲܪ ܟܹܐܘܸܠܵܐ من ܥܘܼܡܪܵܐ: ميخم ܠܲܟ̣ܦܲܪܬ̇ܘܼܬܼܳܐ ܡܕ̣ܝܼܢܵܬ̣ܐ: 
ܘܲܥ̣ܡܲܪ نه ܒܲܡܥܲܪܬ̣ܵܐ سود ܕܲܒ̣ܢܿܐ. ܘܡܸܛܠ ܪܘܼܫܥܵܐ ܕܝܲܥܩܘܿܒ̣ 
ܒܘܼܖܿܕܲܥܝܵܐ ܘܲܕܣ̣ܘܼܪܵܐ ܘܲܕܩܘܼܪܸܠܘܿܣ نم0 دوج ܡܕ̣ܝ̣ܙܵܬܐ 
6:. ܘܡܸܛܠ ܕܐܲܡܝܼܚܼܢ َوه ܗܲܪܵܛܝܼܣܼܐ مرو ܠܘܿܬܼܗ: ¦ 
ܕܐܸܬ̣ܥܲܕܲܪܘ ܡܸܢܹܗ: وجنم ܣܲܠܲܝܲܐܵܢ ܫܐܸܠܼ ܡܸܢܗܘܿܢ ܕܘܼܟܿܬܐܼ 
كينل ܕܥܸܟܼܬܵܐ܆ ܘܠܵܐ بوجو جد ܕܝܢ شوب ܬܲܡܶܢ 
ܐܘܼܓ̣ܪܵܐ كبا ܥܲܠ ܣܲܒ̣ܪܵܐ ܕܬ̣ܘܼܪܵܨܿܐ: ܣܲܓܵܝܼܵ̈ܐ ܐܸܬܓܦܝܼܣܘ 
ܠܡܸܠܵܘܵܗܝ. وجب ܥܼܕܬܿܐ ܒܸܢܝܵܢܵܐ ܫܒܝܼܚܵܐ: ممكبج ذم 


ܬܸܫܒܿܘܿܚܬܐ. ܘܲܥ̣ܒܼܼܲ ܐ݇ܬܼܰܘܳܬܼܳܐ: ܘܬܲܠܡܸܟܼ ܠܶܟܼܠܶܗ̇ ܡܕ̣ܝܼܢܵܬ. ܘܫܲܢܥ̣ܝܼ 
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ܫܲܖܪܒܵܐ ܕܐܲܒ̣̈ܗܳܬ݂ܳܐ ܕܲܢ̣ܨܲܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕܵܐ݀ 
ܠܘܳܬ݂ ܡܳܕܼܵܢ: ܘܐܸܬܲܬܲܣܝܼܡ ܡ ܒܗܲܝܟܿܠܵܐ ܕܲܒ̣ܢ̇ܐ. ܨܠܘܿܬܹܗ 
ܬܸܗܘܸܐ ܥܸܕ̣ܪܵܐ ܠܲܡܗܲܝ̈ܡܢܼܐ 

3. ܕܫܼܲܕ̣ܝ̣ܫܳܐ دم ` ° ܕ݁ܝܼܨܿܒܼ ܥܘܼܡܬܵܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ 
ܕܩܲܕ̇ܘܼܘܿ. ܐܝܼܬܵܘܗܝ ܒܓܸܢܣܹܗ7). ܡܸܬ̣ܐܲܡܪܵܐ ܥܠܘܗܝ ܕܠܵܐ 
بض ܒܐܲܦܵܘ̈ܗܝ جمفا ܟܠܗܘܿܢ ܝܵܘ̈ܡܿܬܹܗ. مجح ܡܸܬܿܕܿܟܵܘ 
ܒܲܟܼܬܲܒܹ̈ܐ ܣܠܸܩܼ ܠܛܘܼܪܵܐ ܕܐܝܼܙܠܵܐ: ܘܩܲܒܸܿܠܼ ܐܸܣܟܲܡܳܐ ܩܲܕܝܼܫܵܐ܆ 
ܘܝܼܬ݀ܒ̣ ܒܫܸܠܝܵܐ. -- ܩܖܺܬܼܹܗ ܛܰܝܒܿܘ̣ܬܼܳܐ : ܘܐܸܬ̣̇ܐ ܠܕܲܝܪܵܐ 
ܚܲܖܒܟ݂ ܕܩܰܕ̇ܝܼܒ̣ܵܐ ܠܚܘܿܓ̇ܝ̣ܪ ܩܪ : روصيب مج ܠܚܲܬ݂ مم 

9 ܕܡܿܪܝ ܘܝܢ ܒܘܲܒܼܪܵܐ ܩܲܕ݂ܡܵܝܵܐ. ܘܲܒ̣ܢܵܐ حجوخون) 
ܠܐ ܫܒܝ̣ܚܳܐ : وسح ܐܼܲܚܼܵܐ ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ ܠܘܿܬܼܗ ميا 
جُحٍ ܐܝ̣ܬܼܽܘܗܝ ܒܲܪ ܬܡܵܐܝܐܝ̣ܢ ودين ܫܥ̈ܝܢ: كين ܠ ܡ̇ܕܼܰܢ: 
هيد ܦܲܓ̣ܪܹܗ ܒܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܒ݂ܥܿܐ. ܨܠܘܿܬܼܗ ܬܡܲܕܲܪ 
دوي ܚܲܳܝܵܐ. 

4. ܕܩܼܲܕܝ̣ܫܳܐ ܡܪܝ ܝܲܥܩܘܿܒ̣: ܕܲܢܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܝܗ ܥܿܒܼܰܐ: 
ܒܛܘܼܪܵܐ ܕ ܡܲܕܪ̇ܠܵܐ. ܒܓܸܢܣܹܗ ܕܝܢ ܡܸܢ وقد وجح ܓܲܘ̈ܡܲܝ: مم 
كنب ܩܪ ود ܗ݇ܘܳܐ ܕܝܢ ܡܲܡܝܼܢܘܼ ܠܘܳܬ݂ ا ܗ 
ܒܓܘܼܪܵܐ: ܘܡܸܬ݂ܒܼܪܵܟ݂ ܗ݇ܘܿܐ ܡܸܢܗܘܿܢ. ا - حزهذة جر 
دب صذبخ : ܘܐܸܬ̣ܢܲܣܲܦ ܠܡܲܠܵܦܵܢܳܐ ܚܘ ܕܐܝܼܬܵܘܗܝ ܚܬ مع 
ܒ ܒ ܕܡܿܪܝ ܝܘܿܚܲܥܰܢ݂ تيج دج : : ܘܐܲܠܦِܹܗ جه 
ܒܲܟ̣ܬ̇ܒ̣ܵܐ. ܘܐܸܙܲܠ̣ ܠܒܹܝܬ̣ ܡܲܒܲܪ صذبة : ܘܲܗܘܼܳܐ خم ܡܲܠܦܵܢܳܐ 


7 ܝܘܤ ¢ 7) ?)ܐܐܐ ممعم[ )0 ( ܒܐܝܼܬܲܘ̈ܗܝ ‏ .£ .:3) 
)9( ܒܕ݂ܘܼܒܿܬܹܗ .8 


ܒܡܲܠܟ̇ܘܼܬܵܐ ܕܦܵܪ̈ܣܵܝܼܐ ܘܲܕܲܛܲܝܵܝ̈ܐ. 


ܲܒܼܢܳܐ. ܘܒܲܐܡܝܼܢܘܼ أو ܗܵܘܼܿܐ لذج ܣܲܒ̣ܪܝܼܫܘܿܥ دنذت ܗܵܘܿܐ 
ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܫܸܥܪܵܢ: ون ܕܲܗܘ̱ܳܐ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܕܠܵܫܘܿܡ: ܘܒܲܬܲܪܟܸܲܢ 
ܩܵܬܼܘܿܠܝܼܩܶܐ : 1426 05 حجشبه. مؤي ܠܙܘܿܪܸܫܠܸܡ: 
ܘܐܸܬ̣ܒܲܕ̣ܵܟ݂ ܡ̣ܢ ܬܲܡܵܢ. ܘܲܗ̱ܦܲܟ݂ دنجم ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܳܪܝ ܐܲܒܼܪܳܗܳܡ: 
ܘܩܲܒܸܿܠ̣ ܐܸܣܟܲܡܵܐ ܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ. ܗܿܝܕܝܢ: ܒܥܸܠܲܬ̣ سكم ܘܚܸܪܝܵܢܵܐ 
ܡܸܕܡ: ܢܦܲܩܼ ص ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܿܪܝ ܐܼܲܒ̣ܪܳܗܿܡ: ܘܐܸܬ̣ܠܿܘܝܼܘ ره 
ܬ݂ܫܥܶܐ ܐܲܚܝܼܲܢ. عدم ضف ܝܲܥܩܘܿܒܼ كوي ܡܸܢܗܘܿܢ: مرو 
ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܡܲܪܿܓܵܐ: مع ܓܲܪܒܿܚܹܗ ܕܐܲܬ̣ܪܵܐ: ܒܕܘܼܟܿܬ̣ ܕܡܸܬ̣ܩܲܪܝܵܐ 
ܒܹܝܬ̣ ܥܳܒܼܰܐ : ܘܥܵܒ̣ܰܐ ܘܲܩ̈ܢܲܝܐ ܣܲܠܲܝܐܹܐ ܐܝ̣ܬ݂ ܒܵܗ̇ : ܘܐܝܼܬܹܝܗ̇ ܗܵܘܿܬ̣ 
ܡ̣ܢ ܩܕ̣ܝܼܡ ܒܹܝܬ̣ كذؤجةة: ܘܲܒ̣ܢܿܐ ܒܳܗܿ ܗܲܝܟܿܠܵܐ ܫܒܝ̣ܚܳܐ: ܘܐܲܚ̣ܵܐ 
ܘܥܲܡܹܗ حبه حوذبا. ܘܟܲܕ̣ صوؤذ ܒܲܟ̣ܠܝܼܠܵܐ ܕܣܲܝܒܿܘܼܬܼܳܐ : 
يب ܠܘܳܬܼ ܡܿܕܵܢ: ܘܣܵܡܘܼܗܝ ܠܦܲܓ̣ܪ̇ܗ ܒܒܹܝܬ݂ ܣܿܗ̈ܕܐܼ ܕܲܒ̣ܢܿܐ. 
ܨܠܘܿܬܼܗ ܬܥܲܕܲܪ ܠܟܲܬܼܘܿܒ̣̇ܐ ܚܲܛܵܝܵܐ ܘܡܸܣܟܲܢܵܐ. أصم. 

5. ܕܩܲܰܕܝ̣ܫܳܐ ܡܿܪܝ ܫܲܠܝܼܛܵܐ: ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ: ܕܲܢܼܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ 
ܒܹܝܬ̣ شق ܠܐܘܼܪܗ̇ܝ. صم ܐܲܬ̣ܪܵܐ دصح ܓܲܖܵܡܲܝ ابذهم 
ܓܸܢܣܹܗ. ܘܲܫܡܳܐ ܕܲܩܪܝܼܬܹܗ ܙܕܵܟ݂. ܗܳܢܳܐ ذو ܠܘܳܬܼ ܡܵܖܪܝ 
ܐܲܒ̣ܪܵܗ̇ܡ: ܘܩܲܒܸܿܠܼ ܐܸܣܟܲܡܳܐ ܕܝ̣ܚܝܼܪܲܝܘܼܬ̣ܳܐ: ܘܲܦܠܲܚܼ ؤم وجند. 
مجح ܐܸܬܿܬܣܝ̣ܡ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܠܚܳܪܰܢ: ܘܲܒ̣ܢܿܐ ܥܼ̈ܕܲܬܼ̇ܐ ܣܲܠܲܝܲܐܵܬ̣̇ܐ: 
ܘܲܒ̣ܢܹ̇ܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܚܿܪܵܢ: ܘܐܸܬ̣ܝܲܬܲܪ طم ܣܲܠܲܝܲܝ̈ܐ. يبب 
لذج ܡܳܕܹܗ ܒܣܲܝܒܿܘܼܬ̣ܳܐ ܛܿܒܼܬ̣̇: ܘܐܸܬܿܬܿܣܝ̣ܡ ܒܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܒ̣ܢܿܐ. 
ܨܠܘܿܬܼܗ ܬܸܗܘܸܐ ܠܟ̣ܠܲܢ. لصم . 
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ܫܲܪܒܿܐ ܕܐܲܒ̣̈ܗܳܬܼܳܐ ܕܲܢ̣ܨܲܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕܼܵܐ 


6. ܕܩܲܕ̇ܝܼܫܳܐ ܡܳܪܝ ܓܝܼܘܲܪܠܝܼܣ ܡܲܪܵܘܙܿܝܵܐ7): ܕܲܢ̣ܨܿܒܼ 
ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܐܝ̣ܓܲܠܓܲܠ ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ܵܐ دضجذه0) صدبكة ܕܟܼܘܿܪܵܣܵܢ. 
ܚܬܼܰܘܗܝ ܕܝܢ ܒܓܸܢܣܹܗ ص ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܦܵܕܼܲܣ: مص ܐܰܢܳܫّܐ ܥܲܬ̇ܝܼܕܹܵܐ 
ܐܝ̣ܬܼܰܘܗܝ ܗܵܘܿܐ. جد ܗܿܟܼܝܠ ܝܲܗܒܿܗ ܐܲܒ̣ܘ̣ܗܝ ديؤؤةع ܒܣܸܦܪܵܐ 
ܦܰܪܣܺܝܶܐ: ܐܲܝܟܼ ܕܲܫܵܢܼܐ ܕܥܳܠܡܳܐ: كد ܐܸܬܿܛܦܝܼܣ. ܨܶܠܶܐ ܐܵܘܲܠ ذم 
ܠܐܸܣܟܿܘܿܠܳܐ ܕܝܘܼܠܦܵܢܵܐ ܡܲܚܝܵܢܵܐ: تن ܘܲܢ̣ܨܿܒܼ ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܒܲܪ ܫܲܒܿܐ 
ܒܲܡܕ̣ܝ̣ܢܲܬ̣ ܟܘܼܘܿܣܝܹܗ: ܗܿܘܿ دده ܬܲܠܡܘܿܗ̇ ܠܡܲܕܵܘ" صدبتم 
(ܠܗܲܝܡܵܢܘܼܬ݂ܳܐ(%0) ܘܲܫܪܵܪܵܐ. ܐܵܡܲܪ ܠܹܗ ܐܲܒ̣ܘ̣ܗܝ: ܕܐܲܝܕ̇ܐ ܗ̱ܵܝ 
ܥܸܠ)ܬ̣ : ܕܠܳܐ ܡܸܬܿܕܲܕ̄ܫ ܐܲܢ݇ܬ̇ ܒܣܸܦܪܵܐ ܦܶܪܣܰܝܵܐ موه ܐܸܡܲܪ 
ܠܹܗ: ܕܟܼܠ ܝܘܼܠܦܵܢܵܐ ܕܠܳܐ ܡܲܠܸܦ ܕܚِܠܲܬ̣ ܐܲܠܳܗܳܐ: ܒܸܕ̣ܝܵܐ 9ه 
ܕܣܿܛܳܢܐ. ܘܐܸܬ̇ܕܲܡܲܪ ܐܲܒ̣ܘ̣ܗܝ ܒܐܲܝܠܲܝܢ ܘܲܫܡܲܬܼ ܡܸܢܹܗ. ܘܡ̣ܢ 
ܕܐܸܬܿܕܲܕܸܵܫ ܒܐܸܣܟ̇ܘܿܠܲܐ : ܐܸܙܲܠ̣ ̇ ܠܐܘܿܕܲܫܠܸܡ: ܘܐܸܬ̣ܒܲܕܵܟ݂ مع 
ܕܘܼܵܟ݀ܬ̣ ܩܲܕ̇ܝ̈ܫܵܟ. مجم كيز ܘܲܣܠܸܩܼ ܠܛܘܼܪܵܐ ܕܐܝܼܙܠܵܐ 
ܠܘܳܬܼ ܡܿܪܝ ܐܲܒ̣ܪܵܗ̇ܡ: ܘܐܸܬܿܬܲܠܡܲܕ̣ ܠܹܗ. مضوب ܕܲܒܼܢܿܐ ܬܲܡܿܢ: 
مج كمه ܠܐܼܲܬܼܕܼܿܗ. ܘܲܥ̣ܡܲܪ ܒܲܩܪ̇ܝܼܬ̣ عض ܙܪܵܩ: ܒܲܡܛܲܠܬ̣ 
ܕܲܒ̣ܫܼܿܐ ܠܹܗ. ܘܥܲܡ ܙܲܒܼܢܳܐ: ܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ ܠܘܿܬ̣ܗ ܐܲܚܼܵܐ: ܘܲܒ̣ܪܲܐ 
ܥܘܼܡܪܵܐ : ܘܐܸܣܟܿܘܿܠܲܐ. ميب ܠܘܳܬ݂ ܡܿܕܵܢ : ܘܐܸܬܬܲܣܝܼܡ 
ܒܗܲܝܟܿܠܵܐ ܕܲܒ̣ܢܿܐ. 

7. ܕܩܲܕܝ̣ܫܵܐ ܡܿܪܝ ܝܘܿܚܲܢܵܢ صِدْموية0) : وجيت ܥܘܼܡܪܵܐ 
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11 ܫ ܗ جحي يبه دري سد ٠‏ 


ܒܡܲܠܟ̇ܘܼܬ̣ܵܐ ܕܦܵܪ̈ܣܿܝܼܐ ܘܲܕܲܛܲܝܵܝ̈ܐ. 


ܐ ܕܦܵܠܸܣܛܝܼܝܼܐ : ܒܛܘܼܪܵܐ د كوك : ܘܡܸܬ݂ܩܪܹܐ 

1 =( ܡܲܪܵܘ) مدد بت ܡܫܲܡܲܗܬܵܐ : ܕ݁ܒ݂ܺܐܬ݂ܪܵܐ 

ܕܟܼܘܿܪ݇ܣܰܢ : ܐܝܼܬܲܘܗܝ ܓܸܢܣܹܗ. ܘܡܵܕܼܺܝ ܥܘܼܬ̣ܪܵܐ (ܗܵܘܿܘ 

ܗ 0 ܟܲܕ جم ܝܲܠܸܦ݂ ܥܲܠ ܛܘܼܒܼܵܢܵܐ ܡܿܖܪܝ ܐܲܒ̣ܪܵܗܳܵܡ 
ܐ ܕܐܝܼܙܠܵܐ : ܠܘܳܬ݂ܗ ܐܸܙܲܠ : ܘܩܲܒܸܿܠ̣ صبره ܐܸܣܥܲܡܵܐ 

ܼܝܐ هف ܠܡ ܒܢܿܐ ܕܝܢ ܥܘܼܡܪܵܐ ܫܵܒ̣ܝܼܚܵܐ. 
جح ܡܲܨܡܲܚ حجوخة: ܫ دكب ܠܘܳܬܼ ص 
ܣܵܡ̱ܘ̣ܗܝ ܠܦܲܓ݂ܕܲܗ ܒܗܲܝܟܿܠܵܐ د 

8. ددبت ܡܪܝ ܕܲܕܝܼܫܘܿܥ : 0 هت ܥܘܼܡܪܵܐ : 
ܬܲܠܡܝܼܕܗ ܡܪܝ ܐܲܒܼܪܳܗܵܡ دخ ܓܸܢܣܹܗ ܕܝܢ مع ܐܲܬ̣ܪܵܐ دصح 
ܐܪ̈ܡܿܝܼܐ. ܫܒܲܩܼ ܠܐܲܡܲܗܵܘ̈ܗܝ: ܘܐܸܬܹܿܐ ܠܐܸܣܟܿܘܿܠܼܐ وي بلجب : 
هذ ܐܶܬ݁ܕ݁ܕܫ. ܘܲܢܦܲܩ̣ مم 5-0 : ܘܐܸܬܹ̇ܐ ܠܐܲܬ݂ܪܵܐ ܕܲܚܕܹ̇ܝܼܒܼ : 
ܘܐܸܬ݁ܕ݁ܪܰܫ ܒܲܟ̣ܵܬܲܒܹܐ ܩܲܕܝܼܫܹܐ ܒܐܸܣܟܿܘܿܠܹܐ ܕܐܲܪܒܹܲܝܠ صدبئتخ. . مج 

ܣܠܸܩܼ ܠܛܘܼܪܵܐ ܕܲܚܕ̇ܝܼܒ̣: ܘܲܥ̣ܡܲܪ 5 ܟ ܕ دم عذج ܡܪܝ 
جذرة د 0 ܡ̣ܢ ܥܳܠܡܳܐ: ܐܵܡܿܪܝ̣ܢ كه ܬܲܠܡܝܼܪܵܘ̈ܗܝ: ܥܲܠ 

ܐ[ܟ݇ܬ̇ جره ܠܥܘܼܡܪܵܐ: ܐܘܿ ܕܰܒܳܐ ܕܝܼܠܲܢ موه صد 
ܘܿܢ: ܠܲܕܝܼܫܘܿܟ ܐܳܬܼܳܐ صم ܛܘܼܪܵܐ ܕܲܚܕܹܝܿܒ̣: ܘܲܡܕ̇ܒܲܪ 
ܕܲܫ̇ܢܘܼܬ̣ܹܗ ܕܡ̇ܘܼܡܪܵܐ: ܠܶܐ ܬܸܬ̣ܩܲܔܲܥ ܠܟܼܘܿܢ. ܘܒ݂ܳܬ݂ܰܪ وكيم 
ܝܲܖ̈ܚܹܐ 0 ܕܥܘܼܢܕܵܢܹܗ ܕܣܵܒܼܳܐ: يخم ܡܳܪܝ ܕܲܕܝܼܫܘܿܥ : ܘܕܲܒܲܪ 
ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܟܲܫܝܼܪܵܐܝܼܬ̣݀. ܘܟܲܬܼ ابذهم ܒܲܪ ܫܲܒ̣ܥܝܼܢ ܘܚܲܡܸܫ ܫܥ̈ܝ̣ܢ: 


7 «هِصذؤخٌ غ51 (سوب ܡܢܝܢܙܐ 14 2 §) 07 ܡܸܪ̇ܘܿ ܘܐ (ܚܙܝܼ 2 ܘ ܐܘܠ 
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ܫܲܖܒܳܐ ܕܐܲܒ̣̈ܗܵܬ̣̇ܐ ܕܲܢ̣ܨܿܒ̣ܘ ܥܘܼܡܼܵܐ 


,‫ ܨ« ,"> ܝ ٠.‏ ܨ܀ ܀ 0 ٠‏ ܀܀ 
جب مح ܚܲܝܼܐ ܕܘܲܒ̣ܪܿܐ: مككذه ܐܸܬܬܣܝܼܡ ܒܓܲܒܵܐ ܬܼܲܝܡܥܳܝܐ: 
ܠܩܘܼܒ̣ܠܹܗ ܕܡܿܪܝ ܐܸܒ̣ܪܵܗܿ̇ܡ. 

9. ܕܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ ܡܿܪܝ ܒܿܒܲܝ ܕܵܒܿܐ: ܘܲܢ̣ܨܿܒܼ ܐܸܣܟܿܘܿܠܹܐ ܘܕܲܝܪܵܐ 
ܥܲܫܝܼܢܬ. ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ وجي ص ܐܲܬ̣ܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ وجو ܐܝ̣ܬܼܽܘܗܝ 
ܓܸܢܣܹܗ: مع صذبة ܕܲܫܡܵܗ̇ ܒܹܝܬ̣ ܥܲܝܢ̇ܬ̣̇. ܘܐܼܡܲܗܵܘ̈ܗܝ ܡܗܲܝܡܢܼܐ: 
صقب ܥܲܒܼܵܕܐ̣ ܘܐܲܡܵܗܳܬ݂ܳܐ. ܥܡܲܠܼ ܕܝܢ ܒܝܘܼܠܦܵܢܳܐ ܘܲܒ̣ܦܘܼܫܵܬ̣ܵܐ 
ܚܲܡܫܼܲܟܓܸܣܕ̣ܵܐ ܫܥ̈ܝ̣ܢ : هج( ܗܘܳܐ ܡܲܠܦܵܥܳܐ ܒܐܲܟ̣ܣܢܵܕ݂ܘܼܟ̣ܝ̣ܢ 
ܒܲܢܨܝܼܒ̣ܝܼܢ. مج يوخ ܠܛܘܼܪܵܐ لذج ܡܪܝ ܐܲܒܼܘܵܗܿܡ: ܘܐܸܬ̇ܬܲܠܡܲܕ݂ 
ܠܹܗ. ܘܩܽܘ̣ܝ̣ ؤم ܙܲܒ̣ܢܵܐ: ܘܗ̇ܝܕܼܝܢ ܐܸܙܲܠܼ ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܙܲܒ̣ܕ̱ܲܝ: 
وجب ܒܡܸܨܥܲܬ̣ ܚܲܩܵܠ̇ܬ̣ ܕܐܲܲܗܵܘ̈ܗܝ ܕܲܝܪܵܐ ܥܲܫܝܼܢܬ: ܘܟܲܢܸܫ̣ كبن 
ܐܸܣ̈ܟܿܘܿܠܼܐ ܣܲܠܲܝܵܢܹ̈ܐ. ܘܲܗܦܸܲܟ݂ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܳܪܝ ܐܲܒܼܪܿܗܿܡ: 
ܘܩܵܘ̱ܝܼ ܲܒܼܢܳܐ ܒܫܸܠܝܵܐ: ܘܲܥ̣ܒܲܬ݀ حو ܣܲܠܲܝܼܵܝ̈ܐ ܘܦܘܼܫܵܬ̣ܵܐ. مب 
ܠܘܳܬܼ ܡܳܕܼܲܢ: جو نبؤهه. يذ ججح ܘܲܫܒܲܥ ܫܥ̈ܝ̣ܢ: ܘܐܸܬܿܬܲܣܝܼܡ 
ذه ܒܲܡܨܿܥ݀ܬܼ ܒܹܝܬ̣ ܡܿܪܝ ܐܲܒ̣ܪܿܗܵ̇ܡ ܠܡܳܪܝ ܕܲܕܝܼܫܘܿܥ. 

0. ܕܦܲܕܝ̣ܫܵܐ ܡܿܪܝ ܝܲܗ̱ܒ̣: ܢܘܲܟܼܕܲܝܛܵܐ: دجوت ܥܲܠ ܐܲܠܳܗܳܐ 

ܘܠ ؟ > . $© .» 2" هم ܪܓ 
ܘܩܼܪܝܬܹܗ. ܗܢܐ ܕܝܢ ܩܹܕܝܼܫܹܗ ܕܡܪܝܐ: ܥܸܡܲܖ ܒܛܘܼܪܵܐ دوحج 

ܝ ܓ 5 17 × ܀% ܀ < ܀( 4 3; ÷ ÷ 
موود : ܒܕܘܼܟܿܬܼ ܕܡܸܬ̣ܩܲܝܵܐ ܕܕܲܫّܐ. ܘܗܿܝܕܝ̣ܢ يون حنج 
ܡܪܝ ܕܲܚܼܐܹܝܠ ܕܥܵܡܲܖܿ ܗ݇ܘܼܿܐ ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܐܘܿܪܘܿܟ݂: ܘܝܼܬܹܒܼ ܠܘܳܬܼܗ:܆ 
ܘܥܒܼܕ ܟܬܒܐ ܣܲܠܝܼܐ̈ܐ. ܘܲܒ̣ܣܲܝܒܿܘܼܬ̣ܵܐ ܥܲܡܝܼܩܬܐ يبب ܠܘܳܬ݂ 
ܡܕܢ : ܘܒܗ ܒܸܡܡܼܪ݇ܬ݂ܗ ܐܸܬܿܬܲܣܝܼܡ. 
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ܒܡܲܠܟܿܘܼܬ̣ܵܐ ܕܦܵܖܵܣܵܝܼܐ ܘܲܕܲܛܲܝܝܵܐ. 
41. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܕܒ̣ܝ̣ܡܲܠܟ݂ ܡܦܲܫܩ̈ܢܵܐ : ܕܐܸܣܟ̇ܘܿܠܲܐ : ܕܫܲܟ̣ܠܸܠ̣ 
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ܐܸܣܖ̇ܘܿܠܲܐ دحج ܣܳܗ݇ܕܐ ? ܕܲܔܨܝܼܒ̣ܝܼܢ : دُحِؤْدْخْزْ دمكوة:. مع 
ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܩܼܲܕܕܼܘܿ ܐܝܼܬܼܽܘܗܝ ܛܘܼܒ̣ܵܢܵܐ. هكب ܕܝܢ ܛܘܼܒ̣ܵܢܵܐ ܨܦ 
ܕܐܝܼܙܠܵܐ: ܘܐܸܬܿܬܲܠܡܲܬ̣ ܠܡܳܪܝ ܐܲܒܼܪܵܗܿܡ: ܘܲܗܘܸܿܐ ܡܲܠܦܵܢܵܐ ܒܒ̣ܲܠܲܕܼ 
محد بت . ܗܿܝܕܹܝܢ ܥܨܳܝܗܝ7) مذ دحب ܡܝܼܛܪܵܦܘܿܠܲܝ̈ܛܳܐ 
ܕܲܟܨܝܼܒ̣ܝܼܢ(: ܘܥܲܒ̣ܕܗ" ܡܲܠܦܵܐܵܐ ܘܲܡܦܲܫܩܿܢܵܐ ܕܐܸܣܟܿܘܿܠܹܐ ܕܒܹܝܬ̣ 
تهج : ܗܺܝ ܕܲܒ̣ܢ̣ܵܐ ܐܹܠܝܼܡܲܥ ܡܫܲܡܫܵܢܵܐ. ܗܘ ܕܝܙ ܒܢ݇ܗ̇ ܨ 
ܒܲܦܸܣܝܼܠ݀ܬ̣. ܣܼܥܲܪ ܕܝܕ ܐܺܬ݂ܰܘܳܬܼܳܐ ܣܲܠܵܝܐܵܬ̣̇ܐ. ܘܟܲܕ ¦ ܡܨܿܒܼܿܬ̣ ܒܟܼܠ 
نه كذب : كدب ܠܘܳܬ݂ > : ܘܣܵܡ̣ܘ̣ܗܝ ܒܕܲܝܪܵܐ ܕܐܸܣܟܿܘܿܠܲܐ. 

2 ܕܩܰܕܝܫܵܐ ܡܪܝ ܐܲܒܼܪܵܗ̇ܡ: ܡܦܲܫܩܵܢܵܐ ܘܣܰܗܕܼܳܐ ܕܲܢܨܝܼܒܝܼܢ. 
ܒܓܸܢܣܹܗ ܕܝܢ ܡܢ ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܸܗܩܰܘܿܕ݂ : ܡ̣ܢ ܦܚ ܕܐ݇ܪܵܡܵܝܼܐ. 
ܘܐܸܬ݁ܕ݁ܕܰܫ صَوحْفَئْ هذه : مجم ܐܲܝܬܿܝܵܬܹܗ ܛܰܝܒܿܘܼܬ̣ܼܳܐ 
ܠܲܢܨܝܼܒ̣ܝ̣ܢ صصح بك : ܘܰܗܘܳܐ ܡܲܠܦܵܢܵܐ ܒܲܢܨܝܼܕܝܼܢ ܒܲܢܨܝܼܒ̣ܝܼܢ ܢܘܼܓܼܪܵܐ : ܘܟܸܢ 
ܣܠܸܩ̣ ܠܘܳܬ݂ ܡܿܪܝ ܐܰܒ݂ܪܳܗܳܡ: 52000 ا ܘܰܗܘܳܐ ܡܲܠܦܵܐܵܐ 
ܕܐܸܣܟܿܘܿܠܲܐ ܕܣܳܗ̈ܕܐ: ܒܦܘܼܩܕܺܢܳܐ وذجه. ܘܲܒ̣ܚܲܬܼ مع نةصضخ: 

جع و0 1 نسدد ف عودنه ܕܟܲܝܪܵܐّ: كيد جره 
ܓܼܰܝܣܳܐ ܕܘ̈ܗ݇ܘܿܡܿܝܐ : ܘܲܡ̣ܚܝܗܝ ܚܕ ¦ ܡܢܗܘܢ ܒܢܲܝܙܟܼܵܐ دجإبح0: 
ܘܫܲܢܝܼܬ̣ ܢܲܦܸܫܗ ܡܸܢܗ. ܘܲܢܦܲܩܼܘ ܡܗܲܝܡܝ̈ܐ: ܘܬܲܝܬܿܝܘ̣ܗܝ ܒܬܸܫܡܸܫܬ݀ : 
ܘܣܵܡ̣ܘܼܗܝ حفكذه حزهذة جر ܕܒܝܬ ܣܳܗܳܕܐ. 

3. ܕܩܲܕ݂ܝܫܵܐ ܡܪܝ دُجدةد ܢܲܬܦܪܵܝܐ : دحوت بذ 
ܕܘܼܒܿܪܵܐ ܕܝ̣ܚܝܼܕܲܝܘܼܬ̣ܵܐ. ܒܠܸܢܣܹܗ دم ص !ج15 وسؤيج: ܡܸܙ 
79 9 7( ست جو 7` ` "` ° ܢ ܢ 
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ܫܲܪܒܵܐ ܕܐܲܒܹܗܳܬ݂ܳܐ ܕ݁ܝ̣ܨܲܒ݂ܘ ܡܬܘܡܘܐ 


صذبة ܕܒܹܝܬ̣ ܢܲܬ̣ܦܪܵܐ. ܘܐܲܒܲܗ̈ܘ̈ܗܝ ܡܗܲܝܡܢܼܐ: مع ܛܘܿܗܡܿܐ 
ܕܣ̈ܗܕܐ : انهه ܘܿܢ ܕܲܩܓܲܠ̣ ܡܲܠܟܵܐ ܫܵܒܼܘܿܪ: وسكي ܕܸܡܗܘܿܢ 
ܒܡܲܝܵܐ ܕܢܲܗܪܵܐ ܕܪ ܕܐ ܥܲܠ ܓܸܢܵܒ̣ ܒܹܝܬ̣ ܢܲܬ̣ܦܪܵܐ. مجُد ونم 
ܥܠܼܺܝܡܳܐ ܘܐܸܬ̇ܕܲܕ̣̄ܒ ܕܲܟܼ̈ܬܲܒܹܐ: ܗܳܿܝܕܝܢ ܐܸܙܲܠܼ يجت ܒܲܡܟܲܪܿܬ݂ܳܐ: 
كسيف ܡܢ جنج ܢܲܬ̣ܦܟܵܐ تيوه ܡܲܣܝܵܘܿܕܹܐ ܬܲܝ݇: شوب 
تون ܬܠ̈ܬܼ عنم. ܘܗܿܝܕܹܝܢ ذو ܠܡܸܨܕܿܝܢ: ܠܟܲܝܪܵܐ ܕܐܲܒܵܐ 
ܦܿܟܼܘܿܡܝܼܣ. وحبكك ص ܬܲܡܿܢ ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܲܚܕ̇ܝܿܒ̣: مبوت 
ܒܲܡܥܲܖ݇ܬܹܗ: ܘܲܥ̣ܒܲܕ݂ ܟܬܲܒ̣ܵܐ ܣܲܠܝܼܐܹܐ. ܘܲܥ̣ܢܲܬ݀ ܒܣܲܝܒܿܘܼܬܼܵܐ يكجة: 
ܘܣܵܡ̣ܘ̣ܗܝ ܒܗܲܝܟܿܠܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܢܲܬ̣ܦܪܵܐ ܩܕ̇ܝܼܬܲ. ܒܿܬܼܲܪ ܢܘܼܓ̣ܪܵܐ 
دوجن ܡܿܪܝ ܐܝܼܘܿܒܼ حئّن ܘ ܠܲܡܟܲܪܬܹܗ ܥܘܼܡܪܵܐ: ܘܫܝܝܗ ܥܡ 
44. -2 ܐܝܼܘܿܒܼ : دبي ܥܘܼܡܪܵܐ دتوة 
ܒܓܸܢܣܹܗ ܕ ܕܢ 5 تبون ܗ݇ܘܳܐ : مجم ّيه 
ܚ ܘܐܲܩܲܗܵܘܵܗܝ ܡܵܕܼ̈ܝ ܥܲܒܼܵܕܹܐ ܐ ܘܐܲܡ̈ܵܗܵܬ̣ܵܐ. ` _ 
ܒ̣ܘܼܗܝ ܬܲܓ݇ܪܵܐ ܕܡ ܘܲܕܟ̣ܐܦܹ̈ܐ مكلخ : جد ܐܲܒ̣ܘ̣ܗܝ 
ܗ ܪܵܗܘܿܡ̇ܝܼܐ : جح ܛܥܝ̣ܢ ܡܲܪܵܓ݇ܢ݀ܬ ܠܡܲܠܟ̇ܘܼܬ̣ܵܐ. ܘܐܸܬܹ̇ܐ 
ܥܘܲܡܵܐ كيجي ܘ ܘܲܫܼܪܵܐ ܒܕ݂ܲܝܪܳܐ ܚܕܼܵܐ ܒܡܲܕܼܢܚܵܝܗܿ ܕܲܓܨܝܼܒ̣ܝܢْ 
ممعم ܡܕܲܒܿܪܵܢܘܼܬ݂ܳܐ : : ܐܸܬ݁ܬܰܚܕ݂ ܕ خم حجوذ 6خ ܩܲܫܝܐ. 
ܘܲܚ̣ܪܳܐ ܠܐܲܚܼܵܐ ܕܲܒ݂ܕܲܝܪܵܐ ܕ݁ܰܥܥܺܝܢ ܒܝܘܼܠܦܵܐܵܐ ܘܲܒ݂ܩܸܖܿܝܳܥܳܐ: : مع دمعتم 
حدم ܡܸܣܬܲܝܒܿܪ̇ܝܼܢ ܗ݇ܘܿܘ: ܘܐܸܬܸܪܚܸܹܡ ܕܘܼܒܿܪܗܘܿܢ ܒܥܲܝܢܵܘܵܗܝ: 
معدي ܕܢ ܒܚܘܼܫ݇ܒܲܘܗܝ ܘܐ݇ܡܳܪܿܐ) ܠܢܲܦܸܫܹܗ: : ܐܲܝܟܵܐ ܐܸܢܘܿܢ ܐܲܒܲܗܹܵܐ 
نت ܘܡܲܠܟ̣ܐ ܟܲܠܗܘܿܢ ܫܲܡܹܙ݂ ܘܐܿܦ ܐܐܐ دوي وميك 


7) ܘܐܡܼܪ .© 


ܕܚܲܝܲܝ̈ ܐܲܝܟܼ ܗܳܠܶܝܢ ܡܫܲܠܸܡ ܐܰܢܳܐ: ܐܸܢ ܡܸܬ̣ܚܠܸܡ ܐܰܢܳܐ مم ܟܘܼܖܪܗܳܢܶܐ 
ܗܳܢܳܐ. ܘܲܒܼܝܘܿܡ̇ܬ ܙܥܘܿܕܐ ܐܸܬ̣ܚܠܸܡ مع ܟܘܼܪܗ݇ܢ̣ܗ: ܘܚܲܬܼܵܪ 
ܠܥܲܒ̣ܕܵܘ̈ܗܝ. ܘܐܸܬܿܕܲܕܵܫ ܒܝܘܼܠܵܦܵܢܵܐ ܐܲܠܵܗܿܝܵܐ: ܥܕ݂ܳܡܳܐ ܕܲܩܪܵܐ ܟܬܼܳܒ̣ܰܐ 
ܟܠܗܘܿܢ. ܘܲܗ̱ܦܲܟܼ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܿܪܝ ܐܼܲܒܼܪܳܗܳܡ ܢܲܬ̣ܦܪܵܝܵܐ مبوب 
ܬܲܡܿܢ: ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ ܠܘܿܬ̣ܗ أنه ܣܲܠܲܝܼܵܐܹܐ. ܘܲܒ̣ܣܲܝܒܿܘܼܬ̣ܵܐ ܥܲܡܝܼܩ݀ܬ 
يب ܠܘܿܬܼ ܡܿܕܼܵܢ: ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܦܲܓ̣ܪܹܿܗ ܒܗܲܝܟܿܠܶܐ ܕܲܒ̣ܢ̇ܐ. 

6. ܕܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ ضف ܩܲܖܿܕܿܓܼ: ܐܵܚܝܵܢ݁ܗ ܕܸܡܿܪܖ݇ܝ كك ܕܒܳܐ: 
ܡ̣ܢ ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܡܲܥܲܠܬܐ ܘܕܲܚܙܝܬܐ). ܘܒܹܸܐܣܟܿܘܿܠܼܐ دجج ܐܵܦܪܵܝܵܐ 
ܩܪܝܼܬܹܗ يؤؤدى ܒܲܟ̣ܬܿܒܹ̈ܐ ܘܲܒ̣ܦܘܼܫܵܩܹܐ. ܥܲܒܼܕܹܗ ܒܲܪ ܫܲܒܿܬܼ 
ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܕܲܚܢܺܝܬܐ ܕܼܿܫ وده وجئة ܣܲܓ̇ܝܼܐܵܐ. هنيدم ܐܸܙܲܠ̣ 
ܠܘܳܬܼ ܡܿܪܝ ܐܲܒ̣ܪܿܗܿܡ: ܘܐܸܬܿܬܲܠܡܲܕ ( ܠܹܗ: ܘܐܲܪܒܿܟܝ̣ܢ 6" تبس 
بوت ܒܫܸܠܝܵܐ. جح صوذذ ܒܕܘܼܒܿܕ̣ܵܐ ܕܲܡܝܲܬܿܪܘܼܬܵܐ: يبب 
ܠܘܳܬܼ صى. 

6. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܿܪܝ ܝܘܿܚܲܢܵܢ: ܕܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܡܥܼܲܖܿܬ̣̇ܐ: ܕܲܒܼܛܘܼܪܵܐ 
ܕܐܝܼܙܠܵܐ. ܒܓܸܢܣܹܗ دم ص ܚܝܼܪܬܳܐ صدبكة ܕܛܲܝܝܼܐ: ܒܲܪ ܐܢܺܫܶܐ 
ܥܲܬ̇ܝܼܕܼ̈ܐ ܘܲܡܫܲܡ̈ܗܹܐ. ܢܦܲܩܼ ܗܿܟܼܝܠ ܡ̣ܢ ܡܕܝܼܢܵܬܹܗ: ܘܐܸܙܲܠ̣ 
ܠܲܢܨܝܼܒ̣ܝ̣ܢ يضم ܕܝܘܼܠܦܿܢܹ̈ܐ܆ ميذؤقك ܬܲܡܿܢ. مي ووم ذا 
ܕܥܿܢܵܐ ܒܛܘܼܖܵܐ ܕܫܸܢ̣ܓܲܪ. ܘܟܸܢ ܠܸܛܘܼܪܵܐ ܕܐܝܼܙܠܐ ܐܸܙܲܠ̣: ܘܲܥ̣ܡܲܪ 
ܒܕܘܼܟܿܬܐܼ ܕܡܸܬ̣ܩܲܪܝܵܐ صجود: ܘܲܣ̣ܥܲܪ خض ܐܺܬܼܰܘܳܬ݂ܳܐ ܣܲܠ̇ܝܼܐܵܬ̣ܵܐ. 
ܘܟܲܕ̣ ܡܲܦܕܵܓ̣ ܒܣܲܝܒܿܘܼܬ̣ܳܐ: كب ܠܘܿܬܼ ܡܿܕܵܢ. ܚܲܕ م ܕܲܫ̈ܢܼܐ 
ܕܐܲܖ݇ܡܪܵܝܐ ܕܐܲܣܝܼ ܠܒܲܪܬܹܗ: حدم ܕܢܽܘܒܿܠܝܼܘܗܝ ܠܦܲܓ̣ܪܹܿܗ 
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ܫܲܪܒܳܐ ܕܐܲܒ̣̈ܗܵܬ݂ܵܐ ܕܲܢ̣ܨܲܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕܵܐ 


ܠܐܲܬ̣ܪܵܘܿܬ̣ܳܐ ܕܐܲܪܡܸܢ : ܘܐܸܬ݂ܚܪ̇ܝܘ ܥܲܡܹܗ ܒܢܲܝ ܐܲܬ̣ܪܵܐ. مسد مع 
يُسنذُوُجه ممه ܠܪܲܫܹܗ ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܲܪܵܚܵܐܝܼܬ̣ : : ܘܬܰܘܒܿܠܘ̣ܗܝ 
ܠܐܲܬ̣ܪ̱ܗܘܿܢ. ܠܦܲܓ݂ܕܲܗ ܕܝܙ ܩܲܒܼܖܿܘܼܗܝ ܒܗ جصجِد 0: 06 تكب 
حت ܗܲܝܟܿܠܵܐ ܫܒ̣ܝܼܚܵܐ: ܘܐܸܬ̣ܩܪ̇ܝܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܡܲܪܬ݂ܳܐ ܕܡܿܪܝ 

سم ܛܲܝܳܝܵܐ حؤضّم الْنه قد 

7. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܳܪܝ ܝܫܘܿܥܙܟܼܵܐ: ܕܲܒܼܢܳܐ ܬܠ̈ܬܼ ܕܲܝܕܼܵܐ: 
ܘܐܸܣܵܟ̇ܘܿܠܼܐ) ܟܲܕܸܫ̣ ܠܗܼܝܢ. ابجمه ܕܝܢ الجدهه صم 5 
ܡܕܝܼܢܬ ܕܒܝܬ دم : ممحصدم م ܦܿܪ݇ܣܺܝܐ ܩܲܪܕܝܼܠܐܵܒܿܕ. 
ܗܰܢܳܐ مع ܛܲܠܝܘܼܬܹܗ ܐܸܬܿܕ̇ܕܹ̄ܫ ܒܣܸܦܕ̣ܵܐ ܩܲܕ̣ܝܼܫܹܐ. ܐܸܙܲܠܼ ܗܿܟܼܝܠ 
ܒܥܼܵܐ ܕܲܝܪܵܐ ܥܲܫܝܢ݀ܬ݂ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ دصح ܥܲܖܵܒ̣ܵܝܹܐ : ܘܐܲܣ݁ܝܼܡ تبن 
ܡܲܠܦܿܢܼ̈ܐ ܘܐܸܣܟܿܘܿܠܲܐ. . ميم (ܐܸܙܲܠ̣ ܠܓܘܼܪܵܐ 09 ܕܚܸܦܬܘܿܢ(: ܘܕܲܝܪܵܐ 
وشلا حبر ܥܲܠ ܫܡܹܗ ܕܡܳܪܝ ܧܼܲܪܪܲܓ̣ ܣܵܗܕܵܐ: ܘܐܲܙܠܸܓ݂ 
ܫܘܦܪ̈ܘܗܝ ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܚܸܦܬܘܿܢ )0 ܘܲܕܒܹܝܬ̣ ܡ ܒܙܲܒܼܢܵܐ ܕܝܢ 
ܕܣܲܝܒܿܘܼܬ݂ܗ) ܐܬܿܐ ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ ܘܲܚܕ̇ܝܲܒ̣: ܘܫܲܒ̣ܩܹܵܗܿ ܠܟ݂ܺܝܪܳܐ ܗ̄ܺܝ 
يَف ܡܲܠܦܿܢܵܐ ܘܐܸܣܟܿܘܿܠܹܐ" دجي كن. وحم ܟܝܪܐ 
ܫܝ̣ܝܚܬܐ حجدقد ܘܟܸܠܫܳܐ: ܒܕܘܼܟܿܬ̣ ܐܲܝܕܼܳܐ دجم ܟܠܗܘܿܢ 
ܛܘܼܕܵܐ ܕܲܚܕ̇ܝܿܒ̣ ܡܟܲܪܿܬ̣ܳܐ ܕܠܲܣܵܛܲܝܼܐ ܐܝܼܬܹܝܗܿ ܗܵܘܼܿܬ̣. ܘܐܲܩ̣ܝܼܡ 
كبن ܡܲܠܘ̈ܵܢܵܐ) ܘܐܸܣܟ̇ܘܿܠܲܐ : ܘܝ ܥܲܠ ܫܡܹܗ ܥܕܼܲܡܐ 
ܠܝܘܡܵܢܵܐ: : ܕܲܝܪܵܐ ܕܓܲܨܐ ܕܝܼܫܘܿܥ وَكر. ܘܗܼܘ َك ܥܲܡ ܓܘܼܒܼܲܥّܐ 

") ܘ (ܐܸܣܟܿܘܿܠܹܐ% ܘܐܸܣ̈ܟ̇ܘܿܠܵܝܹܐ ؟ سوب صصح ܘܘ ܧ .® 00 ܩܕܝܠ 
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ܒܡܲܠܟܿܘܼܬ̣ܵܐ ܕܦܵܖܵܣܿܝܼܐ ܘܲܕܲܛܲܝܵܝܼܵܐ. 


ܡܳܪܝ ܣܲܒ̣ܪܝܼܫܘܿܥ ܩܶܬ݂ܘܿܠܺܝ̣ܩܳܐ ܠܘܳܬܼ نح ܡܲܠܟܿܐ ܕܛܲܝܵܝ̈ܐ: 
ܕܥܵܡܲܪ 045 ܒܚܝ̣ܪܬܳܐ ܡܕܝܼܢܵܬܐ. ܘܐܲܣܝܼܘ ܠܡܲܠܟܿܐ 
ܘܬܲܠܡܝܼܕܲܘ̈ܗܝ7). مي ܐܸܙܲܠܼ ܠܲܚܙܿܬܹܗ ܕܡܳܪܝ ܝܲܥܩܘܿܒ̣ دحج 
ܥܿܒ̣ܵܐ. وجح ܡܗܲܕܲܪ ܒܣܲܝܒܿܘܼܬ̣̇ܐ ܛܳܒܼܬܼ: جيب ܠܘܿܬܼ مُق : 
ܐܸܬܬܲܣܝ̣ܡ ܦܲܓܲܕܹܿܗ ܒܕܲܝܪܵܐ ܗܺܝ ܕܲܒ̣ܛܘܼܪܵܐ ܕܲܚܕ̇ܝܲܒ̣. ܘܒܼܳܬܳܪ 
ܡܲܐܬܹܝܢ شيم ܚܸܪܲܒܲܬ݂ دَمدٌ: د : وؤكه مسبج م( ܒܢܵܘܗܝ د 
ممم ܕܲܒܸܛܘܼܪܵܐ دُسدبتٍ : ܘܫܲܚܼܘ ܠܦܲܓ̣ܪܹܿܗ ܩܲܕ݂ܝܼܫܵܐ ܕܡܪܝ 
مكاة بكو خم ܡ ذمؤره : ܕܲܫܢܲܬ̣ ܬܠܬ ܕܡܲܠܟܿܘܼܬܹܗ ܓ 
ܒܲܪ ܡܘܼܥܬܨ= ܡܲܠܟܵܐ ܕܛܵܝܵܝܐ. ܐܸܫܬܿܟܰܚ ܦܲܓ̣ܕܹܹܗ جُدِ 


ܕܠܵܐ ܚܒܼܳܠܵܐ: مم ܒܿܬܼܲܪ ܡܲܐܬܼܝܢ ܘܸܫܬܿܝ̣ܢ عانم ܘܝܲܬ̇ܝܼܖܪ. ܚ 
ܒܩܲܒ̣ܘܿܬ̣ܵܐ ܚܕܵܐ0: ܘܣܿܡܘܼܗܝ ܠܘܳܬ݂ فجؤه ܕܛܘܼܒܲܢܵܐ ܡܿܪܝ 
ܝܘܢܶܢ݂ هي جره دن 66 ܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ. 

8. دسم ܡ̈ܪܝ ܕܸܣܛܘܿܪ̇ܝܼܣ : ܨܒ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ 
ܕܲܚܘܹ̇ܝܲܒ̣. ܐܝܼܬܼܽܘܗܝ ܕܝܢ ܠܸܢܣܼܗ ܡ̣ܢ ܐܼܲܬ̣ܪܵܐ ܕܕܲܣܸܢ. جح ܕܝܢ 
ܗܘܳܐ ܥܠܲܝܡܵܐ : دو ܠܓܘܼܪܵܐ 09 (ܠܐܲܬ݂ܪܵܐ ܕܘܰܚܢܺܝܬܛ (0 ܠܘܳܬ݂ 
ܬܲܚܝ̣ܘܕܼܳܝܐ سد ܕܥ̇ܡܲܪܖܿ 165 ܒܦܲܥܪܵܐ') ܚܲܕ: ܘܲܗܘܳܐ جه ܬܲܠܡܝܼܕܹܵܐ: 
هيروت ܠܹܗ ܐܸܣܟܲܡܵܐ ܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ: ܘܲܥܡܲܠ̣ ܥܲܡܹܗ ܒܩܸܕܿܝܢܳܐ دجوت 
ܘܲܒ̣ܝܘܼܠܦܵܐܳܐ. ܘܡܼܙ دَحِبِدٍ 6 ܐܲܚܝܼܕܼܳܝܐ: ܣܵܡܹܗ ܒܳܗ̈ ܒܲܡܥܼܲܖܿܬܵܐ: 
ܘܝܼܬܼܒܼ كن 9ه تعبكة ذبف. ܘܣܸܠܹܝܼܬ݀ ܥܠܰܘܗܝ و ككر 
ܕܐܵܙܵܘܿܠܼܐ ܘܐ݇ܬ̣ܘܿܝܵܐ: ܘܫܲܢ̣ܝܼ ܡ̣ܢ ܬܲܡܿܢ ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܲܚܕ̇ܝܲܒ̣: ܘܲܥ̣ܡܲܪܰܘ 


0( زوه ܘܬܲܠܡܝܼܕܲܘܵܗܝ ؟ ܚܙܝܼ ܡܢܝܢܐ 17 £ .?) (2) ܚܕܬܐ € 
() .5 ܘܐ )ܘܘ (4) ܕܚܠܝܬܐ .© (5) ܒܡܥܪܐ © 


ܫܲܪܒܳܐ 40310 ܕܲܢ̣ܨܲܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕܼܵܐ 


ܚܵܐ ܣܲܠܲܝܼܝ̈ܐ: حبر ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ ܩܠܝܼܬ ܕܡܸܬ̣ܩܲܪܝܵܐ 
ܕܲܪܨܦ. ܘܟܲܟܼ ܒܛܘܼܪܵܐ ضسِوْبتٍ ܡܿܪܝ كك ܒܲܪ ܢܨܝܼܒܼܢܵܝ̈ܐ 0 
ܥܵܡܲܖܪ ܗܵܘܿܐ: ܒܟ̣ܠܙܒܲܢ ܒܓܸܢܝܵܢܵܐ ܕܐܲܠܳܗܳܐ ܡܸܬ̣ܒܲܣܡܝ̣ܢ َوه 
هذى ܕܸܣܛܘܿܪܝܼܣ ܘܡܵ̈ܪܝ ܒܵܒܲܝ. ܘܟܲܬܼ لبؤمم ܒܼܲܕܖܿ مجحب 
ܫܢ̈ܝ̣ܢ ܘܬ̣ܠܵܬ̣: جيب ܠܘܳܬܼ صُق: ܘܐܸܬܿܬܿܣܝ̣ܡ تججةا 
ܣܵܗܵܕܐ لك 
9. ܕܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ ثم نمكم : ܕܲܢ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܲܖܿ ܛܘܼܪܵܐ: 
ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ ܫܸܢܠܲܖܿ صدبتة. ܟܲܕ ܕܝܢ ܗܘܸܳܐ ܥܠܲܝܡܵܐ : ܐܸܬܚܙܝܼ 
ܠܹܗ ܡܲܠܲܐܟܼ̇ܐ ܒܚ̣ܠܡܿܐ: ܕܩܘܼܡ ܙܠ ܠܘܳܬܼ ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܣܵܒܿܘܿܟܼܬ̇: 
وبي خض ܒܕܲܝܪܵܐ ذؤُجه : وجوت سه(" : دوس( 
ܒܲܟ̣ܵܬܸܲܒܹܐ ܥܲܡ ܒܢܵܘ̈ܗܝ. وم شد 2 مه ܘܐܸܬ̣ܚܲܘܝܼ 
ܠܲܗ : ܘܲܗܘܸܿܐ جره ܒܖܵܐ ܘܬܲܠܡܝܼܬܹܳܐ ܙܲܒܼܢܵܐ. مي ܐܸܙܲܠ̣ ܠܘܳܬ݂ 
ܩܲܕܝ̣ܫܵܐ ܡܿܪܝ [يُو: ܕܲܢܦܲܩ̣ من ܥܘܼܡܪܵܐ دم ܒܙܲܒܼܢܵܐ 66 
ܘܲܥ̣ܡܲܪ ܒܒܲܪ ܛܘܼܪܵܐ : ܘܫܲܡܫܹܗ: ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ ܠܘ̇ܬ̣ܗܘܿܢ ܐܲܚܹ̈ܐ 
ܣܲܓ̇ܝܼܐ̈ܐ. #ندم ܐܸܡܲܖܪ ܡܿܪܝ ܐܲܒ̣ܿܐ ܠܲܒ̣ܪܵܘ̈ܗܝ: ܕܗܳܢܽܘ 06 
ܕܥܲܠ ܐܝܼܕ݀ܵܘ̈ܗܝ ܗܲܝܟܿܠܘܿܢܳܐ ܗܳܢܳܐ ܙܥܘܿܪܵܐ ܕܲܒ̣ܢܲܝܢ: ܠܡܸܥܒܲܕ݀ جه 
37 ܡܚܲܣܝܵܢܹ̈ܐ: ܥܘܼܡܪܵܐ ثم ܘܲܫܒܝܼܚܵܐ ܡܸܫܬܲܟ̣ܠܲܠ. ܘܠܹܗ 
ܓܒܼܳܐ ܐܲܠܳܗܳܐ: : ܕܢܸܬ̣ܩܕܹ̇ܐ ܗܲܝܟܿܠܐ ܗܳܢܳܐ ܥܲܠ ܫܡܼܗ. ندم ܝܲܗ̱ܵܒܼ 
ܠܹܗ ܐܣܟܲܡܳܐ د بسبخ ما : ܘܚܿܘܝܗ ܐܘܼܪܿܚܵܐ ܕܟܸܚܠܲܬ̣ ܐܲܠܳܗܵܐ. 


ممصي ܐܸܢܘܿ ف ܠܐܲܚܹ̈ܐ ܥܣܲܪ ܫܙ̈ܝܼܢ. جم ܥܸܢܲܬ݀ ܡܿܪܝ ܐܼܲܒ̇ܐ: 
ܕ 
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ܒܡܲܠܟ̇ܘܼܬܼܳܐ ܕܦܵܖܵܣܿܝܼܐ ܘܲܕܲܛܲܝܝܵܐ. 


ܘܣܲܡܹܗ ܒܗܲܝܟܿܠܵܐ. «قوب ܒܳܗ̇ ܒܕܘܼܟܿܬ̣: ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ ܠܘܬܗ 
ܐܲܚܹ̈ܐ ܣܲܠܲܝܵܐ̈ܐ. ܘܲܒ̣ܢ̇ܐ ܗܲܝܟܿܠܐ ܫܒܝܼܚܐ: ܘܟ̣ܘܼܪܵܚܼܐ ܠܐܲܚܵܐ. ܘܗܿܝܕܝܢ 
دكت ܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ م ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܲܪ ܛܘܼܪܵܐ ܕܲܒ̣ܢܿܐ: ܒܥܸܠܲܬ̣ ܫܓ̣ܘܼܫܝܵܐ 
ܕܐܲܬ݂ܪܵܐ: ܘܐܸܬܹܿܐ ܠܹܗ ܥܲܡ ܟܠܗܘܿܢ ܒܢܰܘܿܗܝ ܠܕ݂ܺܝܪܳܐ ܕܚܲܕ݂ܘܲܚܕܘܼܕܼܬ ܐ 
تدج ܩܝ݀ܡܳܐ. ܘܐܸܡܲܪ ܠܐܲܚܼܵܐ: ديكا ܗܳܪܟܿܳܐ فكذبم ܐܢܵ݇ܬܿܘܿܢ ܠܝܼ. 
كد كر ܬܸܟ̣ܪܹܐ ܠܟܼܘܿܢ : ܡܸܛܠ ܕܒܲܬܲܪ ܫܒܲܥ كني 192 ܫܲܝܢܵܐ 
ܒܟ̣ܠ : ܘܦܵܢܲܝܢ 53 ܠܹܗ ܠܥܘܼܡܪܵܐ: ܘܐܵܦ ܐ݀ܢܳܐ ܦܵܢ̇ܐ ܐܵܢܳܐ 
ܥܡܒܘܢ. ܘܲܦܫܲܓ̣ ܕܸܰܓ̣ܠܽܘܗܝ : هيب ܡܸܢ ܚܲܝܼܐ: ܘܣܵܡ̣ܘܼܗܝ 
تن حؤبكد. ܘܒܲܬܲܪ ܫܒܲܟ ܫܢ̈ܝ̣ܢ ܐܲܡܸܠܸܟ݂ ܫܲܝܢܵܐ: ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ أب 
ܠܥܘܼܡܪܵܐ دئذ ܛܘܼܪܵܐ: مزه ܠܕܲܝܪܵܐ: ܘܫܲܩܠܘܼܗܝ لَه ܕܗ 
ܩܲܕܝܼܫܵܐ: ܘܣܿܡܘܼܗܝ ܥܲܠ حتت ܪܸܲܓ̣ܠܲܝܗܘܿܢ ܕܩܲܕ̇ܝܼܫܹܐ ܡܿܪܝ ܐܲܒ̣ܵܐ 
ܘܡܿܪܝ ܓܒ ܐܝܠ ْ 


0. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ذا مه هذ : دحج ܕܲܝܪܵܐ ܡܡ 00 
ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܢܝܼܢܘܼܐ ابه 6 ܓܸܢܣܹܗ. ܘܐܸܬ̇݁ܕܲܪܵܫ ܒܓܵܠܝܘܼܬ̣ܵܐ حهذ 
ܕܲܟܼܬܿܒ̣ܵܐ: ܗܳܝܕܝܢ ܠܘܳܬܼ ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܿܪܝ ܐܝܼܘܿܒ̣ ܐܸܙܲܠ̣: ܗܘ 50 
ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܖܵܐ ܕܲܚܕ̇ܝܲܒܼ: ܬܲܠܡܝܼܕܹܗ دصّذى ܐܲܒ݂ܪܳܗܳܡ ܝܲܬ̣ܦܪܵܝܐ. 
ܘܝܲܗ̱ܵܒ̣ܼ ܠܲܗ ܐܸܣܟܲܡܵܐ ܕܝܼܝܼܕܲܝܘܼܬ̣ܵܐ : ܘܦܵܠܲܚ 005 ܩܕَ݇ܡ !سم 
ܒܟܼܠܵܗ̇ ܡܲܟ̇ܝܼܟ̣ܘܼܬ̣ܿܐ. ܢܦܲܩܼ ܕܝܢ كذ ܚܲܡܫܲܥܸܣܕ̣ܵܐ ܫܥ̈ܝ̣ܢ: : ܘܐܸܙܲܠܼ 
ܠܐܘܿܪܸܫܠܸܡ. ܘܟܲܕܼ كنز ص ܐܘܼܪܚܹܗ: هلب ܠܛܘܼܘܵܐ ܕܐܲܠܦܰܦ: 


ܕܒܲܐܬ̣ܪܵܐ ܕܢܝܼܢܘܼܐ: وبحت ܒܲܡܥܲܪܬ̣ܵܐ ܚܕܳܐ. ܗܲܖܵܛܝܼܩܼܐ دم 


)0 ܕܚܒܘܚ دووجج 1< (ܟܘܚܕܘܟܬܝ. ميوب ܡܢܝܢܬ 104 22 §) 
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ܫܲܪܒܵܐ ܕܐܲܒ̣̈ܗܳܬ݂ܳܐ ܕܲܢ̣ܨܲܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕܵܐ 


ܕܥ̇ܡܿܪܝ̣ܢ َوه ܒܛܘܼܪܵܐ ܗܽܘܿ: ܕܲܒ̣ܥ̈ܝ̣ܢ ܣܲܠܲܝܲܐܵܢ ܡܚܿܐܘܼܗܝ. مجم 
خم ܠܚܸܣܢܵܐ ܥܸܒܼܪܵܝܵܐ: دي ܡܿܘܨܠ. ܡܸܛܠ وجوه ܙܲܒܼܢܳܐ لكر 
ܐܸܬ̣ܒܲܢܝܲܬ݀ دوج صدبكخ : ܐܸܠܵܐ ܚܸܣܢܘܿܢܵܐ ܙܥܘܿܪܵܐ. ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ 
نجه ܐܼܲܚܼܵܐ: ܘܲܒ̣ܢܲܘ ܕܲܝܪܵܐ ܘܟ̣ܘܼܖ݇ܚܼܐ. ܘܟܲܕܼ ܒܟܼܠܵܗܿ ܡܝܲܬܿܪܘܼܬܼܳܐ 
ܡܨܿܒܲܬ݂: عب لذج صق ܒܚܲܕܒܿܫܿܒ̇ܐ ܕܡܲܥܵܠܲܝ يوضر ܘܲܫܠܝܼܚܹܵܐ. 
1. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ون ܓܲܒܼ݇ܘܿܢܵܐ: ܕܲܢ̣ܨܿܒ̣ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܨܛܘܼܪܵܐ 
ܕܲܦܵܕܹܕ̣ܘܿܢ': دوه ܩܕܝܼܬ@: ܘܡܸܬ̣ܩܕܹ̇ܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܫܡܘܿܪܵܐ5. 
ܒܠܸܢܣܹܗ دم مع ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܥܲܖܵܒ̣ܵܝܹܐ ܚ̣ܬ݂ܽܘܗܝ: ص سوذؤكئز 
ܩܪܝܼܬܼ. ܐܲܪܦܝܼ ܓܸܢܣܹܗ: ܘܼܲܠܘܿܬ̣ ܩܲܕܝ̈ܫܹܐ ܕܥܿܡܿܪܝ̣ܢ ܒܥܘܼܡܪܵܐ 
وِجْذ ܛܘܼܪܵܐ ܐܸܙܼܲܠ̣: ܘܲܦܠܲܚܼ ܩܕܲܡܲܝܗܘܿܢ ܕܲܒ̣ܪܵܘ̈ܗܝ ܕܡܳܪܿܝ ܝܽܘܥܳܢ. 
ܗܿܝܕܹܝܢ ܒܳܬܼܰܪ ܕܼܲܒܼܪܳܐ: ܐܸܬܹܿܐ ܠܲܛܘܼܪܵܐ ܕܡܸܬܩܕܹܹܐ ܦ݁ܕܸܲܕ݂ܘܿܢ"): ܒܲܬ݂ܚܘܼܡܰܐ 
ܕܕܲܒ̣̈ܪܲܝܹܐ ܘܲܕܥܲܪܵܒ̣ܲܝܹܐ : ܘܝܼܬܹܿܒܼ ܒܫܸܠܝܵܐ. ܘܐܝܼܬ̣ 195 ܒܙܲܒܼܢܵܐ ܗܽܘ 
سعدا سح حبحوة: ܕܲܦܕ̇ܕ̣ܘܿܢ 0: هذ ܫܡܘܿܢَܳܐ7): ܕܐܝܼܬ̣ ܗ݇ܘܿܐ 
ܠܹܗ ܒܲܪ݇ܬܼ̇ܐ ܕܡܸܬ̣ܪܲܣܝܵܐ ܗܵܘ̣ܲܬ݂ ܡ̣ܢ ܣܳܛܳܢܳܐ: ܘܬܼܲܣܝ̇ܗܿ بوه ܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ. 
ܘܐܸܬ̣ܟܲܓܲܫܘ ܠܘܳܬ݈ܗ ܐܲܚܼ̈ܐ: ܘܗܲܝܟܿܠܵܐ ܫܒ̣ܝ̣ܚܵܐ حبر ܬܲܡܳܢ ܡ̣ܢ 
حوجةة ܘܰܫܡܘܿܢܳܐ ܥܕ݂ܳܡܵܐ كندصّئا. مجم ܡܨܿܒܲܬ݂ حجذ 
ܫܘܼܦܪ̈ܝܼܢ: جيب ܠܘܳܬܼ ܡܿܕܼܵܢ: ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܒܗܲܝܟܿܠܵܐ ܕܲܒ̣ܢܵܐ. 
8. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ. ܡܪܝ ܚܲܒ̇ܝܼܒܹ) ܕܥܘܼܡܪܵܐ ܕܩܲܖܿܕܘܿ: جو ܕܝܢ 
ܗܘܹܿܐ ܥܠܲܝܡܵܐ: ܐܲܩܹܠ̣ ܘܵܗܛܹܗ ܠܐܸܣܟܿܘܿܠܼܐ وصورزج ܡܲܠܟܿܘܼܬܼܳܐ 
ܩܝܼܣܦܘܿܢ: مخض إؤؤتى: ܘܩܲܒܸܿܠܼ ܐܸܣܟܲܡܵܐ ܩܲܕܝܼܫܵܐ. 
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ܒܢ 


يدم ܠܸܛܘܼܪܵܐ ܕܙܝܼܢܲܝ ܐܸܬܹ̇ܐ: ܘܥܲܡܹܗ ܠܝ ܓܲܒ̣ܪ̈ܝ̣ܢ ܟܝܼܢܘܿܝܼܐ 
ܲܟ̣ܵܦܹܐ. ܘܗܺܝܕܹܝܢ تبه ܗܲܝܟܿܠܵܐ ܫܒ̣ܝܼܚܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܙܳܡܿܪ: ܘܲܥ̣ܡܲܪ 
ܬܲܡܶܢ ܙܲܒ̣ܢܶܐ. يدم ܗܘܳܐ ܥܠܘܗܝ سوة : ܕܝܹܐܙܲܠ ܕܸܥܡܲܪ 
ܒܲܟ݂ܦܲܪܬ݁ܘܼܬ݂ܵܐ ܩܪܲܝ: ܒܲܡܥܲܪܬܼܵܐ ܚܕܼܳܐ. ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܼܘ ܠܘܳܬ݂ܗ 2 
جيه ܗܲܝܟܠܐ ܫܒ̣ܝܼܚܐ. ܘܒܲܕ݂ ܐܝܼܬܵܘܗܝ ܒܲܪ ܡܿܐܐ ܘܲܥܣܲܪܿ كلتم : 
كاج ܠܘܬ ܡܵܕ ܡܕܲܢ: ܘܣܵܡ̣ܘܼܗܝ ܠܦܲܓ̣ܪܹܿܗ ܒܗܲܝܟܿܠܵܐ دجن 

8. ܕܩܲܕ݂ܫܵܐ ܡܪܝ ܒܲܣܝܼܡܵܐ: ܕܸܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܟܼܦܲܪܬ̇ܘܼܬ̣ܵܐ. ص 
ܐܬܼܪܵܐ ܕܦ̣ܵܪ̇ܘܼܘܿ ܐܝ̣ܬ݂ܽܘܗܝ ܓܸܢܣܹܗ. ܘܟܲܕܼ ܒܲܪ ܬܠܵܬ̣ܝ̣ܢ ܫܥ̈ܝ̣ܢ 
ܐܝ̣ܬ݂ܽܘܗܝ ܝܚ جوت ܚܲܦܸܫܗ ܒܦܵܠܚܘ̣ܬܼܳܐ ܕܡܲܠܟܿܐ ܐܲܪܥܿܪܳܝܐ : 
ܡܸܛܠ ܕܓܲܢܵܒܿܪ 195 ܒܓ̣ܘܼܫܡܹܗ ܘܲܒ̣ܚܲܝܠܹܲܗ. اندم سوم ܚܸܠܡܵܐ: 
أنهو 66 ܕܲܪ̇ܟ̣ܝܼܒ̣ܼ ܥܲܡܠܵܐ (ܘܪܵܗܹ̇ܛ. و" هك ܚܸܠܡܹܗ 
ܠܚܲܕ݂ ¦ ܡܸܙ صحكةئ. كك ܠܹܗ ܗܘ ܒܡ ܕܝܝܼܕܲܝܵܐ ܗܳܘܶܐ 
أكذ: أنه ܕܐܸܬܲܬ̣ ܥܲܠ ܠܸܫܵܢܹܗ. ܗܿܝܕܼܝܢ ܐܸܬܸ̇ܐ ܠܟܲܪܟܼܲܐ 
ܣܠܘܿܟ: : ܘܥܲܠ̣ ܠܕܲܝܪܵܐ ܕܡܿܪܝ ܨܠܝܼܒܼܳܐ: دي سكف 
هتددح ܐܸܙܲܠ̣ ܠܘܳܬ݂ ܛܘܼܒܼܲܐܵܐ ܠܝܼܘܿܪܠܿܝܼܣ: 66 ܕܲܕ݂ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܘܼܵܐ 

7 ܒܡܲܖܿܓܵܐ ܘܒܲܚܕܹ̇ܝܒ̣ܼ: ܘܝ̣ܗ̱ܵܒܼ ܠܹܗ ܐܸܣܟܲܡܵܐ. ܘܡܢ ܒ݁ܬ݂ܰܪ 
: ܐܸܬܹ̇ܐ ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܩܲܪܕܼܘܿ: ܘܐܸܫܟܲܚܼ ܬܪܸܥܣܲܪ ܐܲܒ̣ܵܗܿܬ̣ܳܐ 

ܝ ܗ݇ܘܿܘ ܒܛܘܼܪܵܐ 6ة ܒܲܡܥܲܕܵܐ: ܘܲܥ̣ܡܲܪ ܒܲܝܥܳܬ݂ܗܘܿܢ. مح 
دم ܦܘܼܩܕܼܳܢܳܐ ܡ̣ܢ ܐܲܠܳܗܳܐ: ܕܢܹܐܙܲܠ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܗ̄ܽܘ ܕܲܒ̣ܢܲܐ ܚܲܒܿܝܼܒ̣. 
ܗܿܝܕܹܝܢ: ܥܲܡ ܐܲܚܼ̈ܐ ܕܬܲܡܿܢ : ܒܒܸܢܝܵܢܵܐ ܫܒܝ̣ܚܳܐ ܨܿܒܿܬܹܗ ܠܥܘܼܡܪܵܐ. 
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ܫܲܖܒܳܐ ܕܐܲܒ̣̈ܗܳܬ݂ܳܐ ܕܲܢ̣ܨܲܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕܼܵܐ 


ميب ܠܘܿܬܼ ܡܿܕܼܵܢ: ܘܐܸܬܬܲܣܝ̣ܡ ܠܘܳܬܼ ܕܸܰܓ̣ܠܽܘܗܝ ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ 


4. ܕܩܼܵܕ̣ܝܼܫܵܐ مك مكبدة دع : وجيت جد( ا 
ܕܲܚܬܲܬܵܐ. . ميم ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܣܝܼܙܘܿܪܵܐ 0 ܡ دتمم ܕܲܡܓ݂ܲܘܼܵܫܐ. ܕ بد ججذه 
ܡܰܘܬܳܥܳܐ: ܥܦܲܩܼ ܗܼܘ ܘܐܸܡܹܗ: ܘܐܸܬܹܿܘ) ܠܟܲܖ̇ܟܹ̇ܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܣܠܘܿܟ݂: 
ܘܲܥ̣ܡܲܪ ܬܲܡܿܢ. سوم إذصب ܐܲܠܳܗܳܐ ܒܠܸܒܿܗ: ܕܲܠܝܘܼܠܦܿܢܳܐ 
ܡܲܚܝܵܢܵܐ يوفدّت. ܘܐܸܬ̇ܬܳܠܡܲܬ݂ لدعم ܡܲܠܦܵܥܵܐ: ܘܐܸܬ̇ܟܕ̇ܕܼܰܝܼ 
ܒܲܟ̣ܵܬ݂ܲܒܹܐ ܘܲܒ̣ܩܸܪܝܳܢܵܐ. جد ܥܚܸܬ̣ ܠܲܡܕܝܼܢܲܬ̣ ܫܠܳܡܳܐ©: لمج 
ܡܿܪܝ ܚܲܙܩܝܼܐܹܝܠ ܩܿܬ̣ܘܿܠܝܼܩܳܐ: ܘܲܗܘܸܿܐ ص ܙܲܒܼܢܿܐ: ܘܩܲܒܸܿܠ̣ 
ܐܣܟܲܡܵܐ. مجم أمذسه ܩܿܬ̣ܘܿܠܝܼܩܵܐ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ وسور 
ܡܕܝܼܢܵܬܐ : وُجِؤتٍ ܠܗ ܐܡܝ ܛܪܰܦܘܿܒܹܺܝܓܳܐ ܕܐܵܬ݂ܘܿܪ : 
ܘܲܢܩܲܒܿܠܘܼܥܳܝܗܝ. هيروت ܠܹܗ ܪܘܼܣܬܿܩܳܐ ܚܨ ܚܕܼܰܕܼܰܝ ܡܘܼܚܵܬܗ. 
ܘܲܣܸܝܲܪ ܐܰܬܼܰܘܳܬܼܳܐ ܘܚܲܝܠܹܲܐ كر : ܘܐܲܩ݂ܕܸ̇ܒܼ ܠܘܼܩܒܲܠ ܗܲܪܵܛܝܼܩܹܐ: 
ܘܲܛ̱ܕ̣ܵܕ݂ ܡ مخ ܡܕ̣ܝܼܢ̄ܬ : ܘܗܺܝܕܼܝܢ ديز ܗܲܝܟܿܠܵܐ ܫܒ̣ܝܼܚܵܐ. 
ܘܡܸܢ ديص ܫܲܡܸܫ̣ ܪܵܥܝܘܼܬܹܗ ܕܲܒܼܢܵܐ: كي ܠܘܳܬ݂ مح ܒܘܡ ܫܬ 
ܒܟܲܢܘܿܢ ܩܕܡ. 

5. ܕܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ دح ܫܵܒܼܘܿܪ : دبي ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܝ 
ܗܘܼܵܖܿܝܼܐ. ܡܕܲܕܵܫ 095 دم ܒܲܟ̣̈ܬܲܒܹܐ مع ܛܲܠܝܘܼܬܹܗ : وَفيكيد 
مجك ܩܲܕܝܼܫܵܐ. ܘܲܥ̣ܒܲ݀ ܬܘܼܠܡ̇ܕܸܳܐ ܒܚܲܥܵܦܹܐ : ܘܲܥ̣ܡܲܪ ܒܛܘܼܪܵܐ 
ܕܥܲܠ حتت ܫܘܼܫܓܪܵܐ(@ ܡܕ̣ܝܼܢ̄ܬܐ. ܘܲܒ̣ܢ̣ܿܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܫܒ̣ܝܼܚܵܐ : 
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ܒܡܲܠܟ̇ܘܼܬ̣ܵܐ ܕܦܵܖܵܣܵܝܐ ܘܲܕܲܛܵܝܵܝܵܐ. 


حجوخة ܕܐܝܼܬܹܝܗ̇ وج ججح ܦܬܼܲܟܼܕܼܵܐ و ܩܕܝܼܡ. ܘܟܲܕܼ 
صن تج ܒܲܡܝܲܬܿܪܘܼܬ݂ܵܐ : كلقب 1 4 صق : ܘܦܲܓ̣ܪܹܗ ܐܸܬܬܲܣܝܼܡ 
ܒܒܼܲܣܵܠܝܼܩܹܐ): بخ وص بصعي ܒܩܲܝܓܵܐ. 

8. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܓܪ̇ܝܼܓܼܘܿܪܝܼܘܿܣ : ܡܝܼܛܪܵܦܘܿܠܲܝܓܵܐ ܕܲܒܨܝܼܒ̣ܝ̣ܢ : 
ܕܐܲܟܼܬܼܒܼ ܥܲܠ ܕܘܼܒ݁ܪܵܐ ܕ وه جه حصو : وجيت 
ܐܹܣܵܟܿܘܿܠܳܣ". ܒܠܸܢܣܹܗ ܡܸܢ جح ܐܳܡܺܝ : ܡ̣ܢ ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܒܪ̇ܝܼܟܿܐ 
ܕܟܲܫܟܲܪ: ܘܐܲܒܲܗܵܘ̈ܗܝ ܡܗܲܝܡܢܼܐ. ܘܟܲܬܼ ܐܸܬ̣ܝܲܬܲܡ ܡ̣ܢ ܐܲܒܲܗܵܘ̈ܗܝ: 

َي ܠܐܸܣܟ̇ܘܿܠܹܐ ܕܲܡܕ̣ܝ̣ܲܬ݂ ܡܲܠܟܿܘܼܬ̇ܐ : : ܡܲܚܵܘܿܕܐ : ܘܐܸܬ݁ܕ݁ܕ݂ܰܫ 
3 مده ܒܢܲܝ ٠‏ ܐܲܪܒܹܿܝܠ ܒ݁ܳܬܼܕܼܰܗ : ܘܥܲܒ̣ܕ݂ܘܼܗܝ ܡܲܠܦܵܢܵܐ 
ܠܘܿܬ̣ܗܘܿܢ . ܘܲܗܘܵܐ ܡܦܲܫܩܵܢܵܐ ܘܡܲܠܦܵܢܵܐ ܒܐܲܖܪܒܲܝܠ ܙܲܒܼܢܵܐ: ܘܐܸܙܲܠ̣ 
وجيب هذه بأ ܒܐܲܬ݂ܪܵܐ ܕܒܲܫܟܲܪ. ܘܗܺܝܕܹܝܢ ܐܲܣܟܿܚܹܗ ܡܪܝ 
ܣܲܒ̣ܪܝܼܫܘܿܥ ܩܶܬ݂ܘܿܠܝܼܩܳܐ ܡܝܼܛܪܲܦܘܿܠܲܝܛܳܐ ܠܲܢܨܝܼܒܝܼܢ. وُجنة موه 
ܗܘܰܐ ܚܲܢܲܢܝܐ) ܚܕ݀ܝܒܰܝܐ ܝܶܒܼܳܝܐ ܡܦܼܲܫܩܵܥܵܐ ܕܲܢܨܝܼܒ̣ܝܼܢ: : ܘܚܲܒܲܠ̣ ܠܗܰܝܡܳܢܘ̣ܬ݂ܳܐ. 
ܘܐܲܚܕ݀ܲܡܹܗ" وه ܘ ܘܣܲܩܕ̇ܘܼܗܝ تنه ܢܨܝܼܒ̣ܝܼܢ. ܘܲܢܦܲܩܼ 
مم ܠܘܳܬ̣ܗܘܿܢ ܒܠܸܠܝܵܐ : ܒܠܸܠܝܵܐ: مكيين ܠܲܡܕ̇ܝܼܬ݂. هيو ܠܐܲܬ݂ܪܵܘܿܬ݂ܳܐ 
ܕܚܲܢܵܦܹܐ : ܘܲܥ̣ܒܲܕ݂ ܬܘ̣ܠܡܳܕܼܳܐ ܣܲܠܲܝܼܐܵܐ: وُجِجو ܟܬܲܒܼܵܐ ܣܲܓ̇ܝܵܝ̈ܐ 
ܘܐܸܩܠܲܣܝܲܣܛܝܼܩܹܐ0. ميا ܠܟܲܫܟܲܪ݇ أجذه: ܘܬܲܡܢ عد 
ܚܲܝܼܐ ܕܘܲܒܼܢܵܐ. 

7. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܵܪܝ ܓܝܘܿܖܿܠܿܝܣ'): ܝܲܚܕܼܰܝܵܐ ܘܣܳܗܕܼܰܐ : 

") ܒܒ̇ܣ̇ܠܝܼܩܼ̈ܐ .8 077 ܐܸܣܟܿܘܿܠܶܣ .8 ܘ $ ܐܣܟܘܠܣ € 00 ܚܢܢܐ .© 


(4) ܘܐܬܪܚܡܗ ¢ )3( ܘܐܩܠܣܛܝܒ̈ܐ ܝ ܘܩܠܣܣܛܝܩܐ 6 0 (ܚܙܝܼ 
ܬܲܫܥܝܼܬܹܗ ܒܕܘܒܩܙ ܕܩܬܘ̈ܠܝܩܐ معذآ 416 2 .§<) 


ܫܲܖܿܒܵܐ ܕܐ̣ܲ̈ܗܵܬ݂ܵܐ ܕ̣ܲܨܿܒ̣ܘ حوصة: 


دجت ܐܸܣܳܿܘܠܳܣ " ܒܒܲܒܹܠ. ܘܐܲܟܼܬܸܒܼ ܥܲܠ ܕܘܼܒ݁ܪܹܵܐ ܕܼܝܼܕܲܝܘܼܬܼܵܐ: 
ܘܲܟ̣ܬܿܒܼ̇ܐ ܕܠܘܼܩܒܲܠ ܗܲܪܵܛܝܼܩܼܐ. مم ججح ܐ݇ܪܵܡܵܝܼܐ ܐܝ̣ܬ݂ܽܘܗܝ 
ܓܸܢܣܹܗ : ممع ܒܿܒܼܠ ܐܲܬ̣ܪܵܐ. ܐܝܼܬ݀ܲܘܗܝ ܗܵܘܼܿܐ ܡܓ̣ܘܼܫ̈ܵܐ: ند 
دشت ܠܗܲܝܡܵܢܘܼܬ݂ܳܐ ܬܪܝܼܨܬܳܐ: ܘܩܲܒܸܿܠܼ ܡܲܥܡܘܿܕܝܼܐ̣. ܘܐܸܙܲܠ̣ 
ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܰܒܳܐ ܠܘܳܬ݂ ܡܳܪܝ ܕܲܕ̣ܝܼܫܘܿܥ: ܘܩܲܒܸܿܠܼ ܐܸܣܟܼܲܡܳܐ 
ܕܝ݀ܚܝܼܕܲܝܘܼܬ̣ܵܐ. ܘܲܗܘܸܿܐ ܬܲܡܿܢ ܙܲܒ̣ܢܵܐ ܘܲܥ̣ܒܲܬ̣ ܟܬܲܒ̣ܵܐ ܥܲܠ ܕܘܼܒܿܪܵܐ 
وسسؤباء ܕܠܘܼܩܒܲܠ ܗܲܪܵܛܝܼܩܹܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܠܲܒ̣ܪܝܠ ܫܸܢܓܲܪܵܝܵܐ. ܘܗܿܝܕܼܝܢ 
(ܒܒܸܫܘܼܬܹܗ ܕܡܸܢܓܲܪܵܝܵܐ) يعذدي دسج ܐܲܣܝܼܕܼܵܐ. ܘܒܲܬܲܪܟܲܢ: 
فشح جوهذة) ܡܲܠܟܵܐ : ܘܙܲܩܦܘܼܗܝ ܥܲܠ ܩܼܲܝܣܵܐ: ܥܲܠ 
ܕܐܲܪܦܝܼ ܡܓ̣ܘܼܫܘܼܬ̣ܵܐ ܘܲܗܘܸܿܐ ܟܕܸܸܣܓܝܵܥܵܐ. 

8. ܕܦܲܕܝܼܫܵܐ ܡܳܪܝ ܫܘܼܒ̣ܚܿܠܡܵܕ̣ܵܢ: ܡܝܼܛܪܵܦܘܿܠܲܝܛܳܐ ܕܟܲܪܟܼ̇ܐ 
دجج ܣܠܘܿܟ݂: ܕܲܥ̣ܒܲܬ̣ ܟܬܼܳܒܼܳܐ ܐ ܥܲܠ ܕܘܼܒܿܪܵܐ ܕܝܼܚܝܼܕܲܝܘܼܬ̣ܵܐ. 
ܗܳܢܶܐ جم ܛܘܼܒܲܢܵܐ: ܒܙܲܒܼܢܵܐ ܕܓܲܒ̣ܪܝܼܠ ܗܲܪ̇ܛܝܼܩܵܐ ܐܰܣܝܶܐ ܕܡܲܠܟܿܐ 
ܟܼܘܼܣܖܿܘܿ: ܡܝܼܛܪ̇ܦܘܿܠܲܝܓܵܐ دِجُدْجمْ ܕܒܹܝܬ̣ ܣܠܘܿܟ ܐܝܼܬܲܵܘܗܝ 
ܗ݇ܘܼ̇ܐ. ܘܩ̇ܬܼܘܿܠܝܼܩܳܐ ܠܲܝܬܿ 5ج صؤة ܙܲܒ̣ܢܵܐ. ججح حت 
مكيل ܥܲܠ ܕܘܼܒܿܪܵܐ ܕܝܼܝܼܕܲܝܘܼܬ̣ܳܐ. ܘܲܒ̣ܥܸܠܲܬ̣ ܚܸܖܿܝܵܢܵܐ ܕܲܗܘܸ̇ܐ جح 
جه ܘܲܠܫܸܢܓܲܪܵܝܵܐ: ܫܕܲܝܗܝ ܡܲܠܟܵܐ جوهذة2 ܠܐܸܟܿܣܘܿܪܝܵܐ܆ 
مم ܫܲܠܸܡܼ ܚܲܝܵܘ̈ܗܝ. 

9. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܳܪܝ ܣܲܒ̣ܪܝܼܫܘܿܥ: (ܢܶܨܘܿܒܼܶܐ ܕܥܘܼܡܕܐ6 
دججج ܩܘܼܩܵܐ0: ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܲܚܕ̇ܝܿܒܼ. ܒܓܸܢܣܹܗ ܕܝܢ مم ܐܲܬ̣ܪܵܐ 


5 5 دفحوكر © @ ܒܒܝܫܘܬܗܘܢ ܕܫܢܓܖ̈ܝܐ © لع جهذة عأ 
) حدق © )59( وتيت حوصذة .آ .5 9) ܩܘܿܩܳܐ .8 ܘܐ عسوتطه 16 


ܒܡܲܠܟܿܘ̣ܬ݂ܵܐ ܕܦ̈ܣܵܝܹܐ ܘܲܟܲܛܲܝܹܵ 


ܕܛܝܼܖ݇ܗܿܢ7) : ܡ̣ܢ ܐܳܢܳܐ صذبظ. ܐܸܬܿܕܲܕܵܫ ܕܝܢ ܒܐܸܣܟܿܘܿܠܳܐ 
ܕܲܩܪܝܼܬܹܗ. ܘܐܸܬܹܿܐ ܠܐܼܲܬ̣ܪܵܐ دُسدبت: ܘܲܚܼܪܳܐ ܠܩܲܕܝܼܫܵܐ ܝܼܫܘܿܥܣܲܒ݁ܘ̣ܵܢ 
ܣܰܗܕܼܳܐ ܒܒܹܝܬ݂ ܚܒ̣ܘܼܫܝܵܐ ܕܐܲܪܒܲܝܠ: ܘܲܢܦ̣ܲܠܼ ܥܲܠ ܐܲܣܘܼܪܵܘܗܝ 
ܘܢܶܦ̣ܰܩ ܗܵܘܼܳܐ ܠܗܘܿܢ . ܘܩܲܒ̣ܲܠܼ ܐܸܣܟܲܡܵܐ ܩܲܕܝܼܫܵܐ من اند 
ܝܼܫܘܿܥܣܲܒ̣ܪ̣ܵܢ : ܘܐܙܠ ܠܛܘܼܪܵܐ : ܘܥܲܠ̣ ܠܕ݂ܺܝܪܵܐ ا ܥܫ 
لنت ܒ ܕ̈ܒܳܐ. ܘܲܚ̣ܙܵܐ ܠܩܲܕܝܼܫܵܐ ܗܘܿܪܡܝܼܙܕ ܥܲܢܘܳܝܶܐ ܕܥܵܡܲܪ 
َه ܬܲܡܶܢ: ܘܲܗܘܹ̇ܐ ܬܲܠܡܝܼܕܗ. مضكؤه: مون ܠܹܗ 
ܡܝܲܪܬܼܵܐ : مبجت ثشرة ܬܲܪܬܲܥܸܣܕ̣ܵܐ ܫܢܝܼܢ. ܘܐܸܙܲܠ̣ ܠܘܳܬܼܶܗ 
ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܝܼܫܘܿܥܝܼ̣ܗ̱ܵܒܼ ܚܕܲܝܒܼܲܝܵܐ ܡܝܼܛܪܿܵܦܘܿܠܲܝܛܿܐ : 6 ܕܰܗܘܳܐ 
ܩܶܬ݂ܘܿܠܺܝ̣ܩܳܐ: ܘܐܸܬ̣ܒܲܕ̣ܵܟ̣ܼܘ ܡܸܢ سو ܘܚܝ ܒܲܟܼܢܘܼܫܝܐ ܕܐܲܚܼܵܐ 
ܕܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ ܠܘܳܬܗ: ܘܥܲܒܼܕܗ ܠܩܲܕܝܼܫܵܐ ܕܲܫّܐ ܝܗܘܿܢ. ܟܲܕ݂ 
ܕܝܢ ܚܲܡܫܝ̣ܢ ܒܥ̈ܝ̣ܢ عؤه ܠܹܗ: ܘܟܲܗܢܹܗ ܗ حجذ 
ܨܒ̣ܵܬܿܝ̣ܢّ ججح ܒܝܽܘܡܳܐ ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܕܡܲܥܿܠܲܝ ܨܳܘܡܳܐ ܕܰܒܳܐ: ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ 
ܦܲܓ̣ܪܹ̇ܗ ܒܒܼܝܬ̣ ܣܳܗ̈ܕܐ ܕܲܒ̣ܢܿܐ. ܨܠܘܿܬܼܗ ججؤذ ܠܟܲܬܼܘܿܒ̇ܐ 
0. ܕܣܰܗܕ݂ܰܐ ܝܼܫܘܿܥܣܲܒ̣ܕ̣ܲܢ يسوم : ܕܛܸܬ̣ܒܵܢܝܼ 0 ܥܠܘܗܝ 
ܕܲܝܪܵܐ ܒܐܲܖܿܒܹܲܝܠ صدبكة : ܘܲܬ݂ܪܲܥܣܲܪ ܣܳܗܳܕܐ ܥܲܡܹܗ. ܒܝܘܡܲܝ 
ܟ̣ܘܼܣܪܘܿ) ܡܲܠܟܿܐ: ܒܲܫܢܲܬ̣ وكوب ܕܡܲܠܟ̇ܘܼܬܹܗ": : ܐܸܬ݂ܠܒܸܟ̣ܘ 
ܗ݇ܘܼܲܘ ܬܠܬܲܥܣܲܪ ܡܵܿܬ̈ܕܲܝ̈ܢܹܐ. ܫܡܹܗ ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܩܲܕܡܝܵܐ 
ܼܫܘܿܥܣܲܒ̣ܕ̣ܵܢ: ܘܚܲܡܸܫܬܲܥܣܲܪ ܫܢ̈ܝ̣ܢ ܐܸܬܹܐܸܣܲܪ ككلم ܒܐܲܪܒܲܝܠ 
0 ܕܛܪܝܗܢ .ܧ$ (2) $ (0 جهذة .5 (4) ܕܟܸܣܪܘ̇ 
ܡܲܠܥܶܐ مآ .8 
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ܫܲܪܒܵܐ ܕܐܲܒ̣̈ܗܳܬ݂ܳܐ ذبئجه حوصةة 


صدبكة. ܘܗܳܝܕܝܢ ܐܲܝܬܝ̣ܘ ܐܸܥܘܿܢ ܠܲܕ̣ܘܲܪܘ̇ܐ 0 هذيع : ܕܥܲܠ'' 
حتت ܓܲܫܖܵܐ ܕܒܲܝܢ݇ܬ̣ ܒܹܝܬ̣ ܓܲܖܵܡܲܝ ܠܐܲܬ݂ܪܵܐ ܕܲܕܠܰܫܦܰܪ: ܘܬܲܡܿܢ 
وضكه ܐܢܘܢ . ܘܐܵܥ̇ܫܝ̣ܢ ܡܗ݇ܲܝܡܝܼܐ ܕܸܒܲܐܪܿܒܲܝܠ : : ܐܸܙܲܠܼܘ ܘܲܝ̣ܣܲܒ̣ܘ 
ܡܰܢܰܘܳܬ݂ܳܐ ܡܸܢܗܘܿܢ : ܘܲܒ̣ܢܲܘ ܥܠܲܝܗܘܿܢ ܕܲܝܪܵܐ كالابسا . 

61 ܕܡܿܪܝ ܠ ܩܲܕܝܼܫܵܐ : ܕܲܫܸܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ حزوة: 
ܕܲܚܕ̇ܝܲܒ̣ : ܒܲܫܒܲ̇ܒ̣ܘܼܬ̣ حكذ ܥܘܼܕܹܝܠ 0 صدبكة. خم دم 
ܛܘܼܒ̣ܵܢܵܐ: : ܬܲܠܡܝܼܕܹܗ ܕܡܿܪܖܪܝ ܣܲܒ̣ܕ̇ܝܼܫܘܿ̇ܥ دج ܩܘܼܩܵܐ ܐܝܼܬ̣ܵܘܗܝ 
ܗ݇ܘܳܐ. ܘܲܩܪܵܬܹܗ ܓܲܝܒܿܘܼܬ̣ܳܐ: ܒܳܬܼܰܪ ܣܘܿܓܐܐ ܕܫܲܝܢܵܐ 0: ܘܲܢܦܲܩ̣ ܡܼܕ 
ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܿܪܝ ܣܲܒ̣ܪܝܼܫܘܿܥ : ܘܲܒ̣ܢܲܐ ܥܘܼܡܪܵܐ : ܒܩܲܪ̇ܝܼܒ̣ܘܼܬ̣̇ܐ 
ܕܲܟ݂ܦ݂ܲܕ ܥܘܼܕܹܝܠ صو مك : : ܒܬܲܪܥܼܝܠ 0 صذبع ܩܪ ܐܲܪܚܸܩ̣ ܡܸܕ 
ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܬܲܒ̣ܘ̣ܗܝ ܪܘܼܚܰܪܳܝܐ ܐܲܝܟ݁ ܚܲܡܫ̈ܳܐ ܡܲܣܝܘܿܝܹܐ : 0 
ܒܕ݂ܘܼܒܪܵܐ ܕܲܡܝܼܲܬ݁ܪܘܼܬܼܵܐ : لكب ܠܥܘܼܡܪܹܗ ܟܬܲܒ̣ܵܐ مجم 
ܫܲܦܝܼܕܹܵܐ ܘܨܒ̣ܵܘܿܬ݂ܵܐ. يبب ܠܘܵܬܼ ܡܕܗ 1 ܥܲܡܝܼܩ݀ܬ. 
ܡܸܬܲܟ̣ܠܲܠ̣ دم حوصذه ܘܐܸܬ̣ܝܲܬܲܪ (ܒܡܸܨܥܿܝܘܼܬܹܗ "00 
ܕܣܲܒ̣ܪܝܼܫܘܿܥ ܒܲܪ ܕܸܟܼܘܿܪ: من حكذ ܥܘܼܙܝܠ صدبتة. 

2. ܕܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ ܚܥܵܢܝܼܫܘܿܥ : ܬܲܠܡܝܼܕܗ ܕܡܳܪܝ ܣܲܒ̣ܪܝܼܫܘܿܥ 
ܕܕ جصج ܩܘܼܩܵܐ. ص ܐܲܬ݂ܪܵܐ ܕܲܚܕܹ̇ܝܲܒ ابؤههد لد ܘܡܸܬ̣ܩܲܪܝܐ 
ܩܪܝܼܬܹܗ ܪܲܚܫܝܼܪܘܿܢ ). ܘܐܸܬ̇ܕܲܕܵܫ ܒܲܟܼܵܬܲܒܹܐ ܘܒܲܦܘܼܫܵܩܲܝܗܘܿܢ 
ܒܐܸܣܟܿܘܿܠܼܐ ܕܐܲܬ̣ܕܹܿܗ. ܘܐܸܬܹܿܐ ܠܘܳܬܼ ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܣܲܒ̣ܪܝܼܫܘܿܥ: ܘܝܲܗܒܼ 
ܠܹܗ ܐܸܣܟܲܡܳܐ ܩܲܕܝܼܫܵܐ. مبجت ܒܩܸܠܳܝܬܐ ܢܘܼܓܼܪܵܐ ܣܲܠܲܝܼܐܵܐ: ܥܕܲܡܵܐ 


7) ܠܕܘܪܕܐ ܙܐ = (9 ܥܠ ܣ 00 ܥܘܿܙܝِܠ . ܬ ܘܐܬ () (ܕܸܫ̈ܢܲܝܵܐ% 
£ ×) 9) ܕܬܲܪܥܹܝܠ .8 @ ܒܲܡܨܲܥܬܹܗ .5 )0 ܢܲܚܫܝܼܪܿܘܿܢ ܘܐ 


با/رو ܫ ܢܝܢܫܢܡܡ2ܣ_- 0 


ܕܐܸܫܬܲܝܲܢ ܥܲܡܹܗ ܚܲܝܘܳܬ̣ܳܐ. ܘܲܗܘܳܐ ܕ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܒܝܬ ܩܘܼܩܵܐ. 
ܘܫܵܢ̣ܝܼ ܠܘܳܬܼ. ܡܪܿܗ: ܘܐܸܬܲܬܲܣܝܼܡ ܦܲܓ̣ܪܹ̇ܗ ܒܒܝܬ ܣܵܗܿܕܐ. 


3. ܕܩܲܕ̇ܝܼܫܵܐ ܡܪܝ ܝܘܿܚܲܢܵܢ : ܕܼܲܫ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܩܘܼܩܵܐ. 

ܬ ܐܲܬܼܪܵܐ ܘܲܚܕܹ̇ܝܲܒ̣ ܐܝ̣ܬ݂ܵܘܗܝ ܓܸܢܣܹܗ. ܘܐܸܬܹ̇ܐ ܠܘܳܬܼ صُذى 

ܝܫܘܿܥ : ܘܩܲܒ̣ܲܠܼ ܡܸܢܹܗ هحص : ܘܐܸܙܲܠ̣ وه ܘܐܲܚܘ̣ܗܝ 

ܨ ܇ ܕܪܲܡܿܪܿ. مجم ذه 5-0-6 ددن ܣܲܒ̣ܕ̇ܝܼܫܘ̇ܥ 

تجذه: هحِجدومى ܡܕ݂ܰܒ݁ܪܳܥܳܐ كَذذ مذ ܚܥܵܢܝܼܫܘܿܥ. ܘܫܲܡܸܫ̣ 
ܕܲܫܿܢܘܼܬ݂ܳܐ وجكز: مجيب ܠܘܳܬܼ ܡܿܕܵܢ. 

4. ܕܩܲܝܕܹܝܼܫܵܐ ܫܘܼܒܚܿܠܡܿܕ̣ܲܢ : ذى ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܩܘܼܩܵܐ. 
مج ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܡܲܬܲܠܬ݂ ܐܝܼܬܲܘܗܝ ܗ݇ܘܿܐ. ܘܐܸܙܲܠ̣ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܖܿܝ 
ܣܲܒ̣ܪܝܼܫܘܿܥ: ܘܩܲܒܸܿܠܼ ܐܸܣܟܲܡܵܐ: دلجب عنم ܣܲܝܒܲܖܪ ܡܿܘܬܿܒܼܳܐ 
ܕܫܸܠܝܵܐ ܓܠܡܝܼܪܵܐ. 1056 كُؤذ ܡܿܪܝ ܝܘܿܚܲܢܵܢ: ܘܲܣ̱ܥܲܪ ܐܰܬܼܰܘܿܬܼܳܐ 
أنه ܕܲܫܠܝܼܚܹ̈ܐ. مجح وك ܬ݁ܝ̣ܢ ܘܚܲܡܸܫ ܫܠܺܝ̣ܢ ܕܼܲܡܸܫ̣ ܕܲܫَܵܢܘܼܬ̣ܳܐ : 
كيب ܠܘܳܬ݂ ذه : ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܒܒܼܝܬ̣ ܣܵܗ̈ܕܐ. 

5. ܕܛܘܼܒ̣ܵܢܵܐ ܡܪܝ ܝܘܣܼܦ : ܕܲܢܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܹܝܬ݂ صوشضا. 
ܡܢ ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܡܲܪܠܵܐ ܐܝܼܬܵܘܗܝ ܓܲܢܣܼܗ: ܘܲܩܪ̇ܝܼܬܗ ܫܡܗ̇ ܠܵܦܝܼܬܼ. 
ܘܟܲܕܼ ܐܸܬܿܕܲܕܰܫ ܒܲܟ̣ܬܲܿܒ̣ܵܐ : : ܩܲܒ̣ܿܠ݂ ܐܸܣܕܲܡܵܐ (ܒܥܘܼܡܘܵܐ ܕܡܿܪܝ 
ܣܲܒ̣ܖ̇ܝܼܫܘܿܥ. ܘܡܼܢ ܝܘܡܐ ܕܩܲܒܲܠ݂ هجض ܘܲܥܕܲܡܵܐ 
ܠܡܽܘܬ̣ܗ : ܠܝܐ ܐܸܬ̣ܚܲܡܲܚ ܒܒ̣ܘܼܫَ݇ܠܵܐ. (ܘܟܲܕ ܥܸܡܲܪ ܒܛܘܼܪܵܐ 
وجئا: يوخوّه ܩܲܠܝ̣ܠ ܝ݀ܘ̈ܡܿܬ̣: ܘܲܝ̣ܝ̣ ܠܘܳܬܼ صق : ܘܣܵܡ̣ܘܼܗܝ 
ܒܒܹܝܬ̣ ܣܿܗ̈ܕܐ ܥܲܡ ܐܲܒ̣̈ܗܵܬ̣̇ܐ. 
7) ܘܲܥ̣ܡܲܪ .8 .© 
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ܫܲܪܒܿܐ ܕܐܲܒ̣̈ܗܳܬ݂ܳܐ ܕܲܢ̣ܨܿܒܘ ܥܘܼܡܕܼܵܐ 

6. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܿܪܝ ܐ̇ܬܼܢܝܐܹܝܠ': ܕܼܿܫ݁ ܥܘܼܡܪܐ ܕܒܹܝܬ̣ 
ܩܘܼܩܵܐ. صم ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܡܲܪܠܵܐ ابذهم ܓܸܢܣܹܗ: ܘܲܩܪ̇ܝܼܬܹܗ 

67. . . .\' ܡܦ݂ܰܫܩܺܝܳܐ ܘܣܳܗܳܕ݂ܳܐ: ܘܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ"' ܕܣܝܼܪܙܘܼܪ'". 
ܘܲܥ̣ܒܲܬ݀ كوكشم وذمبو: ܘܲܟܼܬܿܒܼܵܐ ܕܠܘܼܩܒܲܠ ܡܕܲܘܼܵܫܼܐ. مم 
ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܣܝܼܪܙܘܼܘ" ܐܝܼܬܼܲܘܗܝ. ܘܐܸܙܲܠܼ ܠܐܸܣܟܿܘܿܠܼܐ ܕܲܢܨܝܼܒܝܼܢ": 
ܘܐܸܬ݁ܕ݁ܪܰܫ ܒܝܘܼܠܦܵܢܵܐ. ܘܲܥ̣ܒܲܬܼ ܕܪܵܫܵܐ ܠܘܼܩܒܲܠ ܡܕܲܘܼܵܫܹܐ ܘܦܘܼܫܵܩܵܐ 
ܕܡܲܙܼܡܘܿܕܵܐ. ܘܐܸܬܿܬܿܲܣܝܼܡ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܠܫܲܗܿܪܙܘܼܕ̇. ܘܐܸܫܬܲܿܝܲܕ݂ 
جه جم هذة) 5 حجذ يدون : ܘܲܒ̣ܚܲܖܬ̣̇ܐ ومكره ܥܲܠ 
ܩܼܰܝܣܳܐ: ܘܣܵܡ̣ܘܼ̣ܗܝ ܡܗܲܝ̈ܡܢܼܐ ܒܥ̣ܕܬܳܐ ويه 

8. ܕܸܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ ܐܼܿܒܶܙܶܐ0 ) تصحف : ܲܢܸܨܸܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ديدم 
صدد بد . مخ ܒܹܝܬܼ ܐܡܰܐ ܐܲܬ̣ܪܵܬ ܕܟܲܫܒܲܪ ܐܝ̣ܬ݂ܲܘܗܝ ܓܸܲܢܣܹܗ. 
ܘܲܥ̣ܒܲܪ ܥܲܠ ܡܲܝܵܐ ܕܩܠܲܬ̣: ܲܕܼ ܠܐ ܩܲܒܸܿܠ̣ ܐܸܣܟܲܡܵܐ ܕܝܚܝܼܕܲܝܘܼܬ̣ܵܐ. 
ܘܐܸܙܲܠ̣ ܠܘܳܬܼ ܕܵܒܲܢ ܒܲܪ ܥܼܕܬܿܐ: 6ن ܕܲܢܸܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ 
ܕܡܲܕܿܠܵܐ: ܘܩܼܵܒܸܿܠܼ ܡܸܢܼܗ ܐܸܣܟܲܡܳܐ ܕܝܼܚܝܼܕܲܝܘܼܬ̣ܵܐ: مبجت ܡܸܠܝܵܐ 
جه ܒܥܘܼܡܪܵܐ. تدم ܐܸܘܲܠܸ ܠܐܘܿܕܲܫܠܸܡ: ܘܐܸܬ̣ܡܲܛܝܼ ܠܲܡܫܘܼܚܬ 
وي ܘܲܥܛܲܦ̣ مبجت ܒܫܸܠܝܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܢܝܼܢܘܼܐ: ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ 
ܠܘܿܬܹܗ ܐܲܚܹ̈ܐ: وجا ܗܲܝܟ̇ܠܳܐ ܫܒ̣ܝܼܚܵܐ. ܘܫܲܡܸܫ̣ ܕܲܒ̇ܢܘܼܬ݂ܳܐ ܒܘܼܡܪܵܐ 
ܕܡܿܪܝ ܓܢܝܼܒ̇ܐ: ܕܒܲܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ حدم دحج ܣܠܼܘܿܟ݀. ܘܩܲܕܝܼܫܵܐ 
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ܕܵܒܲܢ ܐܲܦܢܝܼ صق : ܗܿܘ وُبِيْتٍ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܒܹܝܬ̣ ܢܘܼܗܲܕܪܵܐ: 


7) ܐܬܝܠ .8 0 () . ܬܘܢܗܦܐ (@ ܘܐܦܣܩܘܦܗ ¢ (1) ܕܣܝܪܘܙܘܪ 
3 © 5 (6 كسس سآ .8 (60 ܟܸܣ̄ܘ̇ܘܿ ܐ (0 ܐܲܡܲܕ .ܡ () ܕܒܝܬ © 


ܒܡܲܠܟ̇ܘܼܬ̣ܵܐ ܕܦܵܪܵܣܵܝܼܐ ܘܲܕܲܛܲܝܵܝܹܵܐ. 


ܡܹܢܗ ܕܡ̈ܪܝ ܡ ܐܸܫܬܲܒ̣ܲܠ. ܘܲܥ̣ܝܲܕ: مد ܒܥܘܡܪܗ 
2-5 ܨܠܺܝ̣ܒܼܳܐ: ܕܒܲܢܗܲܪ ܨ ܪܨ . مي( ( ܐܸܫܬܲܥܝܼ݁: ܒ݁ܬ݂ܰܪ جذجم 
كخم ܕܥܘܼܢܪܵܝܹܗ : ܬܲܝܬܳܝܘܼܗܝ ܠܫܢܵܐ ܡܕܹܝܢ̄ܬ : ܘܣܵܡܘܼܗܝ 
حذه منده. 

9. ܕܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ ܡܪܝ ܚܲܒܿܝܒܼ̣ܰܐ: ܕܫ ܥܘܼܡܕܵܐ ܕܰܒܳܐ ܕܐܝܼܙܠܵܐ. 
ܐܝܬܼܲܘܗܝ ܒܠܸܢܣܹܗ ܡ ܐܲܬ̣ܪܵܐ عد كه 155. ܘܐܸܬ݁ܬ݂ܰܠܡܲܕ݂ 
ܥܲܠ 2 دج ܕ݁ܰܕܺܝܼܫܘܿܥ ܕܲܫ ܥܘܼܡܪܵܐ 5ت : ܘܬܲܩܝܼܡܘܼܗܝ 
ܡܕ݂ܲܒܰܪ̈ܥܶܐ. ܘܟ݂ܰܲܕ݂ ܐܝܬ݂ܰܘܗܝ ܒܲܪ هلاحم ܘܬܼܰܪܬ݂ܺܝܢ ܫܥ̈ܝ̣ܢ : ܫܲܪܝܼ 
مم ܥܳܠܡܳܐ ܗܳܥܳܐ : ܘܐܸܬܬܲܣܝܡ تمت ܣܳܗܕܐ. 

0 ܕ݀ܐܰܒܳܐ 5-5 ܩܲܪܝܼܫܵܐ: ܕ݁ܥ݈ܒ݂ܰܕ݂ ܟܬܲܒ̣ܰܐ ܥܲܠ جوئ0:5") 
ܕܝܼܚܝܼܪܲܝܘܼܬ̣ܵܐ : : ܘܲܢ̣ܨܿܒ̣ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܲܚܕܹ̇ܝ̈ܒ̣ܼ. صودى ܗܘܐ 
دم ܒܲܟ̣ܵܬܿܒܹܐ ܣܿܦܩܵܐܝܼܬ݂. ܘܐܸܬܹܿܐ ܠܘܳܬ݂ دكت ܥܼܲܢܘܳܝܵܐ 0355 
ܕܥܵܡܲܪ 095 ܒܥܘܼܡܪܵܐ وسويدء ܘܲܫܡܹܗ ܐܸܣܛܲܦܵܢܘܿܣ : 
(ܣܟܼܲܡܳܐ" صبه ܩܲܒܸܿܠܼ. ܘܡܸܢ كُؤذ ܕܲܥ̣ܢܲܕ̣ ده ܩܲܕܝܼܫܳܐ܆ 
ܘܥܲܦܝܹܗ ܒܳܗܿ ܒܲܡܥܲܪܿܬ̣ܵܐ. عبج 0034© وبف ܠܲܫܵܦܘܿܠܲܝ ܛܘܼܪܵܐ: 
ܘܒܲܫܒܼܲܒ̣ܘܼܬ̣̇ܵܐ ܕܙܿܒܼ̇ܐ ܙܥܘܿܪܵܐ ܗܲܝܟܿܠܵܐ ܒܢܼܵܐ ܘܓ݂ܰܘܳܐ. ܘܐܸܬܹ̇ܐ 
ܠܘܳܬܗ ܡܳܪܿܝ ܒܿܒܲܝ ܒܕ ܒܨܝܼܒܼܢܝܹ0: ܘܩܲܕܝ̣ܫܳܐ ܕܵܒܲܢ ܥܲܒ̣ܕܝܼܫܘܿܥ 
ܒܕ ܥܸܢܝܢܹܗ: ܘܰܗܘܰܘ ܙܲܒܼܢܶܐ ܥܲܡ ܚܕܼܵܕ̣ܵܐ. ܘܝܲܬܿܝ̣ܪ م كخم ܚ 
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ܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ ܠܘܿܬܹܗ. ܘܡ̣ܢ ܕܨܒܿܬܼܗ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܒܟܼܠ حوكدب : 
كي ܠܘܳܬ݂ مق : ܘܐܸܬܬܲܣܝܡ ܦܲܓܲܪܹܲܗ ܒܗܲܝܟܿܠܐ. مإححكه 
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ܫܼܲܖܪܒܿܐ ܕܐܲܡܹ̈ܗܿܬ̣̇ܐ ܕ̣ܲܨܿܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕܼܵܐ 


ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܝܼܘܲܝ ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܒܼܲܖ ܫܼܲܒܿܬ̇): زه ܕܐܵܦ وه ܐܸܙܲܠ̣ 
ܒܳܬ݂ܰܪ ܫܢܲܝܵܐ : $ فِجِنتٍ ܥܘܼܡܪܖܵܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܡܲܥܲܠ̇ܬ݂ ܘܕܲܚܪܺܝ݀ܬ݂. 

1. ܕܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ ܡܿܪܝ ܥܲܒ̣ܕܝܼܫܘܿܥ: ܬܲܠܡܝܼܕܹܗ ܕܡ̈ܪܝ ܒܿܒܼܲܝ 
ܒܲܪ ܢܨܝܼܒ̣ܵܢܵܝܐ). ܡ̣ܢ ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܫܲܗ݇ܪܙܘܼܪ 520-35 ܓܸܢܣܹܗ : - 
ܕܫܺܝܼܐ. ܘܐܸܙܲܠ̣ ܠܬ ܡܿܪܝ ܒܳܒܼܲܝ: ܘܐܸܬܲܬܲܠܡܲܕ݂ ܠܹܗ. ܘܐܸܬܹ̇ܐ 
ܗܼܘ ܡܿܪܝ ܒܿܒܲܝ ܘܲܥ̣ܡܲܖ ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܲܚܕ̇ܝܲܒܼ. ܗܺܝܕ݈ܝܢ ܥܓ݂ܰܦ݂ ܡܳܪܝ 
ܒܒ : ܘܲܒ̣ܢܲܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܓܘܼܪܵܐ ܕܐܝܼܙ̈ܠܐ: : ܘܥܲܒ̣ܕܝܼܫܘܿܥ ܥܲܡܹܗ. 
ܡ ܕܝܢ 5-0 وات ܫܥܵܝ̣ܢ: مكيب ܠܘܳܬ݂ ܡ̈ܕ̣ܵܢ: ܘܐܸܬܿܬܲܣܝܼܡ 
ܒܗܲܝܟܿܠܵܐ ܠܘܼܩܒܲܠ ܡܰܪܿܝ ܒܿܒܲܝ. 


2 تج بكز ܫܸܡܥܘܿܢ : ܕ݁ܝ݂ܨܳܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܝܬ 
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ܐܳܐ: ܗܺܝܕܝܢ حك مع ܥܘܼܡܪܵܐ : 
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ܘܐܸܙܲܠ̣ ܡ ܕܒܹܝܬ̣ ܒܠܲܫ. مبجت ܒܲܡܥܲܪ݇ܬ̣̇ܐ: ܘܲܒ̣ܢܿܐ ܟܘܼܪܚܵܐ 
ܘܗܲܝܟܿܠܳܐ: ܘܠܡ ܠܣܲܓ̇ܝܵܐܹܐ. هع ܕ݁ܗܘܳܐ ܒܲܕܿ تاجكب ܫܥ̈ܝ̣ܢ: 
يكب ܠܘܳܬ݂ ܡܿܕ̣ܰܢ: ܘܐܸܬܿܬܲܣܝܼܡ ܦܲܓ̣ܪܿܗ ܒܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܒ̣ܼܪܵܐ. 

3. ܕ݂ܩܲܕܝܫܵܐ ܕܵܒܲܢ مذي ܚܼܳܪܺܡܲܝ : دت ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܿܪܝ 
ܐܲܒܼܪܳܗܶܡ ܕܰܒܳܐ ܕܚܼܙܠܐ. ܒܓܸܢܣܹܗ ܕܸܣܪܵܢܵܝܵܐ: مع ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܟܲܫܟܲܖܪ. 
ܡܘܲܕܵܫ 55م ܕܝܢ ܒܲܟ̣ܵܬܲܒܹܐ ܘܲܒ̣ܦܘܼܟܵܩܲܝܗܘܿܢ : ܠ 
ܒܥܘܼܡܪܵܐ ܕܰܒܳܐ. ܘܲܒ̣ܠܸܠܝܵܐ ܕܚܲܫܵܐ ܐܸܙܲܠ̣ ܠܐܘܿܕܲܫܠܸܡ : : ܘܽ 
جه ܒܠܸܠܝܐ: ال ܡ̣ܢ ܚܲܝܹ̈ܐ ܕܕܲܒܼܢܵܐ. ܐܬܘ متاح 
6 نفب يبب ܠܘܳܬܼ ܡܳܕܼܰܢ : ܘܐܸܬܲܿܬܲܣܝܼܡ ܦܲܓܲܪܹܗ ܒܒܝܬܼ ܣܳܗ݇ܕܐ. 


)'( ܫܩܢ .2 ܐܝ̈ (2) ܐܨܝܼܒ̣ܲܝ̈ܐ. (ܚܙܝܼ صصخ 17 .£ .32) )7 00# 


ܒܡܲܠܟ̇ܘܼܬ̣ܵܐ ܕܦܵܖܵܣܿܝܼܐ ܘܲܕܲܛܲܝܵܝܵܐ. 


4. ܕܩܲܕܝ̣ܫܶܐ ܕܵܒܲܢ جَذْدَهُذَهُ ص : ديت ܐܸܣܟܿܘܿܠܹܐ ܒܐܼܲܬ̣ܪܵܐ 
ܕܟܲܫܟܲܪ. مع ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܕܲܫܟܲܪ ܐܝܼܬܼܲܘܗܝ. ܐܸܙܲܠܼ ܠܘܳܬܼ ܡܳܪܝ نش 
جذ حي بجئي! : ܘܩܲܒܸܿܠ̣ صبه ܐܸܣܟܼܲܡܳܐ. ميجن لزجذه : 
ܘܲܒ̣ܢܵܐ دده ܛܲܫܝܼܢܐ: ܘܐܲܩܝܼܡ كبه ܡܲܠܦܵܢܵܐ مإهخوكر. 
ܘܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܳܪܝ ܡܲܟ̇ܝܼܟ̇ܐ: ܗܿܘ ددنت ܥܘܼܡܪܿܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܢܝܼܫܲܪ: 
ܡܸܢܹܗ ܐܸܬ̣ܗܲܕܝܼ. ܘܟܲܕܼ ܡܲܦܕܵܓ̣ ܒܣܲܝܒ̇ܘܼܬܼܐ: جب ܠܘܿܬܼ ܡܿܕܼܵܢ: 
ܘܐܸܬܿܬܿܣܝ̣ܡ ܒܐܸܣܟ̇ܘܿܠܼܐ ܕܡܹܝܼܗ ܐܸܬ̣ܒܲܚܬ̣. 

6. ܕܩܲܕ̣ܝ̣ܫܵܐ ܡܿܪܝ كك ܣܵܦܪܵܐ: ܕܲܥ̣ܒܲܬ̣ ܟܬܲܒܼ̇ܐ ܥܲܠ 
ܕܘܼܒ̇ܬܵܐ ܕܝܼܚܝܼܕܲܝܘܼܬ̣̇ܐ. صم ܐܼܲܬܼܪܵܐ) ܕܒܗܩܿܘܿܕ": ܘܩܲܪܝܼܒ̣ 
ܠܲܡܕ̇ܝܼܢܵܬ سدح ܐܝܼܬܵܘܗܝ ܠܸܢܣܼܗ. ܘܣܳܦܳܪܳܐ ܗ݇ܘܼܿܐ ܕܡܲܪܙܒܼܲܢܳܐ® 
ܕܵܒ݁ܳܐ ܕܚܝܼܪܬܵܐ. ܘܲܢܦܲܩ̣ ܥܲܝܡ ܡܲܪܿܙܒܼܲܢܵܐ) سبح صم ܝܵܘܵܡܝ̣ܢ 
ܠܨܲܝܕܹ̇ܐ: ܘܟܲܕ ܨܒܼܳܐ ܐܲܠܳܝܗܳܐ ܕܲܢܨܘܼܕܝܼܘܗܝ ܠܡܳܪܝ ܒܳܒܼܲܝ: 
ܐܸܣܬܲܩܒܲܠ مسد ܡ̣ܢ دود ܒܡܲܕܒܿܪܵܐ ܕܚܝܼܪܬܿܐ: ܘܐܸܫܟܲܚܼ 
ܒܳܗ̇@ ܝܲܚܝܼܕ̣ܵܝܵܐ: ܘܥܲܠܼ ܠܘܳܬ݂ܗ: ܘܐܸܬ̣ܝܼܬܲܪ صيره: ميروج ܠܹܗ 
مجك" ܩܲܕܝܼܫܵܐ: ܘܲܥ̣ܡܲܖܿ ܥܲܠ ܓܲܢܵܒܹܗ ܙܲܒܼܢܿܐ ܣܲܠ̇ܝܼܐܵܐ. ܘܲܥ̣ܒܲܕ 
ܟܬܲܒ̣ܵܐ ܥܲܠ ܕܘܼܒܿܕ̣ܵܐ ܕܝܼܝܼܕ̣ܵܝ̇ܐ. ܘܗܼܘ ܐܸܬ̣ܥܲܒܿܝܼ ܥܲܠ (ܥܘܼܡܪܵܐ)1) 
ܕܒܹܝܬ̣ ܚܿܠܼ̈ܐ": ܘܼܥܲܠ ܕܵܒܲܢ ܕܘܼܕܲܐܗܘܝܼ) ܢ̇ܨܘܿܒܹܗ. ووم 
يوي ܦܘܼܠܵܓܼ̇ܐ ܒܚܝܼܖ݇ܬܿܐ ܡܕ̣ܝܼܢ݇ܬ݁ ܒܫܲܪܵܒܲܝ ܗܲܝܡܵܢܘܼܬܼ̇ܐ: ميذّه 
ܒܳܬܼܕܼܳܗ ܘܐܵܘܒܿܠܘ̣ܗܝ. ܘܐܸܡܲܖܿ ܠܹܗ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ: ܬܲܕܺܝܢ ܠܐܰܢܳܫّܐ 
ܒܗ ܩܘܕܘ سآ .5 () ܕܡܖ̈ܙܒܝܐ . . ܡܖ̈ܙܒܝܐ .8 () ܒܗ .8 (0 ܐܘ̣ܟܿܡܳܐ .8 


) ܡܲܘܒܿܬܵܐ 51 (سوب ܦܐܬܐ 80 ܙ ܘܲܚܙܝܼ ܡܢܝ̈ܢ݀ܐ 80 ,77.79 .£ §) (0) ܚܰܠܳܐ .8 
9 ܟܘ̣ܕܲܐܘ̣ܗܝ .8 (ܒ̣ܘܼܕܲܐܗܿܦܿܝܼܣ ؟ 10 ܡܶܪܝܳܐ ܢܲܛ݂ܪܹ̇ܗ £ .<) 
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ܫܲܪܒܵܐ ܕܐܲܒܼ̈ܗܳܬ݂ܳܐ ܕܲܢ̣ܨܿܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕܼܵܐ 


ܗܳܠ݈ܝܢ ܕܐܸܬ̣ܓܿܘܲܣܘ تي. مإجكب ܠܘܶܬܼ ܛܲܠܝܵܐ ܚܲܬ݀ ܙܥܘܿܪܵܐ 
ܕܠܵܐ ܡܲܠܸܠܼ ܡܬܼܘܿܡ7): ܘܐܸܡܲܖܿ ܠܹܗ: ܐܘܿ ܫܲܒܼܪܵܐ: ܒܡܳܢܳܐ ܥܡܝܼܕܼ 
بكذ؟ ܘܫܲܒ̣ܪܵܐ ܕܠܐ صلم ܦܲܕ̣ܝܼ: ܒܲܫܡܳܐ ܕܐܲܒܹ̇ܐ ܘܲܒ̣ܘܳܐ ܘܪܘܼܚܳܐ 
ܕܩܘܼܕܫܵܐ ܥܡܝܼܕ݀ ܐ̄ܢܳܐ: ܘܡܿܘܕܼܐ ܐ̄ܢܳܐ ܒܲܡܫܝ̣ܚܳܐ ܕܐܝܼܬܵܘܗܝ ܐܰܠܳܗܳܐ 
ܡܫܲܡܠܝܵܐ ܘ ܗܿܝܕܼܝܢ ܐܸܡܲܪ كروي ܩܲܕܝܼܫܵܐ: 
56 ܗ̱ܵܝ جمدي ܫܲܖܝܼܪܬܵܐ. ܘܟ݂ܰܲܕ݂ ܗܿܟܠ تب 0 ܡ̇ܕܰܢ: 
فشِح ܠܐܼܲܒܿܐ ܡܳܪܝ ܥܲܒ̣ܕܿܐ: ܕܒܼܿܗܿ ܒܲܡܥܲܪܬܹܗ تعبصبمه.. 
ܘܒܲܬܲܪܟܸܰܢ: ܐܸܬܼܒܿܚܼ" حوصة: ܥܠܽܘܗܝ. 

6. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܪܝ ܥܲܒ̣ܕܹܿܐ : ܕܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܡܥܲܕ̣ܵܐ. ܟܠܢܣܗ 
صم ܒܹܝܬ̣ ܐ݇ܖ̈ܡܺܝܼܐ: ܘܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ ܥܿܩܘܼܠܳܐ® ܡ ܕ݁ܠܘܰܬ݂ 
ܚܝܼܪܬܵܐ: ܘܲܡܓ̣ܘܼܫܵܐ ܗ݇ܘܿܐ. ܒܚܲܬ مم م مح ܐܸܙܲܠ̣ ܠܕ݂ܺܝܪܵܐ ܘܡܿܪܝ 
ܣܲܪܠܿܝ̣ܣ : ܘܐܝܼܬܲܘܗܝ 7 ܝܘܡܵܐ دكخع مون ܚܲܬܸܒܡܲܒܵܐ 
ܕܲܩܝ̈ܡܬ݂. ܘܥܳܡܳܐ ܣܲܠ̇ܝܼܐܵܐ ضح 195 ܒܗܳܢܳܐ نمضو ܒܗܿܝ 
دما ܘܲܚܼܪܳܐ كه 15 د كِب ܥܲܠ ܥܡܝܼܕܐ ܐ. ܘܐܸܙܲܠ̣ ܠܐܸܣܟܿܘܿܠܹܐ: 
ܘܕܸܬ݁ܕ݁ܕܰܫ ܒܲܟ̣ܵܬܲܒܹܐ. ܘܐܸܙܲܠ̣ ܠܘܳܬ݂ ܡܿܪܝ ̈ܡ ܣܰܦܳܪܳܐ : هيروت 
ܠܹܗ هجض ܩܲܕܝܼܫܵܐ: ܘܝܼܬܹܒܼ ܠܘܳܬܹܗ ܗ ܙܲܒ̣ܢܵܐ. ܘܟܲܕܼ ܒܥܼܳܐ ܘܲܢܫܲܢܹܐ: 
ܘܐܸܬ̣ܚܙܝܼ ܠܹܗ ܒܚܸܠܡܳܐ ܕܠܳܐ ܬܫܲܢܸܐ: 6 ܠܘܳܬ݂ܳܟ݂ ܒܲܪ ܚܝܼܪ̈ܬܿܝܼܐ: 
ܫܲܝܠܸܦ ܫܡܹܗ: ܘܲܩܪܝܼܘܗܝ ܡܪܝ" ܥܲܒ̣ܕ̇ܐ. ܥܬ̣ܝ̣ܕܼ ܗ̱ܵܘ ܨ 
ܕ݁ܬ݂ܙ̇ܕܼܵܒܼ ܒܥܸܠܝܵܢܹ̈. ܘܲܗܘܳܐ بو ܕܐܸܬ̣ܚܙܝܼ ܠܗ. هين ܕ 
ܣܵܡܹܗ مذي ܥܲܒܼܕ̇ܐ ܙܥܘܿܪܵܐ كن ܒܲܡܕܲܪܬܼܿܐ : ܘܲܒ̣ܪܐ سم 
ܫ ܢܝܝ 


7) صوص ,$ (3?) ܐܸܬ݂ܢܲܒܿܟ݂ .8 ܘ |§ (0) .8 ܘܐܘ (4) ,8 ܘܐ )ܘܘܘ ܐ 


ܒܡܲܠܟ̇ܘܼܬ̣ܵܐ ܕܦܵܖܵܣܵܝܹܐ ܘܲܟܲܛܲܝܝ̈ܐ. 
ܬܲܠܡܝܼܕܹܗ ܥܘܼܡܪܵܐ : ܘܐܸܬ̣ܩܪܝܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܐܲܒܿܐ ܡܿܪܝ ܥܲܒ̣ܕܿܐ 
ܥܕܼܳܡܳܐ ܠܝܽܘܡܳܢܳܐ܂ 
7. ܕ݁ܩܲܕ̇ܝܫܵܐ مذي ܥܲܒ̣ܕܵܐ ܙܥܘܿܖܵܐ ܒܲܪ سه حبك : : ܬܲܠܡܝܼܕܹܗ 
ܕܐܲܒܵܐ ܡܿܪܝ ܥܲܒ̣ܪܿܐ : كي ه جره ܕܸ݁ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܡܥܲܕܹܵܐ. ܒܠܸܢܣܹܗ 
ܕܸܣܪܵܢܵܝܐ: مع ܚܝ̣ܪܬܳܐ ܡܕ̣ܝܼܢܵܬܐ : ܡܸܢ ܝܲܕܝܵܥܐ وصدبكة. ܗܶܥܶܐ 
ܟܕ ¦ كد ܣܠܸܩܼ ܥܲܠ ܒܿܠܗ ܡ̣ܢ ܡܬܼܘܿܡ ܕܢܸܗܘܸܐ ܐܲܚܝܼܕܲܵܐ: : مم 
ܐܲܠܳܗܵܐ توج ܩܪܺܝܬܼܳܗ. جْحٍ ܕܝܢ (ܣܰܕܼܶܒܼ1)7) ܐܲܒܿܐ ܡܿܪܝ ܥܲܒܼܕܵܐ: 
ܡܲܠܲܐܟܼܵܐ ܕܡܵܪܿܝܵܐ ܐܸܡܲܪ ܠܹܗ : : ܕܗܵܐ ܡܫܲܘܕܲܪܿܢܵܐ يو ܥܠܲܝܡܳܐ ܒܲܪ 
سب ةج يل : ܘܲܡܢܝܼܚ 5 ܒܬܸܫܡܸܫܬ̣ܗ. ܐܲܫܵܬ̇ ܫܲܚܠܸܦ ܫܡܹܗ : 
ܘܝܸܬ݂ܩܪܸܐ صذى( 0 ܥܲܒܼܪܿܐ يعدم ܕܝܼܠܲܟ݂. ܘܲܩܪܵܝܗܝ ܡܲܠܲܐܟܵܐ ܘܐܸܡܲܪ 
ܠܹܗ: وك ادهب سبؤناء ܘܫܲܡܸܫ حضف ܥܲܒ̣ܕܿܐ ܣܵܒܼܿܐ. ܘܲܬ̣ܠܵܬ̣ 
ܙܲܒ̣̈ܝ̣ܢ ܐܸܬ̣ܚܵܘܝܼ ܠܗ ܡܲܠܲܐܟܵܐ. ܘܐܸܬܹ̇ܵܐ ܠܘܿܬܼ ܡܰܪܝ ܥܲܒܼܕ̇ܐ: 
ܘܩܲܒܿܠ̣ يك ܐܸܣܟܲܡܵܐ : ܘܫܲܡܫܹܗ ܥܘܲܡܵܐ ܠܥܘܼܬ̇ܪܰܥܳܐ دي 
ܘܲܥ̣ܒܲܕ݂ ܬܘܼܠܡܿܕܵܐ ܣܲܠܲܝܼܐܵܐ ܒܚܢ ; : وجنة مده اتويت 
ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ سد ممع وينم ܡܳܐܶܐ ܫܢ̈ܝ̣ܢ: : جب ܠܘܳܬܼ ܡܳܪ̈ܢ. 
8. ܕܩܲܕܝܼܫ̈: ذت جد صن د:: وجيت ܥܘܼܡܪܵܐ ܕ݁ܒܲܪܘܿܩܳܐ 
مذبة : ܕܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܓܲܡܕ̣ܵܐ. ܒܓܸܢܣܹܗ ܡ̣ܢ دبذم 
ܡܕ̣ܝܼܢ̄ܬ : ܕܲܒ̣ܓܼܲܕܲܪܬܵܐ ܕܝܲܡܵܐ ܕܩܲܛܪܵܝܹܐ. ܘܥܲܡ ܬܲܠ݇ܕܼܵܐ ܒܝܲܡܳܐ 
ܥܳܚܶܬ݂ ܗ݇ܘܿܐ ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܗܸܬܝ̣ܕ̱ܘܿܝܹܐ. تسد ¦ مم مُق صب 7 3 حْد ܗܘ 
ܪܕܐ ܒܝܼܡܵܐ: : ܢܦܲܠܼܘ ܥܠܲܝܗܘܿ ܘܢ ܠܲܣܵܛ̇ܝܼܐ: ܘܲܩܓܵܠ̣ܘ ܠܚܲܒ̣ܘܵܘܗܝ 
ܕܒܸܐܠܦܵܐ. ؤمؤذ ܢܸܕܪܵܐ: ܕܐܸܢ ܡܸܫܬܿܘܙܲܒ̣: 198 ܝܲܚܝܼܕܲܝܵܐ. ܘܠܐ 


7) هدص .© هص .8 (2) .8 ܘܐ )ܘܘ( (ذ) ܙܲܒ̣ܢܝ̣̈ܢ .8 .© 


ܫܲܪܒܵܐ ܕܐܲܒ̣̈ܗܵܬ݂ܵܐ ܕܲܢܨܲܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕܵܐ 


فى م إذكه: مبكذ ܡܸܢܼܗ. ܗܿܝܕܼܝܢ ܐܸܬܹ̇ܵܐ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܕܵܒܲܢ 
ܫܿܒܼܘܿܪ: ܘܝܲܗ̱ܵܒ̣ ܠܲܗ ܕܵܒܲܢ ܫܿܒܼܘܿܪ ܐܸܣܟܲܡܵܐ. ܘܐܸܬܹ̇ܐ ܠܘܳܬܼ دخ 
ܥܲܒܼܪܵܐ : ܘܲܗܘܳܐ 5 حصبؤه. دم دف ܝܬܒ ܒܫܸܠܝܵܐ : 
ܒܲܫܒܲܒܘܼܬ̣ܳܐ ܕܒܲܪܘܿܩܵܐ. ܘܲܒ̣ܙ̇ܐ ܥܘܼܡܪܵܐ: ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ ܠܘܳܬ̣ܗ ܐܲܚܹ̈ܐ. 
ܘܐܲܫܠܸܡ ܪܘܼܚܼܗ ܠܡ̇ܕܼܰܢ: ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܒܗܲܝܟܿܠܵܐ ܕܲܒ̣ܪ̇ܐ. 

9. ܕܩܲܕܝ̣ܫܳܐ ܡܿܪܝ ܟ̣ܘܼܕܵܝ̈ܗܘܝܼ: ܕܲܢ̣ܨܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ دحج 
ܚܠ . ܒܠܸܢܣܹܗ ܡܸܢ ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ صم ܐܝܼܬܲܘܗܝ. ܘܟܲܕ݂ 
ܒܐܸܣܟܿܘܿܠܹܐ بذؤقد: ܠܘܳܬ݂ وجب دي (ܐܲܒܵܐ تبهذ" ܐܸܙܲܠ̣: 
6 ܕܲܢܼܨܿܒ̣ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ ܘܲܒܸܸܫܬܲܪܝܼܢ 0 ܡܕܝܼܢܵܬܐ دسج 
ܗܘܼܪܵܝܼ̈ܐ. ܘܩܲܒܸܿܠܼ صبه ܐܸܣܟܲܡܵܐ ܩܲܕܝܼܫܵܐ: ܘܲܦܠܲܚܼ ܒܩܹܠܝܬܐ 
دججًا. ܗܳܝܕܺܝܢ ܐܸܬܹܿܐ ܠܡܲܕܸܒܿܪܵܐ جسخخاء وحضذ خم ܒܲܡܲܪܬ݂ܳܐ: 
ܘܲܒ̣ܢܿܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܡܲܕ̣ܒܿܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܚܿܠܼ̈ܐ. مجح ܐܝܼܬܲܘܗܝ ܒܲܪ 
ܬܸܫܥܝ̣ܢ ܘܚܲܡܸܫ ܫܥ̈ܝ̣ܢ: جب ܠܘܳܬܼ ܡܳܕܵܢ: ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ فِكِذه 
ܒܐܸܣܛܘܳܐ ܕܗܲܝܟܿܠܵܐ. 

0. ܕ݁ܡܪܰܝ ܫܘܼܒ̣ܚܿܠܡܿܕ̣ܲܢ ܝܢܘܼܟ̣ܪܲܝܔܵܐ : ܕܲܢ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ 
حيده 15 (ܕܡܲܡܲܒܪܲܢ 0 ܛ مع ܐܲܬ̣ܟܵܐ ججج دا ܐܝ̣ܬ݂ܵܘܗܝ 
ܒܓܸܢܣܹܗ. ܘܐܸܙܲܠ̣ ܠܘܬ ܕܵܒܲܢ ܟܼܘܼܕܲܐܗܘܝܼ: ܗܘ ܕܢܼܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ 
ܕܒܹܝܬ̣ ܚܠܼ̈ܐ܇ ܘܩܲܒܸܿܠܼ صبه ܐܸܣܟܲܡܵܐ. ܘܲܥ̣ܡܲܪ ܙܲܒܼܢܵܐ ܒܫܸܠܝܵܐ 
ܒܛܘܼܪܵܐ: ܘܐܸܬ̣ܟܲܪܲܫܘ ܠܘܳܬ̣ܗ ܐܼܲܚܼܵܐ: ܘܲܒ̣ܢܿܐ ܥܘܼܡܪܵܐ. وجح : 
ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܗ. 
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ܒܡܲܠܟ̇ܘܼܬ̣ܵܐ ܕܦܵܖܵܣܿܝܼܐ ܘܲܕܲܛܲܝܵܝ̈ܐ. 


1. ܕܡܪܝ ܣܲܪܿܛܿܝܼܣ 01565 : ܕܲܢ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ 

ܕܟܲܫܟܲܪ. ܐܰܪܰܡܳܝܳܐ 053 ججدهره : ص ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܟܲܫܟܲܪ. فح 
ܕܝܢ ܐܸܣܟܲܡܵܐ ܕܚܼܝܼܕܲܝܘܼܬ̣ܵܐ ܒܥܘܼܡܪܵܐ ܕܪܹܵܒܲܢ ܟ̣ܘܼܕܲܐܗܘܝܼ: ܘܲܥ̣ܡܲܪ 
ܡܸܠܝܵܐ ܙܲܒܼܥܳܐ ܣܲܠܲܝܼ̣ܵܐ. ܘܲܒ̣ܼܥܿܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܼܲܬ̣ܕܹܿܗ ܟܲܫܟܲܪ. ܟܲܕ݂ 
ܐܝ̣ܬ݂ܽܘܗܝ ܒܲܪ ܡܐܐ ܘܲܥܣܲܪ ܫܥܵܝ̣ܢ: كاكب ܠܘܳܬ݂ ܬ ܡ̇ܕ̣ܰܢ: ܘܐܸܬܬܲܣܝܼܡ 
ܒܗܲܝܟܿܠܵܐ ܕܲܒ̣ܢܲܐ. 

2. ܕܛܘܼܒܼܲܢܵܐ ܫܘܼܒ̣ܚܿܠܡܵܕܵܢ : ܕܲܢ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܥܲܠ ܓܸܢܵܒ̣ 
ܫܲܒ̣ܪܿܘܼܓ̣ܼ7) ܕܒܹܝܬ݂ ܓܲܖܵܡܲܝ. مع جح ܐܪܡܐ ܐܝܼܬܲܵܘܗܝ ܓܸܢܣܼܗ. 
ܘܐܸܙܲܠ̣ ܠܥܘܼܡܪܳܐ در ܟ̣ܘܼܕܲܐܗܘܝܼ ܕܒܹܝܬ̣ ܚ݇ܠܼ̈ܐ@: ܘܲܠܒܸܫܼ 
ܕܣܟܼܲܡܳܐ. ميجكمبه ܠܗ ܬܕܼܿܝܢ با ܒܿܣܼܠܝܼܣ ܘܝ̣ܠܳܐ. ووو 
ܩܲܢܟܶܝܐ ܒܥܘܼܡܪܵܐ: ܘܲܦܠܲܚܼ ܒܫܸܠܝܵܐ ܕܲܒܼܢܿܐ. ܘܩܲܒܸܿܠܼ ܦܘܼܩܕܼܲܢܳܐ مم 
ܐܲܠܳܗܶܐ: ܘܲܒ̣ܪܿܵܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܥܲܠ ܓܸܢܵܒ̣ ܫܲܒ̣ܪܘܼܕ) ܢܲܗܪܵܐ دصح 
ܓܲܪ̈ܡܲܝ: ܘܐܸܬ̣ܟܲܪܲܫܘ ܠܘܿܬ̣ܗ ججحب ܓܲܒ̣ܕܹܐ. ܘܲܢܦܲܩܼ مم ܥܳܠܡܳܐ 
ܒܣܲܝܒܿܘܼܬܼܵܐ ܛܳܒܼܬ̣: ܘܐܲܓ̣ܥܠܲܗ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܠܛܘܼܒܲܢܵܐ ܒܿܣܼܠܝ̣ܣ: 
مككذه ܐܸܬܿܬܿܣܝ̣ܡ ܒܒܹܝܬ̣ ܣܰܗ̈ܕܐ دجب 

3. ܕܛܘܼܒܼܲܢܵܐ ܡܿܪܝ ܕܲܕܝܼܫܘܿܥ: ܕܲܒ̣ܢܿܐ ܥܘܼܡܪܵܐ. صم 
(ܡܳܚܘܿܙܶܐ. ܕܒܲܕܲܐܪܘܿܢ©%) صوبكة : ܗܳܝ ܕܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ ܒܲܓ݂ܕܹ̇ܕ݂: 
ܐܝܬ݂ܽܘܗܝ ܒܠܸܢܣܹܗ. ܐܸܙܲܠ݂ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܹܝܬ݂ ܚܵܠ̈ܐ : ܘܩܲܒ̣ܲܠܼ 
ܐܸܣܟܲܡܵܐ صم ܡܶܪܝ تش ܕܲܫ ܥܘܼܡܪܵܐ: ܬܲܠܡܝܼܕܗ ܕܕܵܒܲܢ 


(:) ܕܘܕܐ ܘ (دوذ: ܐܘ دوؤاد ܗܐ ܘܲܨܘܿܨܵܐ ¢ 5 ) (?) ܕܝ 5 1 
(0 ܚܠܐ .8 ܐܝܪ (@ ܫܩܪܘܕ .© (54) ܡܚܘܠܐ ܕܒܪܐܕܘܢ ܘ $ (ܫܡܵܐ ܕܒܖܿܐܕܘܢ 
ܠܐ ܡܸܫܬܿܟܲܚ ܒܲܫܒܵܒ̣ܘܼܬ̣ ܒܲܓ̣ܕܲܕ : ܐܸܠ وه ܕܒܲܕ݂ܪܵܐܢ ܡܘܙ ܘܘ 8 ܐܶܘ ܕܒܲܕܲܐܪܘܿܢ .5( 
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ܫܲܖܿܒ݁ܳܐ ܕܐܲܒ̣̈ܗܳܬ̣̇ܐ ܕܲܢ̣ܨܿܒ̣ܘ حوصدة: 


ܟ̣ܘܼܕܲܐܗܘܝܼ. مبجت ܒܩܹܠܝܬ̣ ܙܲܒ̣ܢܵܐ: اونجس ܒܢܼܿܐ ܕܲܝܖܵܐ 
ܒܩܲܝܼܒ̣ܘܼܬ̣̇ܵܐ ܕܚܝܼܖ݇ܬܵܐ صوبكة. ܘܲܥ̣ܢܲܕ݀ ܒܣܲܝܒܿܘܼܬ̣̇ܐ ܛܳܒܼܬܼ : 
ܘܣܵܡܸܘܼܗܝ ܪܵܗ ܒܕܲܝܖܵܐ. 

4. ܕܓܘܼܒ̣ܵܢܵܐ ܡܳܪܝ ܐܲܒ̣ܘܳܗ̇ܡ: ܕܚܲܕܬ̣ جد ܡܿܪܝ ܕܲܕܝܼܫܘܿܥ 
ܕܲܝܪܵܐ ܕܩܸܩܝܼ: ܕܥܲܠ ܓܲܢܵܒ̣ ( ܒܲܕܲܐܪܘܿܢ7)%) صذبة: ܕܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ 
ܒܲܓ̣ܼܲܕܼܐ (ܘܥܲܒܼܕܘܼܗ)3) ܥܘܼܡܪܵܐ. ܒܠܸܢܣܹܗ مخ ܒܹܝܬ̣ ܐ݇ܪܵܡܿܝܼܐ. 
ܘܐܸܙܲܠܼ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ شكر: ܘܲܠܒܸܫܼ ܐܸܣܟܲܡܳܐ: ܐܸܬ̣ܢܲܩܲܦ̣ 
ܠܝܘܿܚܲܢܳܢ ܐܲܙܕܵܩ : 66 ܕܲܠܚܲܪܬ̣ܵܐ هوم ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܕܚܝܼܪܬ̇ܐ. 
ܘܲܥ̣ܡܲܪ ܕܲܒܢܵܐ ܒܩܸܠܳܝܬܐ: ܗܿܝܕܹܝܢ ܢܦܲܩܼ ܡ̣ܢ ܥܘܼܡܪܵܐ: وإجكميه 
جه ܥܸܣܪܵܐ ܐܲܚܼ̈ܐ. ܘܐܸܙܲܠ̣ ( ܠܡܿܚܘܿܙܵܐ ܕܒܲܕܲܐܪܘܿܢ 30) ܕܥܲܠ 
ܓܸܢ̄ܒ̣ ܕܸܩܠܲܬ̣. ܘܐܲܩܝ̣ܡ̱ܘܼܗܝ" ܡܗܲܝ݀ܡܢܹܐ ܗܼܘ ܘܡܿܪܝ ܕܲܕܝܼܫܘܿܥ: 
ܕܢܸܗܘܘܿܢ ܡܕܲܒܿܪܵܢܲܐ. ܘܚܲܕܸܬ̣ مده ܕܩܸܩܝܼ: ܘܥܲܒ̣ܼܕܿܗ ܥܘܼܡܪܵܐ 
ܫܒܝ̣ܚܳܐ: ܘܲܥܕܳܡܳܐ ܠܬܸܫܥܝܼܢ ܐܲܚܼܵܐ ܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ ܠܘܿܬܼܗ. ܘܫܲܢ̣ܝ̣ ܠܘܳܬܼ 
صق : ܘܐܸܬܲܬܲܣܝܼܡ ܒܥܘܼܡܪܵܐ. 

6, ܕܛܘܼܒ̣ܵܢܵܐ ܡܿܪܝ ܚܲܙܩܝܼܐܹܝܠ: وُبِيْتٍ ܥܘܼܡܪܵܐ دسج 
ܓܲܪܵܡܲܝ. ܒܝܽܘܡܳܐ ܕܐܸܬ̣ܝܼܠܸܕ݀ ܩܘܼܣܛܲܢܛܝܼܢܘܿܣ ܡܲܠܟܵܐ: جه 
ܐܬ̣ܝܼܠܸܬ ܡܿܪܝ ܚܲܙܩܝܼܐܲܝܠܿ. ܡܼܢ ܐܓܸܒ̣ܛܘܿܣ ܡܕܝܼܢܵܬܐ ܐܝ̣ܬ݂ܽܘܗܝ: 
مخ ܫܲܒ̣ܛܵܐ ܕܲܡܢܲܫܹ̈ܐ يذ ܝ̇ܘܣܼܦ. ܩܵܒܿܠܼ ܐܸܣܥܲܡܵܐ ص ܐܝܲܕ̇ܝ 
مذي ܬ݇ܘܓܲܝܢ. ܘܲܥ̣ܢܲܬ݀ يُحذوجغ: :(): ܕܣܘܼܒܵܖܵܐ: ܫܬ ܒܟܲܐܘܿܢ 


)'( ܒܖܐܕ݂ܘܢ ,51 °( ܘܥܒܕܘܗܝ .51 (3) ܠܡܚܘܪ̈ܐ وحذاوق, +516 
#7) “51 (3) ܝܘܡܐ ܩܕܡܝܐ ܕܣܘܒܪܐ .1 .5 


ܒܡܲܠܟ̇ܘܼܬ̣ܵܐ ܕܦܵܖ̈ܣܿܝܼܐ ܘܲܕܲܛܲܝܵܝܵܐ. 


ܩܕܡ. ܨ مسبو م( ܒܥܘܼܡܕܲܗ: ܐܲܠܦܵܐ ܘܫܸܬ݂ܡܵܐܐ ܘܚܲܡܫܝܼܢ 

8, ` 0 ذه م ): : وجيت ܥܘܼܡܪܵܐ حجمج ܐ݇ܪܳܡܰܝܐ: 
ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ جح ܐܸܫܟܲܦܹܝܠ صدبكة. ܘܡܸܬ̣ܩܪܹ̇ܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܲܪ 
ܚܲܪܵܝܹܐ) ܥܘܲܡܐ كنوك ححدت ٠‏ ب ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܲܫܒܰܪ. ܐܸܘܲܠ̣: 
ܗܘ لحت ܝܡܗ موس : ܠܥܘܼܡܪܵܐ ددج ܟ̣ܘܼܕܲܐܗܘܝܼ : 

ܠ ܐܸܣܟܲܡܵܐ: بجت ܒܩܸܠܿܝܬ ܙܲܒ̣ܢܿܐ. ܘܲܢܦܲܩ̣ܘ من ܥܘܼܡܪܵܐ 
ܗܘ ܨ هيده ܬܪ̈ܲܝܗܘܿܢ ܠܘܳܬ݂ ܐܸܫܟܲܦܹܝܠ ܩܪ : 
ܕܘܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ݂ ܕܕܘܿܪܵܐ ܕܩܘܿܢܝܼ. ܘܲܟ̣ܢܿܘ ܥܘܼܡܪܵܐ: ܘܐܸܬ݂ܟܲܢܲܫܘ ܐܲܚܹ̈ܐ 
ܠܘܿܬ̣ܗܘܿܢ . ܘܟܲܕܼ ܐܸܫܬܲܡܠܝܼ ܒܣܲܝܒܿܘܼܬܼܿܐ يكجة : كيب حنج 
ذه : ܘܦܲܓ݂ܕܿܗ ܐܸܬܬܲܣܝܼܡ ܒܗܲܝܟܿܠܵܐ دجب 

7. ܕܛܽܘܼܒܼܳܢܵܐ ܡܪܝ ܒܿܒܼܲܝ: ܦ݁ܳܪܣܺܝܶܐ ܕܲܫ ܥܘܼܡܪܵܐ: ܬܲܠܡܝܼܕܹܗ 
ددج ܟ̣ܘܼܬܲܐܗܘܝܼ: ܘܩܲܒܸܿܠܼ ܐܸܣܟܲܡܵܐ. مح ܕܝܢ جِبْح ܕܵܒܲܢ 
ܟ̣ܘܼܘܲܐܗܘܝܼ: له ܐܲܩܝܼܡ ذت ܥܘܼܡܪܵܐ تُوذه. ܘܲܥ̣ܢܲܕ: 
ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ جره ܒܥܘܼܡܪܵܐ. 

8. ܕܛܘ̣ܒܰܢَّܐ صذى ܕܲܘ̣ܝܹܕ݂ ܒܲܪ ܝܘܿܓ݂ܰܪܳܐ ): وجي ܥܘܼܡܪܵܐ 
ܕܒܲܫܒܲܒܼܘܼܬ݂ܵܐ ܕܡܲܪܵܘ@ ܡܕܝܢ̄ܬ. دجن دته. مم مده ܐܝܼܬܲܘܗܝ 
ܒܠܸܢܣܹܗ. دوج ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܕܵܒܲܢ ܟ̣ܘܼܕܲܗܘܝܼ: ܘܲܒܸܿܠ̣ ܐܸܣܥܲܡܵܐ: 
ܘܲܥܛܲܦ݂ ܠܐܲܬ̣ܕܹܿܗ: ܘܲܒ̣ܢܵܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܫܒ̣ܝܼܚܵܐ. ܘܟܲܕܼ ܡܗܲܕܲܪ 


7) وه .ܡ 27) ܚܙܝܙ ¢ .ܡ [3ذ) حويكة: .8 غ51 ( ܗܐ ܢܘ̣ܡܝܼܩܵܐ .2 .) 
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ܫܼܪܒܙ ܕܐܲܒܹܗܳܬ݂ܳܐ ܕܲܝ̣ܨܲܒܘ ܥܘܼܡܪܵܐ 


ܒܣܲܝܒܿܘܼܬ̣ܵܐ ܛܳܒܼܬ̣ : عيب ܠܘܳܬܼ صق : مفكذه ܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ 

9. ܕܦܲܕܝܼܫܵܐ ܕܵܒܲܢ ܗܘܿܪܡܝܼܙܕ: ܕܲܒ̣ܢ̇ܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ 
ܕܒܹܝܬ̣ ܥܸܕܸܕܵܝ) صدبتة. ܦܳܪܣܳܝܶܐ ܗܵܘ ܒܠܸܢܣܹܗ. ܘܟܲܕ݀ صؤدد 
ܒܲܟ̣ܵܬܼܲܒܹܐ: وف ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܕܵܒܲܢ يِذ ܥܼܕܬܳܐ: ܘܲܠܡܸ ܐܸܣܟܲܡܵܐ 
ܘܲܥܡܲܠܼ ܫܢܲܝܵܐ ܒܟ̣ܘܼܪܚܵܐ. ܘܲܥ̣ܡܲܖܿ ܒܕܲܝܪܵܐ ܕܟܲܫܵܐ: وه ܘܕܵܒܲܢ 
ܝܘܿܙܿܕܲܩ: ܗܳܝ ܕܐܝܼܬܹܝܗܿ ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ حوودة:. مجم ܐܸܬܹ̇ܐ 
ܠܛܘܼܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ جدةب0): ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ܵܐ ܕܐܲܠܩܘܿܫ صذبة: ܘܲܒ̣ܢܿܐ 
خض ܥܘܼܡܪܵܐ. مجح ابذهم يذ ܬܸܫܥܝܼܢ ܫܙ̈ܝ̣ܢ: جيب ܠܘܳܬܼ 
صق : ܘܐܸܬܬܲܣܝܡ ܦܲܓ̣ܪܹ̇ܗ ܒܒܹܝܬ̣ ܣܵܗ̈ܕܐ وُجِبَز. 

0. ܕܩܲܕܝ̣ܫܵܐ ܕܵܒܲܢ ܩܳܡ̣ ܝܼܫܘܿܥ: ܕܲܢ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ 
ܕܚܸܦܬܘܿܢ ܕܩܲܪܝܼܒ̣ ܠܡܲܕܖܿܠܵܐ. مع ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܡܲܪܓܵܐ ܐܝܼܬܼܽܘܗܝ: 
ܡ̣ܢ ܩܘܿܦ صذبة. ܘܐܸܙܲܠܼ ܠܘܳܬܼ ܕܵܒܲܢ ܝܲܥܩܘܿܒ̣ دسج ܥܵܒܹ̈ܐ: 
ܟܲܕܼ ܝܲܩܝܼܦܠ ܠܹܗ ܒܕ ܣܳܗܳܕܐ: همه ܡܲܖܪܛܘ̣ܪܿܝܼܣܐ ܢ ميوت 
ܠܹܗ ܐܸܣܚܲܡܵܐ ܩܲܕܝܼܫܵܐ. ܗܺܝܕܝܢ ܐܸܙܲܠܼܘ ܬܪܲܝܗܘܿܢ ܠܛܘܼܪܵܐ 
ܕܐܘܿܪܘܿܟ©: مبوجه ܒܫܸܠܝܐ ܲܒܼܢܳܐ. ممع ܕܕܲܫ ܩ ܠܒܹܝܬ̣ 
ܥܿܒܹܵܐ: ܘܐܲܩܝܼܡܘܼܗܝ ܠܕܵܒܲܢ شد ܝܼܫܘܿܥ ذى ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܒܹܝܬ̣ 
ܥܳܒܼܰܐ. ܘܲܫܒܲܩܼܢ ܕܲܫܵܢܘܼܬܼܳܐ : ܘܐܸܙܲܠ̣ ܘܲܥ̣ܡܲܪ ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܚܸܦܬ̇ܘܿܢ. 


كيه ܡܟ ܒܐ ܥܸܣܪܵܐ ܡܝܲܠܝܼܢ : ܘܗܿܝܕܼܝܢ ܒܙܿܐ ܥܘܼܡܪܵܐ 


7 جوكب (715 .ܨ .111-11 . ܐ .0 .8) "0 ܡܳܪܝ ܛܘܿܪܝܼܣ 51 
( ܣܶܗܕ̇ܘܧ݁ ‏ .5 .) 00 ܕܐܘܿܪܘܼܟ݂ .8 5 


ܒܡܲܠܟܿܘܼܬ̣ܵܐ ܕܦܵܪܵܣܵܝܼܐ ܘܲܕܲܛܲܝܵܝܼܵܐ. 


ܒܕܘܼܟܿܬܐܼ ܗܿܝܿ. ܘܟܲܕ ܡܗܲܕ̇ܪ ܒܣܲܝܒ̇ܘܼܬ݂ܵܐ ܛܿܒܼܬܐܼ: ببس ܠܘܿܬܼ 
صق : ܘܦܲܓ̣ܪܹܿܗ ܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܒܥܘܼܡܪܹ̇ܗ. 
1. ܕܩܲܕ̣ܝ̣ܫܵܐ ܡܿܪܝ ܝܘܿܕܶܕ݁ܰܩ ّ ܕܲܢ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ 
ܕܩܲܕܿܕܼܘܿ. ܡܸܢ ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܢܝܼܢܘܼܐ ܐܝܼܬ݂ܲܘܗܝ : صن صذيخ ܕܲܫܡܵܗܿ 
ܒܹܝܬ̣ ܫܲܡܝܼܢܵܐ. ܰܕ 2 ܝܢ ܐܸܬܿܕܼܰܕܰܫ ܕܲܟܬܸܲܒܹܐ: دو ܠܥܘܼܡܪܳܐ د 
ܒܲܪ ܥܼܕܬܵܐ ܕܒܲܐܬ̣ܪܵܐ ܕ݂ܡܲܪ̈ܠܳܐ : 9 ܠ الا ܕܚܝܝܼܪܲܝܘܼܬܼܵܐ. 
ܘܥܲܡ ܕܵܒܲܢ ܗܘܿܪܡܸܙܕ݂ ܗ̱ܰܘ ` ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܐܲܠܩܘܿܫ: 
ܘܥܲܡ ذم ܫܸܡܥܘܿܢ هي هُ جره ܕܥܘܼܡܪܵܐ ܕ݁ܒܸܛܘܼܪܵܐ ܕ݂ܫ݂ܥܳܐ ܗܘܳܐ 
ܥܸܢܝ̈ܗ. ܘܲܢܦܲܩ̣ ص ܥܘܼܡܪܵܐ : ܘܐܸܙܲܠ̣ ܘܲܥ̣ܡܲܪ ܒܕܲܝܪܵܐ ܕܕܲܫܵܐ 
وجنا: هشوك ܓܸܠܝܵܢܵܐ. ميخم ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܩܲܪܕܘܿ: ܘܲܒ̣ܢ̇ܐ ܥܘܼܡܪܵܐ 
ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ ووه ܐܲܚܹ̈ܐ. ܘܫܲܢ̣ܝܼ مم ܥܳܠܡܳܐ ܟܲܬܼ 
تهون ܒܲܪ ܬܡܵܙܐܝܼܢ ܫܢ̈ܝ̣ܢ: ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܒܗܲ݇ܝܟܿܠܵܐ دجب 
3 ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܝܼܫܘܿܥܣܲܒ̣ܕܲܢ: ܲܫ حوصكد ددن ܝܘܿܪܪܲܩ: 
ܕܲܒ̣ܙܿܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ دَصْدْدِهُ. ܡܢ ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܢܘܼܗܲܕܪܵܐ ܐܝܼܬܽܘܗܝ 
ܓܸܢܣܹܗ. جد دم يذؤدد ܕܲܟ̣̈ܬܲܒܹܐ: ܐܸܬܹ̇ܐ ܠܘܳܬܼ ܡܪܝ ܝܘܿܕܿܪܲܩ: 
ܘܲܦܠܲܚܼ يك ܫܙ̈ܝ̣ܢ ܩܢܘܿܒ̣ܝ̣ܢ: أنه ܕܣܵܡ̣ وت ܝܘܿܕܿܕܲܩ 
ܒܘܼܡܕܲܗ. مبوت ܒܫܸܠܝܵܐ. ܘܲܗܘܸܿܐ ܕܲܫ ܥܘܼܡܪܵܐ. ܘܫܲܢ̣ܝܼ ܠܘܳܬܼ 
صق : : ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܒܥܘܼܡܪܵܐ ܕܕܵܒܹܗ. 
3 ܕܩܲܕ݂ܝܫܵܐ ܡܕܖܰܝ ܣܲܒ̣ܖ̇ܝܼܫܘܿܥ : : ܡܝܼܛܪܵܦܘܿܠܲܝܛܳܐ دحج 
ܓܠܲܖܵܡܲܝ. م ܐܲܬ݂ܪܵܐ دوحج ܐܪܡܐ ܐܝ̣ܬ݂ܲܘܗܝ ܒܠܸܢܣܼܗ. ܘܿܒܲܐܬ݂ܪܳܐ ) 
ܕܪܵܕܲܢ ܐܸܬ̇ܕܲܕܵܫ ܒܲܟ̣̈ܬܿܒܹܐ. ܘܥܲܒܼܕܹܗ ܡܳܪܝ ܣܲܒ̣ܪܝܼܫܘܿܥ ܩܳܬ݂ܘܿܠܝܼܩܳܐ 


15( ܕܒܲܐܬ̣ܪܵܐ .8 


ܫܲܪܒܳܐ ܕܐܲܒ̣̈ܗܳܬ݂ܵܐ ܕܲܢ̣ܨܲܒ̣ܘ حوصة: 


ܡܲܩܪܝܵܢܵܐ ܒܘܲܝܪܵܐ ܕܝܼܠܹܗ ܗܺܝܿ ܕܲܒܼܒܹܝܬ̣) ܓܲܖܵܡܲܝ ܙܲܒܼܪܿܐ: مجر كيب 
موث ܘܲܥ̣ܡܲܪ ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܫܸܥܪܵܢ ܒܫܸܠܝܵܐ ܒܲܡܥܲܪܬܼ̇ܐ ܕܕܵܒܲܗ. ܟܲܕܼ 
ܐܸܫܬܲܠܲܥ̣ ܡܰܘܬܳܢܳܐ حجج ܓܲܖܵܡܲܝ: ܐܲܩܝܼܡ ܒܿܥܘܼܬ̣ܳܐ: ܘܐܸܬ̣ܟܿܠܝܼ 
ܡܰܘܬܳܢܳܐ. ܘܲܒ̣ܢܿܐ ܕܲܝܪܵܐ ون حووكة ܕܡܸܬ̣ܩܼܲܖܝܵܐ ܒܿܒܼܬܼ ܕܡܿܚܘܿܙܹܐ 
ܕܲܡܸܥܪܵܢ ܛܘܼܪܵܐ. ܘܲܡ̣ܢܲܬܼ ص ܥܳܠܡܳܐ ܗܶܢܳܐ: ܘܣܵܡܸܘ̣ܗܝ ܒܕܲܝܪܵܐ 
ܕܲܒ̣ܢ̇ܐ. ܘܣܼܲܒܸܿܠ̣ ܣܝܵܡܝܼܕܹܳܐ ܕܡܝܼܛܪܵܦܘܿܠܲܝܘܼܬ̣ܿܐ دصح كدض 
مج ܐܝܲܕܲܝ ܡܿܪܝ ܐܸܡܹܗ ܩܿܬ̣ܘܿܠܝܼܩܵܐ. 

4. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܿܪܝ ܐܲܦܢܝܼ ܡ̇ܕܵܢ: ܕܲܢ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܖܵܐ 
ܕܒܹܝܬ̣ ܢܘܼܗܲܕܼܪܵܐ. ܒܠܸܢܣܹܗ م حُدْجْمْ ܕܒܹܝܬ̣ ܣܠܘܿܟܼ ܐܝܼܬܽܘܗܝ. 
بوي ܠܘܳܬܼ ܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ ܐܲܒܿܐ ܫܸܡܥܘܿܢ: ܗܿܘܿ ܘܲܢܼܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ديا | 
صوبتاء ܘܡܲܠܥܹ̇ܗ ܕܢܹܐܙܲܠ ܠܥܘܼܡܘܵܐ دصح لحي موث أنه 
ܦܘܼܩܕܲܢܹܗ: ܘܩܲܒܸܿܠܼ هدخم م ܕܵܒܲܢ قد ܝܼܫܘܿܥ ܕܲܫ ܥܘܼܡܪܵܐ 
ܕܒܹܝܬ݂ ܥܵܒ̣ܵܐ. ممم كؤذ ܕܲܦܠܲܚܼ: مبجت ܒܡܸܠܝܵܐ ܕܰܒܳܐ ܙܲܒ̣ܢܵܐ: 
ܘܐܸܙܲܠܼ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܙܲܪܢܘܿܩܵܐ: ܘܩܽܘ̣ܝܼ ܬܠܿܬܼ ܫܐ̈ܝ̣ܢ. ܘܲܢܦܲܩ̣ مم 
خض ܥܲܡ إن ܕܲܠܘܼܝܢ ووه ܠܹܗ: ܘܐܸܬܹ̇ܐ ܠܕܲܝܪܵܐ ܕܡܿܪܝ 
ܝܘܿܚܲܢܵܢ ܘܲܚܠܲܚܠܲܚ: ܘܥܘܼܡܪܵܐ ܫܒ̣ܝܼܚܵܐ ܨܲܒ݇ܬܹܗ". ܘܐܸܬܿܬ݁ܥܝܪ 
ܚܣܳܡܳܐ: مكيب مبوت ܒܡܸܠܝܵܐ ܒܕܘܼܟܿܬܼ ܗܳܝ ܕܲܥ̣ܡܲܖ ܒܿܗ̇ ܩܲܕܝ̣ܫܵܐ 
ܓܲܘܣܝܼܫܘܿܥ ܢܘܼܟܼܪܲܝܛܿܐ ܒܲܢܵܦܘܿܠܲܝ ܛܘܼܪܵܐ. ܘܲܒ̣ܢܿܐ حو دك ܫܒ̣ܝ̣ܚܳܐ: 
ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ ܠܘܳܬ̣ܗ ܐܲܚܼ̈ܐ. متيب مم ܚܲܝܼܐ ܕܘܲܒܼܢܳܐ ܒܲܪ ܡܳܐܐ ܫܥ̈ܝ̣ܢ: 
ܘܣܵܡ̣ܘܼܗܝ ܒܒܹܝܬ̣ هرود دجب 
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ܒܡܲܠܟܿܘܼܬ݂ܳܐ ܕܦܵܪ̈ܣܿܝܐ ܘܲܪܲܛܲܝܵܝܼ̈ܐ. 


8, ܕܸܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ ܡܪܝ ܓܝܼܘܲܕ̇ܠܸܐ0. ܒܲܪ سمره ܕܝܼܫܘܿܥܣܲܒ̣ܕܵܢ 
39 ܐܝ̣ܬ݂ܽܘܗܝ ܗ݇ܘܳܐ. ܘܲܗܘܳܐ ܒܥܘܼܡܪܵܐ ܕ݁ܡܰܪܝ مِؤْؤوْوّص ܘܲܒ̣ܥܳܐ. 
جح ܐܝ̣ܬ݂ܽܘܗܝ ܒܲܪ ܬܸܫܥܝܼܢ ܫܢ̈ܝ̣ܢ: يبب ܠܘܳܬ݂ ضق: ܘܦܲܓ̣ܪܹܿܗ 
ܚ ܒܒܝܬ ܣܳܗܳܕܐ. 
6 ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܿܪܝ ܡܲܟ̇ܝܼܟ̣ܵܐ ܐܲܒ̣ܝܼܠܳܐ: ܕܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ 
ܚܸܡܼܲܘܐ)1) : جْحَ ܕܝܢ ܐܸܬ̇ܕܲܕܵܫ ܒܲܟ̣ܬܿܒ̣ܵܐ: ܐܸܙܲܿܠ̣ ܠܐܘܿܪܸܫܠܼܡ: 
ܘܐܝܼܬܲܘܗܝ ܒܔܘܿܗܡܹܗ ܡܸܢ ܒܲܫܟܲܪ. ܘܐܸܙܲܠ ܠܥܘܼܡܪܵܐ دوحج 
ܟܝܼܒܼܲܪ: ܘܲܢܛܲܪ ܫܸܠܝܵܐ ܥܲܡܝܼܩܵܐ. ميب ܠܘܳܬ݂ ܡܿܕܰܢ: ܘܣܳܡ̣ܘ̣ܗܝ 
جه ܒܥܘܼܡܪܵܐ. 

7. ܕܛܘܼܒ̣ܵܢܵܐ وي ܐܲܒܼܪܳܗܿܡ: ܕܢ݂ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܕܲܣܸܢ. مع 
ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܟܲܫܟܲܪ ܐܝܼܬ݂ܵܘܗܝ ܠܸܢܣܹܗ. هنوت ܠܒܹܝܬ̣ ܥܵܒ̣ܰܐ: ܘܩܲܒܸܿܠ̣ 
ܐܸܣܟܲܡܵܐ: مبجت ܒܟ̣ܘܼܪܚܳܐ ܙܲܒ̣ܢܿܐ. ܩܲܒܸܿܠ دم م ܐܲܠܳܗܳܐ ܕܢܹܐܙܲܠ 
ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܪܲܣܸܢ. ويجيز ܥܘܼܡܪܵܐ. ندم ܢܦܲܩܼ صم جح 

ܥܿܒܼܵܐ: ܟܲܕܸ ܠܘܸܐ9 جره ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܿܪܝ ܙܟ̣ܝܼܫܘܿܥ ܘܝܼܬܹܿܒ̣ ܡܠܐ 
ܒܓܘܼܟܵܐ. وَجَبْم ܥܘܼܡܪܵܐ: ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ ܠܘܬܗ أ ܐܲܘ̇ܒܿܥܝܼܢ ܐܲܚ̣ܵܐ. 
ܲܒ̣ܙܲܒ̣ܪܵܐ 66 محص - ܠܝܼܘܲܪܠܿܝܼܣ ܩ݁ܳܬ݂ܘܿܠܺܝ̣ܩܳܐ ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ 
5 أ : ܘܲܥܼܨܿܝܗܝ ܠܡܳܪ ܝ ܐܲܒܼܪܳܗܶܡ܆ ܘܐܲܣܪܿܚܹܗ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ 
ܠܕܲܣܸܢ: ܘܲܥ̣ܒܲܕ݂ ܬܘܼܠܡܵܕܹܿܐ 5 . مح عيض ܠܐܲܦܸܣܩܘܿܦܘܼܬ݂ܵܐ. 
ܘܐܸܬܹܿܐ ܠܒܹܝܬ̣ ܥܵܒܹ̈ܐ: ܘܩܵܘ݂ܝܼ ܙܲܒܼܪܳܐ ܒܟ̣ܘ̣ܪܚܳܐ. ܘܲܥ̣ܢܲܕ̣: ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ 
ܥܲܠ ܕܸܰܓ̣ܠܽܘܗܝ ܕܡܿܪܝ بُحصوت. 
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ܫܲܪܒܿܐ ܕܐܲܒ̣̈ܗܳܬ݂ܳܐ ܕܲܢ̣ܨܲܒ̣ܘ حوصة: 

8. ܕܛܘܼܒ̣ܵܢܵܐ ܐܲܒܿܐ¢ ܫܠܲܝܡܘܿܢ: ܕܼܳܫ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܿܪܝ 
ܝܼܫܘܿܥܝܲܗܵܒ̣ ܕܒܼܝܬ݀ ܝܘܼܗܲܕܼܪܵܐ. ܡ̣ܢ ܐܲܬ݂ܘܵܐ دُسدّبت د 
ܒܠܸܢܣܹܗ. ܘܐܸܬܹ̇ܐ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ددن ܣܲܒ̣ܕ̇ܝܼܫܘܿܥ ܕܥܳܒܼܳܐܐ9 
ܫܲܦܝܼܪܵܐ : ܘܣܲܒܸܿܠ̣ ܐܸܣܟܲܡܳܐ ܩܲܕܝܼܫܵܐ. ܘܲܥ̣ܨܲܐܘܼܗܝ: ܘܥܲܒ̣ܕ݂ܘܼܗܝ 
ܕܫ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܿܪܝ ܝܼܫܘܿܥ ܝܲܗ̱ܵܒ̣: متي ܙܲܒܼܥܵܐ ܕܲܫܵܢܘܼܬ̣ܳܐ. 
ܘܲܥ̣ܢܲܘܸܐ ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܥܲܠ لكت حك ܕܡܰܖ݇ܝ ܝܫܘܿܥܝܲܗ̱ܵܒ݂ 
ܘܡܿܪܝ ܝܥܩܘܿܒܼ. 

9. ܕܕܵܒܲܢ ܡܲܠܟܿ̇ܝܼܫܘܿܥ: ܕܥܘܼܡܪܵܐ ܚܲܕܬ݂ܳܐ ܕܥܝܼܠܡ). مم 
جد و ووب ܐܝܼܬܲܘܗܝ ܒܠܸܢܣܹܗ. ܘܐܸܬܿܕܲܕܰܫ ܒܲܟܼ̈ܬܲܒܼܐ. ܘܩܲܒܸܿܠ̣ 
ܐܣܥܲܡܳܐ م ܫܿܒܼܘܿܪ ܕܐܸܬܿܬܲܠܡܲܬ̣ ܠܹܗ. ܘܲܒ̣ܢ̇ܐ حوصة: ܒܡܲܕܸܒܿܪܵܐ 
ܕܥܝܼܠܿܡ ܡܲܫܵܦܘܿܠܲܝ ܛܘܼܪܵܐ: ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ لذجه ܐܲܚܹ̈ܐ. ܘܲܥ̣ܢܲܬ : 
ܘܐܸܬܬܲܣܝܡ ܒܥܘܼܡܪܹܗ. 

0. ܕܸܛܘܼܒܲܥܵܐ ܦܸܬ̣ܝܘܿ : ܬܲܠܡܝܼܕܹܗ د ذُ كتب مح 
ܕܰܒܳܐ. مع ܒܶܣܘܳܡ صذبة ܕܒܹܝܬ̣ ܓܲܪ̈ܡܲܝ ܐܝ̣ܬ݂ܽܘܗܝ ܒܠܸܢܣܹܗ. 
ܘܐܶܬ݁ܕ݁ܕ݂ܰܫ ܩܕ݂ܰܡ دج ܐܲܦܢܝܼ ܡ̇ܕܰܢ: مشي ܐܸܣܥܲܡܵܐ : ܘܲܗܘܿܐ 
ܕܫ ܥܘܼܡܪܵܐ ܙܥܘܿܪܵܐ. ܘܲܥ݂ܝܲܕ݂ : ܘܲܦ݂ܩܲܬܕܼ ܕܠܐ ܐܰܥܳܫ ܪܸܥܒܿܟ݂ ܠܹܗ 
جححبة : ܘܐܼܲܬܿܬ̇ܣܝ̣ܡ فكذه ܥܲܠ لتب ܕܸ̈ܓ̣ܠܽܘܗܝ ܕܕܵܒܲܢ 

1. ܕܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ@ ܕܵܒܲܢ ܓܝܼܘܲܪܠ݇ܝܼܣ: ܕܲܢܼܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܲܬܼܪܵܐ 
ܕܦܿܕܼܲܣ: ܒܲܫܒ̣ܲܒ̣ܘܼܬ̣ ܐܸܣܛܲܗܲܪ ܡܕ̣ܝܼܢܵܬ. جو ܕܝܢ ܗܘܸܿܐ ܥܠܲܝܡܵܐ: 
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ܐܸܬ݁ܕܲܕܼܰܫ ܒܐܸܣܟܿܘܿܠܼܐ ܕܒܲܫܒܲܪ بُجذه. 0 ܠܘܳܬ݂ ܡܲܟܿܝܼܟܼܶܐ 
ܐ̣ܲܝ̣ܠܵܐ: ܘܣܼܵܒܸܿܠܼ ܡܸܢܹܗ ܐܸܣܟܲܡܵܐ: ܐܸܬ̇ܬܲܠܡܲܕ݂ جه ܕܲܒܼܪܳܐ܂ ܘܐܸܙܲܠ̣ 

ود ܦܵܕܲܣ: ܘܲܒ̣ܢܥܼܿܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܸܣܛܲܗܲܪ ܡܕܝܼܢܵܬ̣ : 
ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ 5 7 ܘܫܲܢܚܼ لهج صق : ܘܐܸܬܲܬܲܣܝܼܡ 
ܒܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܒ̣ܪܵܐ. 

2. ܕܐܲܒܵܐ ܨܠܝܼܒܲܐ: ܕܲܝܼܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܒܹܝܬ̣ حوودة:. ً ܡܸܢ 
ܐܲܬ̣ܘܵ دُسدّبت ܐܝܼܬܵܽܘܗܝ ܒܠܸܢܣܹܗ. ܘܐܲܪܒܿܥܵܐ ܐܲܚܼܵܐ ܟܝܵܢّܝܼܵܐ ܗܘ݀ܿܘ 
ܠܹܗ ܝܲܚܝܼܘܹܵܝܵܐ : و قذي ات تبج نم01 ). ܘܩܲܒܸܿܠ اا 

ܘܐܸܬ̇ܬܲܠܡܲܕ݂ ܠܗ ܙܼܲܒܼܳܐ ܣܲܓ̇ܝܐܵܐ. ميب ܠܛܘܼܪܵܐ ܕܒܹܝܬ݂ ܢܘܼܗܲܕܪܵܐ: 
كدوك ܕܡܸܬ̣ܩܵܪܝܵܐ جح ܐܵܣܝܵܐ. ܘܲܒ̣ܢܼܵܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܫܒܝ̣ܚܳܐ تبن 
حووخة : ميججزعه لؤجه أو ܚܲܡܫܝ̣ܢ ܐܲܚ̈ܐ. مخيى ܠܐܲܚܼܵܐ 
ذذُجه : ܘܐܲܩܝܼܡ ܠܬ̣ܵܒܲܢ ܩܘܼܪܝܩܘܿܣ ܕܲܫܵܐ ܥܠܲܝܗܘܿܢ : ܗܘ 
ܕܰܗܘܳܐ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ دِتْكْجٍ. ܘܫܲܢ̣ܝܼ ܠܘܳܬ݂ ܡܢ ܟܲܕ ܩ | 
ܒܲܪ ܬܡܵܢܐܝ̣ܢ ܫܥ̈ܝ̣ܢ: يب ܒܝܘܿܡ ܚܲܡܸܫܒܫܼܲܒܳܐ ܒܫܳܒܼܘܿܥܳܐ 
ܕܩܘܼܪܲܫ ܥܼܕܬܵܐ. 

8, ܕܛܘܼܒܲܢܵܐ ܩܘܼܪܝܵܩܘܿܣ: ܬܲܠܡܝܼܕܹܗ ܕܐܼܲܒܿܐ ܨܠܝܼܒ̣ܐ: 
ܕܰܗܘܳܐ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ددكو(0. . مع د56 ܥܲܖܒ̣ܵܝܵܐ صذبع ܡܗܲ݇ܝܡܲܝ݂݀ 
ܕܒܲܙܬ݂ܪܵܐ ܕܛܝܼܖܪܗܢ ܗ ). ܘܐܸܙܲܠ̣ ܠܐܲܬ݂ܪܵܐ دحج ܥܲܖܵܒ̣ܵܝܐ ܠܘܳܬ݂ 
ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܵܒ ܝ ܘܝܲܗ̱̄ܒܼ ره ܐܸܣܥܲܡܵܐ. ܘܐܸܬܸ̇ܐ ܠܲܛܘܼܪܵܐ 
ܕܙܝܼܪܲܝ : وقوب وجئا. مؤي لمكو ܩܲܪܕܼܘܿ: ܘܩܵܘܝ̣ خم 

0( ܨܝܕ ܝܕܐ $ سوب ܡܪܝ ܝܲܗ̄ܒܐܲܠܳܗܶܐ 201 £ .§7) .ܘܡܢܗܬܐ 1116 (2) ܕܐܲܒܸ̇ܐ .8 

(0 رع بلا ومع -وق2 .م كدمه) ‏ (@ ܕܛܪܿܝܗܢ .ܬ .© 
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ܫܲܪܒܳܐ ܕܐܲܒ̣̈ܗܳܬ݂ܳܐ ܕܲܫ̣ܨܲܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕܼܵܐ 


ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ܵܐ ܕܥܘܼܡܪܵܐ ܕܟܲܡܘܼܠ. ندم ܐܸܬܸ̇ܐ ܘܲܥ̣ܡܲܪ ܠܘܳܬܼ 
ܒܐ ܨܠܝܼܒܼ̇ܐ: ܘܐܸܬ̇ܬܲܠܡܲܕ كو ܘܲܡܳܐܐ ܘܲܬ̣ܠܿܬ̣ܝܢ لتنا 
ܐܸܬ̣ܟܲܝܲܫܘ ܠܘܿܬ݂ܗܘܿܢ. ܗܳܝܕܹܝܢ يده ܒܿܠ̈ܬܼܝܹܐ: ܘܩܳܢܘܿܢܳܐ ܕܡ̇ܖܪܝ 
ܩܘܼܦܟ̇ܝܲܢܵܐ يجن ܥܲܡܗܘܿܢ: ܘܡܲܩܠܘܼܗܝ ܕܢܸܗܘܸܐ ܠܗܘܿܢ 


ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ. ܘܐܲܓ̣ܟܸܠ̣ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܠܐܝܼܕܵܘ̈ܗܝ ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܳܪܝ 
ܐܲܬ̣ܩܸܢ : ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ. ܥܲܦ݂ ܐܸܢܘܿܢ ܠܥܲܡܠܵܘ̈ܗܝ: 
ܘܲܒ̣ܢܵܐ ܥܼܕܬܵܐ دجوذصيه ܒܸܢܝܵܢܵܐ ܫܒ̣ܝܼܚܵܐ. ممع ُؤذ ܕܕܲܒܲܖܪ 
ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܘܼܬ̣ܵܐ ܬܠܬܲܥܸܣܬ̣ܵܐ 0 ܫܥ̈ܝ̣ܢ : ܘܒܵܢ̣ܝܼ ܠܘܳܬ݂ صق : 
ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܦܲܓ̣ܪܹ̇ܗ ܒܥܹܕܬܵܐ ܕܵܒܿܬܼ ܕܲܒ̣ܢܲܐ. 

4. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ 5م ܒ̇ܥܘܼܬ̣: ܕܲܢܼܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܲܐܬ̣ܪܵܐ 
دحج ܢܘܼܗܲܕܼܪܵܐ: مخ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܿܪܝ نمكم ܕܒܼܲܖܿ ܛܘܼܪܵܐ. مم 
ܐܲܬ̣ܪܵܐ دجج ܥܲܪ̈ܒ̣ܵܝܹܐ ܐܝܼܬ݀ܲܘܗܝ ܓܸܢܣܹܗ. ܘܩܲܒܸܿܠܼ ܐܸܣܟܲܡܵܐ حابذ 
ܕܡܳܪܝ ܝܽܘܢܳܢ ܕܒܲܪ ܛܘܼܪܵܐ: ܘܩܵܘ̣ܝ̣ ܙܲܒ̣ܪܿܐ ܒܲܚܒ̣ܘܼܫܝܵܐ. ܚܼܙܿܐ ܕܝܢ 

ܕܥܲܡ ܐܸܡܳܐ ܘܒܲܪܬܿܗܿ نبج في ܠܡܸܕ̣ܡܲܟ݂. ܘܐܵܘܕܲܥܼ 
ܠܬ̣ܵܒܲܢ ܝܼܫܘܿܥ ܣܲܒ̣ܕܵܢ يذ ܚܘܼܒܹܗ ܕܡܿܪܝ ܝܘܿܚܲܢܵܢ ܕܲܝܠܘܿܡ̇ 
ܚܸܠܡܵܐ ܕܲܚܸܙܿܐ. مكب ܠܹܗ: جنوبس ܡܫܝܼܚܳܐ: ܕܬܹܐܙܲܠ ܠܕܲܝܪܵܐ 
ܕܥܲܠ ܓܸܢܵܒ̣ ܐܼܲܬ̣ܪܵܐ ܕܢܘܼܗܲܕܪܵܐ: ܘܬܸܥܒ̣ܕܝܼܗ̇ ܥܘܼܡܪܵܐ ܫܒ̣ܝܼܚܐ. 
مخكذ ܐܲܢ݇ܵܬ̇ مم ܥܳܠܡܳܐ ܗܶܢܶܐ: ܘܡܸܬ݂ܩܒܲܪ ܐܲܢ݇ܬ̇ جد ܛܘܼ̈ܒܼܲܝܬ̣ 
ܟܲܘܲܚܕܘܼܟܼܬܝܼ" ܘܒܲܪܬܼܳܗܵ : ثكم دص ܕܼܿܕܵܐ ܩܲܕ̈ܡܵܝܼܐ ܩܒܲܥܼ 

(©) زخ .8 77) ܬܠܶܬܲܥܣܲܪ .8 ܬܠܬܥܣܪܐ € (£ .ܐ .883 .م ܕܘ€) 


)ܝܥ © ) ܕܒܲܐܬ̣ܪܵܐ .8 .© ܕܐܬܪܐ .5 (?ܬܡܢܗܘ .ܐ £ ×«) 
(9) حمسوؤخهب .8 ܘ 5 (سوب ܡܢܝܢܐ 49 .2 ?) . () ܘܒܬܪ .ܬ 


ܫܲܬܹܐܹܣܼܵܐ ܕܕܲܝܪܵܐ ܗܺܝ. ܗ݀ܝܕܝܢ ܢܦܼܲܘܼ. صن ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܼܲܪ ܛܘܼܪܵܐ: 
ܘܐܸܙܲܠ̣ ܘܲܒ̣ܢَ݇ܗ̇ ܠܕܲܝܪܵܐ ܥܘܼܡܪܵܐ. وجح كيب ܠܘܳܬ݂ صق : 
ܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܦܲܓ̣ܪܹ̇ܗ ܥܲܠ لتب ܕܸܲܓ̣ܠܲܝܗܹܝܢ ܕܩܲܕܝ̈ܫܵܐ. ܘܗܳܟܲܢܳܐ 
ܐܲܫܬܲܡܸܠܝܬ݀ ܢܒ̣ܝܼܘܼܬܹܗ ܕܝܼܫܘܿܥܣܲܒ̣ܕ̣ܵܢ. 

5. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܝܼܫܘܿܥܣܲܒ̣ܕ̣ܵܢ: ܒܲܪ ܥܸܢܝܵܢܹܗ ܕܡܿܪܝ ܝܘܿܚܲܢܵܢ 
ܕܲܝܠܘܿܡܵܝܵܐ. ܒܓܸܢܣܹܗ ܕܝܢ صم ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܓܲܖ̈ܡܲܝ. ܘܡܼܢ 
ܕܐܸܬܿܕܲܕܹܵܫ ܕܲܟ̣ܵܬܹܿܒܹܐ: دوي ܠܘܳܬ݂ ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܐܼܲܒ̇ܐ 0 ܫܸܡܥܘܿܢ ܟܲܫܟܿܪܵܝܵܐ܆ 
66 ܘܲܢ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܫܸܢܵܐ: ܘܝܲܗܵܒܼ جره ܐܸܣܥܲܡܵܐ 
ܕܝܚܝܼܪܲܝܘܼܬ̣ܵܐ. حوجئة ܗܽܘ: ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܐܲܒܿܐ7) ܫܸܡܥܘܿܢ ܕܲܫ ܥܘܼܡܪܵܐ 
ابذهم ܗܵܘܿܐ ܕܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܳܪܝ لمكم ܕܒܲܐܬ̣ܪܵܐ دحج 
ܓܲܪ̈ܡܲܝ. ܘܲܢܦܲܩܼ ܡܿܪܝ ܝܼܫܘܿܥܣܲܒ̣ܕܵܢ مع ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܿܪܝ 
ܓܐܝܼܒܼ̇ܐ: موك ܠܛܘܼܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܒܓܼܲܫ. ܘܐܸܫܟܿܚܹܗ ܠܡܳܪܿܝ ܝܘܿܚܲܢܵܢ 
ܕܲܝܠܘܿܡܵܝܵܐ 0 ܘܠܲܐܒ̣ܪܵܗ̇ܡ ܣܲܢܘܼܛܳܐ" ܕ݁ܰܒܳܐ ܕܝܼܠܹܗ: ܘܲܗܘܸܿܐ 
ܒܲܡܥܲܪܬ̣ܵܐ ܠܘܿܬ̣ܗܘܿܢ. ܘܒܼܳܬܼܲܪ ܙܲܒܼܢܿܐ: ܐܸܬܹ̇ܘ ܬܠܵܬܲܝܗܘܿܢ ܠܥܳܪܳܒܳܐ 0 
ܕܒܹܝܬ̣ ܓܲܪܿܐ: ܘܝܼܬ݀ܒ̣ܼܘ" ܒܛܘܼܪܵܐ ܒܫܸܠܝܵܐ. ܘܐܸܬܹ̇ܐ ܓܼܲܝܣܳܐ 
ܕܕܲܝܠܘܿܡܵܝܵܐ ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܲܚܕܹܝܲܒ̣: ܘܲܫܒܲܐܘܼܗܝ ܠܩܲܕ̣ܝܼܫܿܐ ܝܼܫܘܿܥܣܲܒ̣ܕܲܢ: 
ܘܲܠܡܳܪܝ ܝܘܿܚܲܢܿܢ ܕܲܝܠܘܿܡܿܝܵܐ ( ܥܲܡܹܗ. ܘܐܸܙܲܠܼܘ" ܒܫܸܒܼܝܵܐ: ܟܠܚܲܬܕܼ 
ܒܲܠܚܘܿܕܵܘܗܝ. 10556 ܝܼܫܘܿܥܣܲܒ̣ܬ̣ܵܢ ܪܵܥ̇ܝܵܐ ܕܥܿܢ̈ܐ ܕܗܵܘ̇ 
ܕܲܫܒܲܝܗܝ. ܘܒܼܲܬܲܪ ܙܲܒ̣ܢܵܐ: ܐܲܣ݂ܝ̣ حذه صم ܟܘܼܪܗܿܢܳܐ: مكجمره 


(:) وي .8 (@ (ܕܝܼܠܘܿܡܵܵܐ عدونطنا .2 &) | 0) ܣܢܘܛܐ ܘ (ܣܲܢܘܼܛܶܐ 
ܐܘ ܣܶܢܘܿܛܶܐ ܧ .§) ((") .8 ܠܥܪ̈ܒܐ .ܐ ( ܠܢܹܐܪܒ̇ܐ ܕܒܹܝܬ̣݀ ܓܲܙܿܐ¢ سوب فخ 99 
 )&. £‏ () ܘܝܬܒ .0 0) ; ܘܥܡܗ ܐܼܙܠ © $ 
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5 دقن دجن جه ܥܘܼܡܕܼܵܐ 


ܒܲܪ ساذ:. ܘܟܲܕܼ ܐܝܼܬܼܲܘܗܝ ܒܣܲܝܒܿܘܼܬܼܿܐ ܥܲܡܝܼܩܬ : يِب ܠܘܳܬܼ 
ܡܵܕܼܵܢّ ܘܐܸܬܿܬܿܣܝ̣ܡ ܦܲܓ̣ܪܹܹܗ ܥܲܠ ܓܸܢܵܒ̣ ܕܸܰܓܲܠܽܘܗܝ ܕܐܲܒܿܐ) 
نهم ܕܒܲܪܐ@ ܛܘܼܪܵܐ. 

6. ܕܛܘܼܒ̣ܵܢܵܐ ܐܼܲܒ̇ܐ ܕܹܝܖܪ݇ܬܐ": ܬܲܠܡܝܼܕܗ ܕܐܲܦܢܝܼ ܠ 
ܕܰܒܿ. مم ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ للخ صب ܐܝ̣ܬ݂ܵܘܗܝ ܗ݇ܘܿܐ ܠܸܢܣܹܗ. هكرت 
ܐܣܟܲܡܵܐ صم إثز0) ܫܸܡܥܘܿܢ: م6 ܕܲܫܸܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܡܸܢܳܐ: ܿܕ 
ܐܝܼܬܵܘܗܝ ܗܵܘܼܿܐ ܒܗܽܘ ܙܲܒܼܢܵܐ ܕܲܫ ܥܘܼܡܪܵܐ دصْد ܓܢܝܼܒ̣ܵܐ ܕܒܲܐܬ̣ܪܵܐ 
دسج ܓܲܪ̈ܡܲܝ. مي جب ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܼܝܬ̣ ܥܵܒ̣ܵܐ: ܘܲܠܩܲܕܝ̣ܫܵܐ 
أكب صق ܐܸܬܸܢܩܸܦ : 66 ܕܲܢ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ 
ܢܘܼܗܲܕܪܵܐ. ܘܲܢܦܲܩܼ من ܒܹܝܬ̣ ܥܵܒ̣ܵܐ ( ܗܘ ܘܕܵܒܲܢ ܐܲܦܢܝ̱ صق 
ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܬ كب ܡܕܢ هكس وتخا ܘܒ݁ܬܰܪ ذ ܥܳܡܵܠܵܘܗܝ: 
كلتب ܠܘܳܬ݂ ܡܵܕ ܡܕܢ : ܘܐܸܬܬܲܣܝ̣ܡ ܥܲܠ ܕܼܰܓ̣ܠܵܘܗܝ 1 ص 

7. ܕܩܲܕ̇ܝܼܫܵܐ ܡܺܪܝ ܐܰܒܼܪܳܗܶܡ كذ ܡܥܲܘܵܝ̈ܐ) : دُحَجْمْ 
ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܿܖܪ݇ܝ ܐܵܘܓܲܝܢ. مع ܡܥܲܕܼܵܐ صذبة ܐܝܼܬ݀ܽܘܗܝ ܠܸܢܣܹܗ. 
ܘܩܲܒܸܿܠ̣ ܐܸܣܟܲܡܿܐ مم ܡܳܪܝ ܐܲܒ̣ܪܵܗܳܡ: 02 ܕܲܒ̣ܢܿܐ (ܕܲܝܪܵܐ) ܒܪܲܫܿܐ 
ܕܸܛܘܼܪܵܐ ܕܒܹܝܬܼ ܝܘܼܗܲܕ݂ܪܵܐ. ܘܩ ܘܝ ܒܕ݂ܺܝܪܶܐ ܕ݂ܕ݂ܰܫܳܐ ܕܲܒܼܥܿܐ. ܘܗܰܝܕܝܢ ܫܲܕܲܪ 
ܡܳܪܝ إجذوس ܠܛܘܼܪܵܐ ܕܐܝܼܙܠܵܐ: ܘܐܲܩܝܼܡ ܚܲܖܵܒܲܬܹܗ ܕܥܘܼܡܪܵܐ 
ܕܡܪܝ مجم : ܘܐܸܬ݂ܟܲܫܲܫܘ ܠܘܳܬ݂ܶܗ ܐܲܝܟ݂ ܚܿܡܫܝܢ الإجةبم. 
ܘܐܸܬ̣ܟܿܪܵܗ: ܘܲܩ݂ܪܵܐ ܠܲܒ̣ܢܵܘܵܗܝ ܘܐܸܡܲܪ ܠܗܘܿܢ: ܗܵܐ تذذ يحب كذ كد 


7) بي .ܐ 07 ܒܲܪ ,݀ܬ (707) 56 ( ܬܶܐ( لخج؟ 2 §) () ܘܗܘ 
ܪܒܢ .€ . (6) ܡܥܬ̈ܢܝܐ © ܡܥܟܿܝܐ ܝܐ .5 
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ܒܡܲܠܟܿܘܼܬ̣̇ܐ ܕܦܵܖܵܣܿܝܐ ܘܲܕܲܛܵܝܵܝ̈ܐ. 


ܐܺܬܼܳܐ ܪܘܼܙܒܿܝܼܗܿܢ) ܡ̣ܢ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܿܪܝ ܡܝܲܐܹܝܠ ܕܡܿܘܨܠ : 


ه10 ܕܫܐ ܥܠܲܝܟܿܘܿܢ. ܘܫܲܕ̣ܝ̣ ܠܘܳܬ݂ ܡܕ̣ܲܢ: ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܦܲܠ̣ܪܹܿܗ 
تجح هزةج1 ܕܥܘܼܡܪܖܵܐ. 

8. ܕܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ ذووخبق() : موحد كن جيك ܕܲܢܨܝܼܒܝܼܢ. 
ܕܠܸܢܣܹܗ مع ܢ݀ܨܝܼܒ̣ܝ̣ܢ صدبكة ܐܝܼܬܵܘܗܝ. ܘܐܸܙܲܠ̣ ܠܥܘܼܡܪܵܐ 
ܙܥܘܿܪܵܐ ܕܡܳܪܝ ܡܝܼܟܲܐ̇ܝܠ ܕܡܿܘܨܠ: ܘܩܲܒܸܿܠܼ ܐܸܣܟܲܡܶܐ م ܡܿܪܝ 
ܝܼܫܘܿܥ بوت ܕܼܲܫ ܥܘܼܡܪܵܐ: ܒܲܪ ܬܗ ܕܡܿܪܝ ܨܠܝܼܒܼܵܐ ܙܟܵܐ 
ܩܰܬ݂ܘܿܠܺܝܼܩܳܐ. ܘܩܵܘ̣ܝ̣ ܬܼܲܡܳܢ ܙܲܒܼܢܵܐ: ܘܐܸܙܿܠܼ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܳܪܝ 
ܐܘܓܼܲܝܢ ܒܳܬܼܲܪ ܕܲܥ̣ܢܲܕ̣ ܡܳܪܝ ܐܲܒ̣ܪܳܗܶܡ ذع ܥܘܼܡܪܵܐ: بو ܢܒܝ̣ܘܼܬ̣̇ܐ 
ܕܲܥܠܰܘܗܝ. متّؤذ ܙܲܒܼܢܳܐ: ܐܸܬܲܿܬܲܣܝܼܡ ܡܝܼܛܪܵܦܘܿܠܲܝܓܵܐ ܠܲܥܨܝܼܒ̣ܝܼܢ܆ 
ܘܝܼܗܵܒܼ ܩܪ̇ܝܼܬܼ ܕܲܫܡܳܗ̇ ܗܝܼܙܓܵܢ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܿܖ݇ܝ ܐܵܘܓܲܝܢ. مكيب 
ܠܘܳܬ݂ ܡܵܕܰܢ: ܘܐܸܬܲܬܲܣܝܼܡ ܦܲܠ̣ܪܹܿܗ تحدم ܕܲܖܨܝܼܒܝܼܢ. 

9. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܪܝ ܖܕܿܟܼܐ@: ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܕܲܚܘܲܬܵܐ. مع 
ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܓܲܖܵܡܲܝ ܐܝܼܬ݂ܽܘܗܝ ܗܵܘܿܐ ܓܸܢܣܼܗ. ܘܐܸܬܹܿܐ ܠܥܘܼܡܪܵܐ 
ܕܥܳܒܼܳܐ ܫܲܦܝܼܪܵܐ: ܒܿܬܼܲܪ ܕܩܲܒܸܿܠܼ ܐܸܣܟܲܡܵܐ ܒܥܘܼܡܪܵܐ ܕܕܵܒܲܢ ܒܲܣܝܼܡܵܐ 
ܕܒܲܐܬ̣ܪܵܐ ܕܗܼܲܖܿܕܼܘܿܐ ܘܐܸܬܸܢܩܸܦ ܠܩܲܕܝܼܫܵܐ ܐܲܦܢܝܼ ܡܵܕܵܢ ܕܵܒܿܐ. 
ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܒܩܵܢܘܿܢܳܐ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܠܲܚܕܳܬܳܐ صدبتخ : ܘܲܥ̣ܒܲܕ 
ܚܲܝܠܹܐ ܘܐܳܬ݂ܰܘܳܬ݂ܳܐ ܣܲܠܲܝܲܐܵܬ̣ܵܐ. ܘܫܲܪܝܼ ܠܘܳܬ݂ ܡܕܢ ܘܐܸܬܬܲܣܝܼܡ 
ܦܲܓ̣ܪܹܹܗ ܒܒܹܝܬ̣ ܣܵܗ̈ܕܐ ܕܥܼܕܬܵܐ ܕܵܒܿܬܐܼ. 

0. ܕܩܰܕܝ̣ܫܳܐ ܕܵܒܲܢ هكد : ܕܲܫܼܨܿܒ̣ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ 


)0 1:7 بهار .ܬܐܡ .2 .£ .§) (”) وحن ءز5 ( ܙܟܸܶܐ% ذخز؟ .2 >) 
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م ܀ ¶% ¢ ܽܘܤ ܀ & . ٠6‏ 
ܫܼܪܒܐ ܕܐܒ̣ܗܬ݂ܐ ܕܢ̣ܨܿܒܘ ܥܘܼܡܕܐ 


ܕܐܝܼܙܠܵܐ. ܡ̣ܢ ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܢܲܗܪ̇ܝܲܢ. ܘܩܲܒܸܿܠ̣ ܐܸܣܟܲܡܵܐ ܒܥܘܼܡܪܵܐ 
ܕܡܪܝ ܐܲܘܓܲܝܢ : ܘܩܽܘ̣ܝܼ ܡܸܠܝܵܐ ܥܕܲܡܐ ܠܥܘܼܢܕܼܳܢܳܐ ܕܪܹܵܒܹܲܗ. 
ܘܐܲܪܚܸܩ̣ صن حوصؤه أو ܡܲܣܵܝܘܿܢܼܐ ܬܕܼܿܝܢ : ܘܲܒ̣ܢ̇ܐ ܥܘܼܡܪܵܐ 
ܫܒ̣ܝܼܚܵܐ: ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ ܠܘܳܬ̣ܗ ܝܲܚܝܼܕ̣ܵܝ̈ܐ. مجو ܡܫܲܟ̣ܠܲܠ ܒܣܲܝܒܿܘܼܬ̣ܵܐ 
يب ܠܘܳܬܼ ܡܿܕܼܵܢ: ܘܐܸܬܲܿܬܲܣܝ̣ܡ ܦܲܓ̣ܪܹܿܗ ܒܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܒ̣ܪܿܐ. 

1. ܕܩܲܕ̇ܝܼܫܵܐ ܐܼܲܒܵܐ 0 نومك : وجوج ܥܘܼܡܪܵܐ ܠܘܼܩܒܲܠ 
ܒ݁ܰܠܰܕ ܡܕ̣ܝܼܢ̄ܬ. ܡ̣ܢ ܐܼܲܬ̣ܪܵܐ ܕܫܲܗܿܪܙܘܼܪ ܐܝ̣ܬ݂ܵܘܗܝ ܗ݇ܘܼܳܐ. ܨ 
ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ 5 ܘܩܼܵܒܸܿܠܼ ܐܸܣܟܲܡܵܐ. ܘܲܦܠܲܚ̣ ܟܲܫܝܼܪܵܐܝܼܬ̣: 
ܘܕܲܒܲܪ ܕܲܫܳܢܘ̣ܬܼܳܐ ܕܥܘܼܡܪܵܐ ܫܢܲܝܵܐ. ܘܟܲܬܼ ܐܸܙܲܠܼ لبجم ود 
ܩܳܬܼܘܿܠܺܝܼܩܵܐ ܠܥܘܼܡܪܵܐ: ܐܸܫܬܿܐܸܠ̣7) م ܕܲܫܵܢܘܼܬ̣ܳܐ. ܘܲܢܦܲܩ̣ مم 

: ܘܐܸܬܹ̇ܐ ܠܡܲܕܸܒܿܪܵܐ ܕܥܲܠ كتج ܕܩܠܬ̣: ܕܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ܼܳܐ ܕܒܲܠܕܼ 
صدبكة. ܘܐܝܼܬ̣ 45 خض ܬܕܲܝܢ ܐܲܚܹ̈ܐ. ܘܵܐ خض حوس 

وَكْشْح ܠܐܲܚܹ̈ܐ ܥܲܠ ܥܘܼܡܕܹ̇ܗ: مع حذج ضق. 

8. ܕܩܲܕ̣ܝܼܫܳܐ 0054 ܝܼܫܘܿܥ: ذى ܥܘܼܡܪܵܐ: ܬܲܠܡܝܼܕܗ 
دوي أكب ضق. صم ܐܽܘܳܢܶܐ (ܕܲܒ̣ܛܝܼܪܗܿܢ "9 ܐܝܼܬ݂ܽܘܗܝ 
ܓܸܢܣܹܗ. ܘܐܸܬ̇ܕܿܕܸ̄ܫ ܒܐܸܣܟܘܿܠܲܐ: ܘܐܸܙܲܠܼ لذج أكب صق : 
ܘܝܲܗܵܒ̣ جره ܐܸܣܕܼܲܡܳܐ: ܘܲܦܠܲܚܼ ܒܫܸܠܝܵܐ. ܘܐܸܬܹ̇ܐ ܠܥܘܼܡܪܵܐ 
ܕܐܲܒܿܐ 0 ܝܿܘܣܸܦ ܕܥܲܠ تت ܒܿܠܳܕܼ: (ܘܩܽܘܝ̣ ܙܲܒܼܢܵܐ. مدو 
ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܕܰܒܲܢ يكنب ܡ ܨܡ يد ܚܲܝܘܽܗܝ : 
ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܥܲܠ ܘܸܰܓ̣ܠܽܘܗܝ ܕܕܵܒܲܢ ܐܲܦܢܝܼ صق مدن ܦܸܬ̣ܝܘܿܢ. 


7) بي . . . ܕܐܲܡ̇ܐ .8 07) يعجزث .8 ܘ ܐ5 (ܦܲܒܼܩܵܗ̇ ܠܕܪܲܫܵܢܘܼܬܹܗ. سب فلج( 
8 .£ .§?) )0 ܕܒܛܠܒܝܗܘܢ 56 5 ܕܐܦ ܕܝܡ ܪܢ £ (4) € ܙܙܐ )ܙܢܐܪܧܐ 


ܒܡܲܠܟ̇ܘܼܬ̣ܵܐ ܕܦܵܪ̈ܣܵܝܼܐ ܘܲܕܲܛܲܝܵܝܹ̈ܐ. 


8. ܕܛܘܼܒܼܳܢܳܐ ܡܪܝ ܝܘܿܚܲܢܵܢ: ܕܲܒ̣ܢܿܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܲܬ݂ܪܵܐ ܕܩܲܪܿܕܼܘܿ. 
م ܠܣܺܐ ܕܦܵܪ݇ܣܿܝܼܐ ܐܝܼܬܵܘܗܝ. مشي ܐܸܣܟܲܡܵܐ ܒܥܘܼܡܪܵܐ ددن 
ܒܲܪ ܥܼܕܬܵܐ ܕܡܲܪܛܳܐ : : ܘܲܦܠܲܚ̣ ܙܲܒ̣ܢܵܐ. ܘܲܢܦܲܩ̣ ܘܐܸܙܲܠܼ مبجت 
ܒܲܡܥܲܪܬ̣ܵܐ ܒܘܼܕ̣ܵܝ ܩܼܲܪܕܼܘܿ: ܘܲܒ̣ܢ̣ܵܐ ومخكر ܫܒ̣ܝܼܚܵܐ ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ 
مذبة ܕܲܿܕܲܪ. مؤض ܥܸܡܲܪ ܥܕ݂ܳܡܳܐ ܠܫܘܼܠܲܡ ܚܲܝܵܘ̈ܗܝ: 
ܘܣܵܡ̱ܘܼܗܝ ܒܥܘܼܡܪܹ̇ܗ. 

4. ܕܛܘܼܒ̣ܵܥܵܐ ܫܸܡܥܘܿܢ: ܕܿܫ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܕܵܒܲܢ ܡܳܪܝ ܝܘܿܙܿܪܲܩ. 
ܩܖ̇ܝܼܬܹܗ ܡܼܲܖܿܓܳܐ7): ܕܣܝܼܡܵܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܛܘܼܕ̣ܵܝ ܩܲܖܿܕܼܘܿ. ܘܐܸܬܲܕܲܪܹܵܫ 
ܒܲܟ̣ܬܲܒ̣ܵܐ ܒܕܲܝܪܵܐ ܕܡܿܪܝ ܐܲܕ݂ܘܿܥܳܐ ܕܒܲܐܬ݂ܪܵܐ ܕܩܲܪܲܕܼܘܿ. م دم 
ܐܲܕ̣ܘܿܪܵܐ ܡܼܕ ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܐܪ̈ܡܰܝܐ: 5 ܒܲܫܟܲܕܪ: ܐܝܼܬ݂ܵܘܗܝ ܗ݇ܘܿܐ. 
ܘܐܝܼܬܲܘܗܝ ܗܵܘܼܿܐ ܡܝܼܛܪܵܦܘܿܠܲܝܛܳܐ ܕܥܝܼܠܡ. ܩܲܒܸܿܠܼ ܟܠܝܼܠܵܐ 
ܕܣܳܗܕܘܼܬ݂ܳܐ صم ܫܵܒܼܘܿܪ ܡܲܠܟܵܐ. ܘܐܸܬܿܬܽܘܒܿܠܰܬ݂ ܣܝܼܡܬ̣ 
( جور 27 )؟) حزوة: ܕܩܲܕܲܕܼܘܿ: وُجيّه ܥܠܹܝܗܿ ܐܸܣܟܿܘܿܠܼܐ. ܒܗܿܕܐ 
ܐܸܣܟܿܘܿܠܹܐ يدت ܡܰܝ > ܡܸܡܥܘܿܢ. دوك ܕܝܢ ܠܘܬ ܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ 
ܝܼܫܘܿܥ ܣܲܒ̣ܪܕ̣ܲܢ : ܬܲܠܡܝܼܕܹܗ ددج ܝܘܿܙܿܪܰܩ : ميزوت ܠܗ 
ܐܸܣܟܲܡܵܐ. ܘܿܦܠܲܚܼ ܒܟ̣ܘܼܪܚܳܐ ܙܲܒܼܢܿܐ: ܘܲܗܘܸܳܐ ܕܲܫ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܿܖܪܝ 
ܝܘܿܪܿܲܿܩ. عيب ܠܘܳܬܼ ܡܿܕܵܢ: ܘܐܸܬܿܬܿܣܝ̣ܡ جه ܒܥܘܼܡܪܵܐ. 

5. ܕܛܛܘܼܒܼܵܥܵܐ دج ܝܘܣܼܦ: وجي ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ 
كوه 155. ܡܢ ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܘܸܲܣܸܢ ܐܝܼܬܲܵܘܗܝ. ܘܐܸܙܲܠ̣ ܠܘܳܬܼ دن 
ܝܲܥܩܘܿܒ̣ ܕܥܵܡܲܖ 1035 ܒܲܡܥܲܪܬܼܳܐ ܘܝܲܗ̱ܵܒܼ ܠܹܗ ܐܸܣܟܲܡܵܐ : 
ܘܐܸܬ݁ܕ݁ܕܰܫ ܒܝܘܼܠܦܵܐܵܐ. ܘܲܦܠܲܚ̣ ܲܒܼܢܳܐ : ܘܲܒܼܥܿܐ ܗܰܝܟܿܠܳܐ ܫܒ̣ܝܼܚܐ. 


7) ܡܲܪܓܲܝ̈ .8 ܘܐܬ (0@ ܡܸܢܵܗ̇ ܘ 5 ܡܢܗ̇ ܠܩܪܿܝܬܐ ܠܐܬܪܐ مآ ,5 


يدم ܕܐܲܒ̣̈ܗܿܬ̣̇ܐ ܕܲܢ̣ܨܲܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕܵܐ 


ܟܲܕ دم ܐܸܙܲܠܼ ܡܳܪܝ ܝܲܥܩܘܿܒܼ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܿܪܝ ܝܼܫܘܿܥܝܲܗ̱ܵܒ̣ : 
ܘܐܸܙܲܠ̣ (ܠܛܘܼܕܵܝ ܒܹܝܬ̣@ ܢܘܼܗܲܕܪܵܐ. ده ܘܕܼܵܒܲܢ ܝܵܘܣܸܦ موه 
ܡܗ ܒܙܲܒܼܢܵܐ ܒܟܘܼܡܪܵܐ7): وجره مكدع ܚܲܝܵܘ̈ܗܝ. 

6 ܕܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ ܐܼܲܒ̇ܐ كذ ܘܲܝܖܵܐ: ܥܘܼܟ̣ܪܹܲܝܛܵܐ. صذبجه 
ܡܸܬ̣ܩܲܪܝܵܐ ܫܸܒܲܢ : ܕܒܲܐܬ̣ܪܵܐ ܕܩܲܪܿܕ̣ܘܿ. ميؤؤدى ܒܐܸܣܟܿܘܿܠܹܐ. 
ܘܐܸܙܲܠ̣ܼ ܠܘܳܬܼ ܩܘܼܪܝܵܩܘܿܣ ذى ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܐܼܲܒܿܐ ܨܠܝܼܒܿܐ: ܗܿܘܿ 
ܕܲܗܘܸܿܐ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܕܒܲܠܲܕ: ܘܝܲܗܵܒܼ كه ܐܸܣܟܲܡܿܐ. ܘܲܦܠܲܚܼ : 
ܘܲܟ̣ܫܲܪ: ܘܲܥ̣ܡܲܖܿ ܒܛܘܼܕ̈ܝ ܩܼܲܖܿܕܘܿ. ܘܐܸܬܸܐܸܠܸܨ ص ܟܲܦܐܵܐ: ܘܚܲܝܵܘܬܼܵܐ 
ܣܸܡܘܿܪܵܐ 0 ܬܪܸܥܣܲܪ ܒܲܠܘ̣ܵܛܹܐ ܐܲܝܬ̇ܝܲܬ݀ ܘܣܵܡܲܬ݀ ܩܕܳܡܿܘܗܝ. 
ܘܲܙܒܲܢܬܐ® ܐܰܚܕܼܲܬ݂ܳܐ يذ كه ܕܲܚܝ ܛܘܿܝܵܐ: ܘܲܢܦܲܩܼ ܠܲܬ̣ܕܲܥ 
ܩܸܠܺܝܬ̣̇ܗ): ܘܲܚܸܙܿܐ ܚܲܪܓܵܠܳܐ ܥܲܠ ܢܘܼܪܵܐ: ܘܐܸܟܲܠܼ ܠܹܗ. ܘܲܥܕܲܡܵܐ 
كجمذم نقصم ܚܲܕܼ ܚܲܪܓ݁ܳܠܳܐ صبكيج ܗܵܘܼܿܐ ܠܹܗ صق 
ܠܬ̣ܘܼܪܣܵܝܹܗ. ܘܐܸܬܸ̇ܐ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܕܵܒܲܢ ܐܲܦܢܝܼ ܡܵܕܼܵܢ ܕܒܹܝܬ̣ 
ܝܘܼܗܲܕܼܪܵܐ. ܘܲܡ̣ܢܲܬ̣ܐ ܘܐܸܬܬܲܣܝ̣ܡ جره ܒܥܘܼܡܪܵܐ. 

17 ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܿܪܝ ܝܘܿܚܲܥܵܢ ܕܲܝܠܘܿܡܵܝܵܐ: ܘܲܢ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ 
ܒܛܘܼܪܵܐ فوص : ܕܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ܵܐ ܕܐܲܪܿܠܲܢ ܡܕ̣ܝܼܢܵܬܐ. مع ܚܕܲܬܳܐ 
صدبكة ܐܝܼܬܲܘܗܝ. ܘܐܸܙܲܠܼ ܡܸܒܼܝܵܐ ܠܐܲܬ̣ܪܵܘܿܬ̣ܵܐ ܕܕܲܝܠܘܿܡܵܝܹܐ: 
ܘܲܒ̣ܥܼܿܐ (ܬܕܼܰܝܢ ܥܘܼܡܬܼܵܐ7). ܘܲܥ̣ܢܲܬ̣: ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ تحخوصة: 
د تعه د ميز. 
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ܒܡܲܠܟ̇ܘܼܬ̣̇ܐ ܕܦܵܪ̈ܣܵܝܼܐ ܘܲܕܲܛܲܝܵܝܹܐ. 


8. ܕܐܼܲܒܿܐ(0 ܐܲܗܪܘܿܢ : دجت ܥܘܼܡܪܵܐ ܥܲܠ عدم شما 
ܕܡܳܪܝ ܨܠܝܼܒܼܿܐ: ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ تلح ܡܕ̣ܝ̣ܢܵܬܐ. صم ܐܰܘܳܢܶܐ 
(وجمكبة 0 ؟) ܐܝܼܬܼܲܘܗܝ. ܘܐܸܬ̇ܕܲܕ̄ܫ ܒܲܟܼܬܲܒܹ̈ܐ ܠܘܿܬܼ ܡܳܪܝ 
نحصو ܚܲܙܝܵܐ. ܐܸܬܹܳܐ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܕܡܿܪܝ ܝܼܫܘܿܥ بت 
ܕܒܲܐܬ̣ܪܵܐ دصح ܢܘܼܗܲܕܪܵܐ: ܘܲܦܠܲܚܼ ذؤم ܥܕܼܲܡܿܐ ܠܥܘܼܢܕܲܢܹܗ 
ܕܡܿܪܝ ܝܲܥܩܘܿܒ̣: 62 ܕܩܲܒܸܿܠܼ ܡܸܢܹܗ ܐܸܣܟܲܡܵܐ. ܘܟܲܕ 
ܕܲܚܦܝܼܛܘܼܬ̣ܵܐ ܕܡܿܪܝ ܩܘܼܪܝܵܩܘܿܣ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܕܒَܲܠܶܕ 
ܘܲܒ̣ܡܸܨܥܿܝܘܼܬ̣ܵܐ 0 ܕܝܼܠܹܗ ܐܸܬ̣ܒܿܢܝܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܥܲܠ يعد ܩܲܝܣܵܐ 
ܣܠܝܼܕܹܿܐ ܕܲܨܠܺܝܼܒ̣ܵܐ ܘܐܸܬ̣ܩܪܿܝܼ ܫܡܹܗ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡ̈ܖܰܝ ܨܠܺܝ̣ܒܼܳܐ): 
وجوت ܐܼܲܒܶܐ0 ܐܲܗܪܘܿܢ. ܘܲܟ̣ܢܲܕ: ܘܐܸܬܿܬܿܣܝܼܡ ܦܲܓ̣ܪܹܗ ܒܗ 
ܒܥܘܼܡܪܵܐ. 

9. ܕܡܰܪܝ ܒܘܿܟܼܬܿܝܼܫܘܿܥ: ܕܲܢܼܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܲܢܵܦܘܿܠܲܝ 
ܛܘܼܪܵܐ ܕܙܝܼܢܲܝ: ܘܡܸܬ̣ܩܪ̇ܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܲܪܠܵܐ". صم ܐܲܬ̣ܪܵܐ 
ܕܲܚܕ̇ܝܲܒ̣ ܗܵܘܼܿܐ ܐܲܬ̣ܕܲܗ: مع صذبة ܕܲܫܡܳܗܿ ܩܛܳܪܬܳܐ ܕܙܳܒܼܶܐ. 
ܘܐܸܙܲܠ݂ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܥܲܠ ܓܸܢܵܒ̣ ܕܒܐ ܙܥܘܿܪܵܐ: ܘܡܸܬ̣ܩܕܹ̇ܐ 
ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܫܝܼܢܿܕܼܵܐ. ܘܩܲܒܸܿܠܼ ܐܸܣܟܲܡܳܐ ܘܲܦܠܲܚܼ ܘܲܟ̣ܦܲܘ ܘܐܸܙܲܠ° 
نوت ܒܓܘܼܪܵܐ ܕܸܙܝܼܢܲܝ ܕܲܒܼܢܳܐ. وسح ܕܲܙܒܲܢ ܣܲܝܒܿܘܼܬܹܗ: ܘܲܥ̣ܡܲܪ 
ܒܙܝܲܪܲܝ ܩܕܝܼܬ: حووكة ܕܡܸܬ̣ܩܲܪܝܵܐ ܡܲܕܿܠܵܢܿܐ"): أن ܕܩܲܕܝ̣ܫܵܐ 
ܡܳܪܝ ܢܝ̣ܚܳܐ ܡ̣ܢ ܕܲܒ̣ܵܢܼܐ ܩܲܕܡܵܝ̇ܐ جضذ ܒܳܗ̇ܐ ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ ܠܘܳܬܹܗ 
ܒ - 
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ܫܲܖܒܵܐ ܕܐܲܒ̣̈ܗܿܬ̣̇ܐ ܕܲܢ̣ܨܿܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕܼܵܐ 


0. ܕܛܘܼܒܼܲܥܵܐ ܡܿܪܝ ܐܲܬ̣ܩܸܢ : ܕܲܝܼܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ 
ܕܒܹܝܬ̣ ܢܘܼܗܲܕܼܪܵܐ. ܡ̣ܢ ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܓܲܖܵܡܲܝ ܐܝܼܬܲܘܗܝ. ܘܒܲܬܲܪ 
ܕܐܸܬܿܕ̇ܕܹ̄ܫ ܒܝܘܼܠܦܵܢܵܐ: يوك ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܿܪܝ ܐܼܲܒܼܪܳܗܶܡ ܕܒܐ : 
ܘܩܲܒܸܿܠܼ ܐܸܣܟܲܡܵܐ: ܘܲܦܠܲܚ̣ ܘܐܲܟܼܲܪ). تدم يوخ ܠܛܘܼܪܵܐ 
دصح ܢܘܼܗܲܕܼܪܵܐ: ܕܲܒ̣ܩܲܪܝܼܒ̣ܘܼܬ̣ܳܐ ܕܥܘܼܡܪܵܐ ܕܐܲܒܿܐ ܨܠܝܼܒܼܿܐ: 
ܘܲܥ̣ܡܲܖ وص : ܘܲܒ̣ܢܿܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܫܕܝ̣ܚܳܐ: وجيت ܠܘܳܬ̣ܗ ܐܲܚܼܵܐ. 
وُجِبْد : ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܒܥܘܼܡܪܿܗ. 

1. ܕܛܘܼܒ̣ܵܵܐ ܡܿܪܝ ܐܲܒܼܪܳܗܶܡ: ܕܲܢ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣̇ܐ 
ܕܗܝܼܬܿ) صدبكة : ܕܥܲܠ ܓܸܢ̄ܒ̣ ܦܪܵܬܼ. (ܡ̣ܢ ܐܼܲܬ̣ܪܵܐ) دحج 
ܐܡܰܐ ܐܝܼܬܼܲܘܗܝ. ܩ̣ܵܒܸܿܠܼ ܐܸܣܬܲܡܵܐ ܒܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ شكر: مود 
ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܓܲܡܕܵܐ : ܘܲܦܠܲܚܼ ܬܲܡܰܢ ‏ مج يكبب ܕܢܸܗܘܹܐ ذع بحم صذد 
ܕܒܲܖܪܘܿܩܵܐ: ܕܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܓܲܡܕܼܵܐ. ܘܒܲܬܲܪܟܲܢ جز ܠܗܝܼܬܿ 
صدبت ܕܒܹܝܬ̣ ܐ݇ܪ̈ܡܵܝܹܐ: ܘܲܒ̣ܢܵܐ حوصة: ܥܲܠ حتت كدج ܢܲܗܪܵܐ 
ܘܟ̣ܘܼܪܚܳܐ: ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ ܠܘܿܬ̣ܗ ܐܲܚܼܵܐ. ويح ܒܣܲܝܒܿܘܼܬ̣ܳܐ ܛܳܒܼܬ̣: 
ܘܣܵܡ̣ܘܼܗܝ دخه مدذه. 

2. ܕܸܛܘܼܒ̣ܲܥܵܐ صذى 
ܥܘܼܡܕ̣ܵܐ. ܩܲܕ̣ܡܵܝܵܐ: ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ܵܐ ܕܡܿܚ̈ܘܿܙܹܐ ܕܐܲܪܝܘܿܢ": ܐܲܬ̣ܪܵܐ 
ܕܒܹܝܬ̣ ܓܲܖܵܡܲܝ. ܘܲܬ̣ܕܵܝܢܵܐ: ܒܲܫܒܒ̣ܘܼܬ̣̇ܵܐ ܕܕܘܿܪܵܐ ܕܩܘܿܚܼ. 
ܘܲܬ̣ܠܝܼܬܲܝܵܐ 0 : ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܪܵܘܼܫܡܹܐ: ܘܡܸܬ݂ܩܕܹ̇ܐ ܥܘܼܡܪܵܐ 
ܕܓܲܒܼܕܼ̈ܐ. مع ܐܲܬ̣ܪܵܐ دسح أدص ܐܝܼܬ݀ܰܘܗܝ. حير ܕܲܝܪܵܐ ܠܒܲܪ 
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ܒܡܲܠܟܿܘܼܬ̣̇ܐ ܕܦܵܪܵܣܵܝܼܐ ܘܲܕܲܛܲܝܵܝ̈ܐ. 
من صذبجه: هخود( كبن 2 وو ܠܐܘܿܪܲܫܠܲܡ. ܘܩܲܒܿܠ̣ 


ܐܸܣܥܲܡܵܐ ده دك ܕܥܲܠ 3 ܨܲܝܕܝ̣ܢ0: ܕܐܸܬܸܢܨܹܒܼ ܬܲܡܵܢ مع 
كت ܧܲܕ̣ܝܼܫܵܐ ܡܸܕ ܐܲܬ݂ܪܵܐ ܕܬܲܫܒܲܪ : ? ܘܦܠܝ ܬܲܡܿܢ. ܚ ܚܝ 
( ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ دحج ܓܲܪܵܡܲܝ. ܘܲܒ̣ܪ̇ܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ܵܐ ܕܡܿܚܵܘܿܙܐ 
صدبتخ : ܘܒܲܢܸܫ̣ ܠܗ ܐܲܚܹ̈ܐ. ܘܟܸܢ ܐܸܬܸ̇ܐ 0 ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܟܲܫܟܲܪ 
ܠܕ݂ܘܿܪܵܐ ܕܩܘܿܢܝܼ. وَجَبَمْ خم ܥܘܼܡܪܵܐ يُعتجهة01) حَحُده 
ܩܪܿܝܼܬ̣: ܘܐܸܬ̣ܩܪܝܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܟܲܪܣܵܐ ܥܕ݂ܳܡܳܐ ܠܝܽܘܡܳܢܳܐ: ܘܲܥܘܲܡܵܐ 
ܠܡܲܐܬܹܝܢ دس ܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ ܡܗ. ܘܒܳܬܼ̇ܪ ܩܲܠܝܼܠ: زولك ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ 
عد ܪܘܼܫܡܐ : ܕܩܲܪܿܝܒܼ ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܟܲܫܟܲܪ. ܘܲܒ̣ܢܿܐ ܥܘܼܡܪܵܐ 
ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬܼ̇ܐ دُصذبة ܕܡܸܬ̣ܩܲܪܿܝܵܐ سي 5 ܘܡܸܫܬܲܡܲܗ ܥܘܼܡܪܵܐ 
ܕܓܲܒܼܕܹܵܐ ܥܘ݂ܳܡܳܐ ܠܝܽܘܡܳܪܳܐ. 3 ܥܘܼܡܪܵܐ دَصذى ܓܲܒ̣ܪܝ 
ܕܡܘ ܠ ܗ ܛܘܼܒܿܐܵܐ ܒܐܲܝܗܝ. ܥܢܲܕ̣ ܗܿܟܼܝܠ ܒܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ 

ܓܲܖܵܡܲܝ ܒܲܫܢܲܬ̣ 0 ܐܵܠܼܦ ܘܚܲܡܫܝ̣ܢ ܕܝ̈ܘ̈ܥܺܝܐ. ܘܕܲܚܝ̣ܘܼܗܝ ܠܦܲܓܕܹܗ: 
ܘܣܵܡ̱ܘܼܗܝ جه ܒܥܘܼܡܪܵܐ. ܘܒܳܬܼܰܪ 5-5 ܚܸܪܿܕܲܬ݂ ܡܲܚܵܘܿܕܐ 


ܘܐܵܦ ܥܘܼܡܪܵܐ ܚܼܕܵܒܼ: كذ بصم ܘܲܬ̣ܫܲܦ كنم ܕܥܘܼܢܕܲܢܹܗ | 
ܕܡܵܕܰܝ ܠܒ ܠܲܒ̣ܖܿܝܼܠ: بوحّده ܒܓܝ ܒܓܝܼܠܘܼܬ̣ܵܐ ܐܲܚܹ̈ܐ ܕܥܘܼܡܪܵܐ ܕܟܲܖ݇ܣܵܐ: 
5 ܨ 
ܘܣܵܡ̣ܘ̣ܗܝ ܩܕ݂ܳܡ ܗܲܝܟܿܠܐ. 
3. ܕܸܛܘܼܒܼܵܢ̈ܵܐ ܡܰܪܝ ܚܢَ݇ܚܼܫܘܿܥ: ܕܲܒܼܢ̇ܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܹܝܬ݂ 
ذم" ܠܘܿܬܼ ܚܘܼܳܬܳܐ صوبكج. ܒܠܸܢܣܹܗ صم ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܲܚܕ̇ܝܼܒ̣. 
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ܫܲܪܒܵܐ 140549 ܕܲܢ̣ܨܲܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕܼܵܐ 


ܘܩܲܒܸܿܠ̣ ܐܸܣܟܲܡܿܐ: ܘܐܸܬܸ̇ܐ ܠܲܚܘ̇ܬܵܐ صدبكة. ܘܲܒ̣ܢ̇ܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܥܲܠ 
ܫܡܹܗ ܕܡܿܪܝ ܝܘܿܚܲܢܵܢ ܐܼܘܲܢܠܲܥܸܣܛܵܐ: ܘܥܲܬ݂ܲܕܘܼܗܝ ܒܒܸܢܝܢܵܐ 
ܕܥܘܼܡܪܵܐ تنم ܡܢ ܫܲܪܒܿܬ̇ܐ ܕܡܸܬ̣ܩܲܪܝܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܕܰܩܥܳܐ 0 : 
هج صذب ܥܘܼܡܪܵܐ وت ܩܐ ܥܘܲܡܿܐ ܠܝܘܡܵܐܵܐ. ܘܲܥ̣ܢܲܕ: 
ܘܣܵܡ̣ܘ̣ܗܝ ܒܐܵܘ̈ܗܝ تزهيدة0) ܕܗܲܝܟܿܠܵܐ ܕܲܒ̣ܢܲܐ. 

4. ܕܩܲܕܝ̣ܫܵܐ ܐܼܲܒܵܐ © ܫܸܡܫَܵܐ 0 : وجيت ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܒܹܝܬ̣ 
دص : ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ݂ܵܐ ܕܐܲܢܒܲܪ ܡܕ̣ܝܼܢ̄ܬ : حفذبجه جم وعدي 
ܕܲܫܡܵܗ̇ ذؤت. ܡܢ ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܘܒܝ ܐܪܵܡܵܝܼܐ ܐܝܼܬܲܘܗܝ. ܘܐܸܬܿܬܲܠܡܲܕ݂ 
ܠܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ ܒ ܡܿܖܪܝ ܥܲܒ̣ܪܵܐ : ܘܲܦܠܲܚܼ ܠܘܳܬ݂ܗ ܙܲܒܼܢܵܐ. ܘܐܸܙܲܠ݂ 
ܠܛܘܼܪܵܐ ܕܐܵܬܼܘܿܪܵܝܹܐ 11 ܕܐܲܟܒܲܪ. ܘܲܒ̣ܢܿܐ 
ܥܘܼܡܪܵܐ ܫܒ̣ܝܼܚܵܐ: َحُحِتٍ ذؤجه 7 متحت : ܘܐܸܬܬܲܣܝ̣ܡ 
ܒܥܘܼܡܪܲܗܝ 

6. ܕܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ ܡܿܖܪܝ ܐܝ̣ܣܚܵܩ: ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܕܢܝܼܢܘܼܐ: ܕܐܲܪܦܝܼ 
ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܘܼܬ̣݂ܵܐ: ܘܲܥ̣ܒܲܕ̣ ܟܬܲܒ̣̈ܐ ܥܲܠ ܕܘܼܒܿܕ̣ܵܐ ܕܝܼܝܼ̈ܕ̇ܝܹܐ. ܐܸܬܬܲܣܝ̣ܡ 
ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܠܢܝܼܢܘܼܐ: جم ܡܿܪܝ ܓܝܼܘܲܪܛܿܝܼܣ ܩܳܬܼܘܿܠܺܝ̣ܩܶܐ : 
ܒܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܥܵܒܼܰܐ. ومع ܕܸܘܕܲܒܲܪ ܚܲܡܫܳܐ ܝܲܪܵܚܝ̣ܢ ܪܵܥܝܘܼܬܼܳܐ 
ܕܝܼܢܘܼܐ : صم خؤذ ܡܘܫܐ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܕܲܩܕܳܡܽܘܗܝ: ܐܲܪܦ̣ܝ̣ 
ܠܐܲܦܸܣܩܘܿܦܘܼܬܹܗ ܒܥܸܠܬ̣: ܕܠܲܐܠܳܗܿܐ ܝܲܕܝܼܥܿܐ: ܘܐܸܙܲܠ̣ ܘܲܥ̣ܡܲܪ 
ܒܸܛܘܼܕܿܐ. . ممع ܕܦܵܫܼ ܟܘܼܪܣܝܐ ܲܒ̣ܪܕ : : ܐܸܬܬܲܣܝ̣ܡ ܛܘܼܒ̣ܵܢܵܐ 
ܣܲܒ̣ܪܝܼܫܘܿܥ مع ܒܶܬܼܕܼܳܗ: ܗܽܘ ܕܐܵܦ وه ܫܒܲܩܼ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܘܼܬ̣ܗ: 


(') ܪܩܢܐ 516 ( ܪܸܩܥܳܐ ܐܘ ܕܲܩܥܿܐ .ܐ §) 00 ( ܒܐܸܣܛܘܿܐ .£ §) (0 ܐܲܒܲ .لا 
(4) .8 $ (ܫܲܡܳܫܶܐ ؟ 6 ܝ )3( ܗܢܙ ܙܒܙܐ ¢ 


ܒܡܲܠܟ̇ܘܼܬ̣ܵܐ ܕܦܵܖܵܣܵܝܼܐ ܘܲܕܲܛܲܝܵܝ̈ܐ. 


1606 ܢܘܼܟ̣ܪܲܝܔܵܐ ܒܝܘܵܡܲܝ سخُتبكاة بك ܩܵܬ݂ܘܿܠܝܼܩܳܐ. ܘܲܡܡܘܼܡܪܵܐ 
ܕܡܿܪܝ ܫܵܗܝ̣ܢ ܕܒܲܐܬ̣ܪܵܐ ܕܩܲܕ̇ܕ̣ܘܿ ܥ̣ܢܲܟ. ܡܸܢ ܗܵܟܼܝܠ ܕܲܫܒܲܩ̣ 
ܐܝ̣ܣܚܿܩ ܠܟ̣ܘܼܪܣܝܵܐ ܕܟܝܼܝܘܼܐ : ܣܠܸܩ̣ ܠܛܘܼܖܵܐ ܕܡܿܬܘܼܬ), 
ܕܡܸܬ݂ܒ݁ܪܸܟ݂ حزوة: د ܗܘܲܪܝܐ : ܘܲܥ̣ܡܲܪ ܒܫܸܠܝܵܐ ܥܲܡ 
دوجوب ܕܬܲܡ̇ܢ. ܘܗܿܝܕܝܢ ܐܸܬܸ̇ܵܐ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܕܵܒܲܢ ܫܿܒܼܘܿܪ: 
وصوّص ܗܵܘܼܳܐ ܒܲܟ̣ܵܬܿܒܹܐ ألو ܡܝܲܬ̇ܪܵܐܝܼܬ̣: ܥܕܲܡܳܐ دب كلم 
ܡܸܕ ܝܘܼܗܪܵܐ ܕܥܲܝܢܵܘܵܗܝ ܡܸܢ صذية0) ܘܲܢܙܝܼܪܘܼܬ݂ܵܐ. ܘܐܸܬ̣ܥܲܠܲܠ 
ܒܐ݇ܪܙܐ انرا ܣܰܦܩܺܐܝܼܬ̣ : ܘܲܥ݂ܒܲܕ݂ ܟܬܲܒܹܵܐ ܥܲܠ ج155 
ܕܝܚܝܼܕܹܵܝܹܐ. جا ܣܘܼܥܪܵܝܵܐ ܐܸܡܲܪ: ܕܠܐ ܐܸܬ̣ܩܲܒܲܠܘ ܡܸܢ 52 
2-5 ܥܠܘܗܝ ܕܲܚܼܹܝܠ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܓܳܡܪܺܝܶܐ) يذ ܛܘܼܒܲܢܝܼܬ̣: 

ܡܸܛܠ ܗܿܠܲܝܢ ةج ܕܡܲܠܸܠܼ. جْحِ ܕܝܢ ܒܣܲܝܒܿܘܼܬ̣̇ܵܐ ܥܲܡܝܼܩ݀ܬܐ 
ܗ݇ܘܼܿܐ ܐ @: ܥ̣ܢܲܕ̣ صم ܚܲܝܼܐ ܕܙܲܒ̣ܪܵܐ: ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ فكذه ܒܥܘܼܡܪܵܐ 


, 


ܕܫܵܒܼܘܪ. ܓܸܢܣܹܗ دم ܡ̣ܢ جح حدما ܐܝܼܬܲܵܘܗܝ. ܘܣܵܒܲܪ 
ܐܳܢܳܐ ܕܰܚܣܳܡܳܐ ܐܸܬܿܬܿܥܝ̣ܪ ܥܠܽܘܗܝ اص ܠ݇ܘܿܝܼ̈ܐ: أنه ܝܵܘܣܸܦ 
ܚܲܕܵܝܐ : ܘܝܘܿܚܲܢܵܢ ܐܲܦܵܡܵܝܵܐ: ܘܝܘܿܚܲܢܵܢ ܕܕܲܠܝܬ݂ܵܗ. 

6. ܕܩܲܕ̣ܝܼܫܵܐ ܐܼܲܒܿܐ) ܝܿܘܣܸܦ ܚܲܙܿܝܵܐ: ܕܗ݀ܘܝܘܼ ܥܲܒܼܕܝܼܫܘܿܥ. 
ܒܠܸܢܣܹܗ ܦܶܪܣܺܝܶܐ: ܕܡܸܬ݂ܩ̣ܵܪܝܵܐ صدبتجه يصذؤح. ܘܐܲܒ̣ܘ̣ܗܝ 
ܡܓ̣ܘܼܫܵܐ 195: هوكم 5و0 ܕܲܡܓ̣ܘ̣ܵܫܹܐ. ܒܙܲܒ̣ܐܐ ܕܥܲܡܲܪ ܒܲܪ 
ܛܦ" ܐܲܚܝܹܕ݂ ܗ݇ܘܿܐ ܬܲܩܕ݂ܳܐ ܕܡܲܠܒ̇ܘܼܬ݂ܿܐ ܕܛܲܝܵܝܵܐ: وذ ܚܲ̈ܠܘܿܬ݂ܗ 

(2) ܕܡܬܘܬ ܘ !5 ( ܕܡܶܬܘܼܬ ؟ ܕܡܸܬܘܲܬ ? £ §§) 7" ܩܟ̈ܝܢܐ .60 (0 ܕܘܒܪ̈ܐ 
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ܫܼܲܖܒܵܐ ܕܐܲܒ̣̈ܗܳܬ݂ܳܐ ܕ̣ܲܨܲܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕ̣ܵܐ 


ܠܡܸܥܒܲܬ݀ ܩܪܵܒܼ̇ܐ خم ܛܘܼܪ̇ܟܿܝܼܐ. ܡܸܖܿܕܲܬ݀ ܕܸܡܪܘܿܕ̣ ܡܕ̣ܝܼܵܬ̣ 
ܥܠܘܗܝ: ܗܺܝ ܕܲܒ̣ܢܿܗܿ ܢܸܡܪܘܿܬ̣ ܡܲܠܟܵܐ ܘܲܩܪܵܗ̇ ܒܲܫܡܹܗ: كر 
ܦܸܬ̣ܚܲܬ݀ جره ܬܲܪܥܳܐ. ܝܵܘܣܸܦ دم ܐܸܫܟܿܚܘܼܗܝ كيذ ص ؤذخا: 
ܘܲܫܒܲܐܘ̣ܗܝ ܥܲܡ ܡܿܐܐ وجكجم ܢܲܦܹ̈ܫܵܢ. ܘܟܲܕܼ ܐܝܼܬ݀ܲܘܗܝ بذ 
ܫܒܲܥ ܫܥ̈ܝ̣ܢ: ܐܸܫܬܿܒ̣ܝܼܘ. ܙܲܒ̣ܢܹܗ ܕܝܢ نت ܛܲܝܵܐ مع ܫܸܢܓܲܖܿ صوبكي: 
ܒܲܬ̣ܠܬ̣ ܡܳܐܐ ܘܫܲܒܼܥܝܼܢ ܙܘܼܵܕܼܐ: ܘܓܲܙܕܹܿܗ ܥܲܡ ܒܪܵܘ̈ܗܝ: ܘܥܲܒܼܕܗ 
ܚܲܢܦܵܐ. ܘܩܽܘܝܼ ܠܘܳܬܼܶܗ ܬܠܿܬܼ ܫܥ̈ܝ̣ܢ. ܘܲܥ̣ܢܲܬܼ ܡܿܕ̇ܗ: ܘܕܲܒܿܢܘ̣ܗܝ 
ܒܐܵܘ̈ܗܝ ܠܓܲܒ̣ܪܵܐ ܟܪܸܣܛܝܵܢܵܐ ܘܲܫܡܹܗ ܩܘܼܪܝܩܘܿܣ: م ܕܲܕܲܪ 
صذبة ܕܒܲܐܬ̣ܪܵܐ ܕܩܼܲܖ݇ܕܼܘܿ: ܒܚܲܡܸܫܡܵܐܐ ܘܬܸܫܥܝܼܢ ܙܘܼܵܕܸܐ. ܘܐܲܝܬܿܝܹܗ 
ܠܒܲܝܬܼ̇ܗ: ܘܐܲܫܠܸܓܹܗ ܥܲܠ ܟܸܠܹܗ ܒܲܝܬܹܗ: ܡܸܛܠ ܕܠܲܝܬܿ ܗܵܘܿܐ 
ܠܹܗ ܒܪܖܵܐ. جكب حجر صبره ܩܘܼܪܝܵܩܘܿܣ ܕܢܸܗܘܸܐ ܟܪܸܣܼܓܝܵܢܵܐ: 
ܘܠܵܐ ܐܸܬܿܛܦܝܼܣ. جد دم ܥܲܡܹܗ ܕܵܒܲܪ 05 ܠܗ ܠܥܘܼܡܪܵܐ 
ܕܟܲܡܘܼܠ ܕܒܲܫܒܲܒ݂ܘܼܬ̣ هذبة: مسوم ܗ݇ܘܼܳܐ ( ܠܕܼܘܼܒ݁ܕܪ݂ܵܐ ܕܝܝܼܕܵܝܹܐ ): 
ܪܬܲܚܼ ܛܲܠܝܵܐ ܒܚܘܼܒܹܗ ܕܡܿܕܵܢ: ܘܩ̣ܵܒܸܿܠ̣ ܡܲܥܡܘܿܕ̣ܝܼܬ̇ ܒܥܘܼܡܪܵܐ 
ܕܡܿܪܝ ܝܘܿܚܲܥܳܢ ܕܟܲܡܘܼܠ. ܘܡܸܛܠ وسو ܩܘܼܪܝܵܩܘܿܣ ܕܐܲܡܝ̣ܢ 
ܒܲܨܠܘܿܬ̣̇ܐ ܘܲܟ̇ܠ̣ܝܼܠ̣ ܕܢܸܗܘܸܐ ܝܲܚܝܼܘܹܵܝܵܐ: ܫܲܒ̣ܩܹܗ يذ سِلة:. ده 
جم ܐܸܙܲܠܼ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܐܼܲܒܿܐ 0 ܨܠܝܼܒܼܿܐ ܕܒܲܐܬ̣ܪܵܐ دحج ܢܘܼܗܲܕܪܵܐ: 
ܐܸܬ̣ܩܲܒܲܠ̣ صم ܛܘܼܒܼܵܢܳܐ ܩܘܼܪܝܵܩܘܿܣ ܕܼܲܫ ܥܘܼܡܪܵܐ: ܗ̇ܘ 
ܕܲܠܚܲܪܬ̣ܳܐ ܗܘܹܿܐ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܕܒܲܠ̇ܕ. ܘܲܦܠܲܚܼ ܩܢܘܿܒܝ̣ܢ: ܘܐܸܬ̣ܝܲܬܲܪ 
ܒܩܸܪܝܳܢܵܐ ܕܡܲܙܡܘܿܕܵܐ ܘܒܲܟ̣ܬ̇ܒ̣ܵܐ. ܘܗܿܝܕܼܝܢ يخم ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܩܼܲܪܿܕܘܿ: 
مبجت حدوخة ܕܡܸܬ̣ܩܼܵܪܝܵܐ ܥܳܪܰܒ݁ܳܐ. ܘܩܵܘܝܼ ܬܲܡܿܢ ܫܢܲܝܵܐ 
7 ܕܘܼܒ̇ܬܵܐ ܕܝܼܚܝܼ̈ܬܹܝܹܐ .8 ܠܚܝ̈ܕܝܐ © 77 ܕܐܲܒܲܐ .8 


ܣܲܠܲܝܲܐܵܬ̣̇ܐ܇ ܘ ܗܝܕܝܢ ذه ܡܗܲܝܡܢܼܐ ܒ݁ܳܬ݂ܕ݂ܰܗ : ܘܥܲܒ̣ܕ݂ܘܼܗܝ 
ܕܲܫܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܿܪܝ ܒܲܣܝܼܡܵܐ دجزوة: ܕܩܲܪܰܪ݂ܘܿ. هدحوو ܠܥܘܼܡܪܵܐ 
وجا : : مجم ܐܬܶܐ ܠܛܘܼܪܵܐ ܕܸܙܝܼܢܲܝ. ܘܩܲܘܝ̣ ܙܲܒܼܢܿܐ: ܘܒܲܦܝܵܣܵܐ 
ܕܡܪܝ ܟ̣ܘܼܕ݇ܲܐܗܘܝܼ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܕܲܚܕܲܬܵܐ ومو نص( `( ܥܲܒ̣ܘ݂ܘܼܗܝ 
دك ܥܘܼܡܪܵܐ ددج ܒܘܿܟ̣ܬܿܝܼܫܘܿܥ : ܕܡܸܬ݂ܟܲܝܹܐ ܕܡܲܪܿܓܳܢܳܐ ܐ" : 
ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬܼܳܐ ܕܙܝܼܢܲܝ صذيع. ܘܠܐ عكر ܡܸܢ ليدبت 
ܡܘ ܕܲܟܼܬܿܒ̣ܵܐ. ܘܐܝܼܬ̣ 05 ܠܗ ܐܼܲܚܳܐ حنئن : 
ܥܲܒ̣ܕܝܼܫܘܿܥ : 6ن ܕܟܲܕܼ ܐܸܬܹ̇ܐ ܡ̣ܢ ܕܸܡܖܿܘܿܕ̣ ܡܕ̣ܝ̣ܢ݇ܬ݂ܗ : ` 
ܡܲܥܡܘܿܕܝܼܬ̣: : 10616 ܚܲܝܼܕܲܝܵܐ. . ممع ܗܺܝܕܹܝܢ: ܟܠܗܘܿܢ حؤنةه. 
ܥܲܠ صم ܕܐܲܚܘܼܗܝ ܥܲܒܕܝܼܫܘܿܥ ܓܸܒܲܕܼ. ܘܡܸܛܠ. ܕܐܲܪܒܿܥܵܐ 
ܡܸܐܡܪ̈ܝ̣ܢ ܐܸܡܲܖܿ ܒܡܲܟܼܬܿܒܲܢ̈ܘܿܬ̣ܹܗ: مكر ܐܸܬ̣ܩܲܒܲܠܘ ܡ̣ܢ ܡܲܠܦܵܢܼ̈ܐ 
ܕܥܼܕܬܵܐ: مذ مكبشج زف ܥܸܒܲܕ ܣܘܼܝܗܵܕܘܿܣ: ܘܐܲܚܸܪܡܹܗ 
ܒܲܫܢܲܬ̣ ص ܘܫܲܒ̣ܥܝܼܢ ܫܢܲܝܵܐ ܕܡܲܠܟ̇ܘܼܬ݂ܵܐ ܕܲܒ̣ܢܲܝ ܗܿܫܼܡ. دم 
ܐܲܝܟܳܐ شين ܝܘܼܠܦܿܢܵܐ ܝܵܘܣܸܦ ܚܲܪܝܵܐ: ودس ܠܐܵܢܿܫ ܠܡܹܐܠܲܦ 
صم ܬܲܫܥܝܼܬܹܗ ܗܳܝ ܕܡܸܢ ܢܸܣܛܘܿܪܝܼܣ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܕܒܼܝܬ̣ | 
كوو ܐܸܬܿܬܿܣܝܼܡܲܬ݀. مفكذ ܐܵܢܳܐ: ܕܥܸܠܬ̣ܗ") دضو كبفز 
ܚܣܺܡܵܐ ܗ݇ܘܼܳܐ. ܘܐܲܠܳܗܳܐ ܝܕܲܥܿ ܫܪܵܖܵܐ. ܲܘ دم دَجْدُ ܝܘܼܓ̣ܪܵܐ 
ܕܲܫ̈ܢܲܝܝܐ ܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܲܖ̇ܿܓܵܢܵܐ@ ܒܕܲܫܿܢܘܼܬ̣ܹܗ ججح ܒܣܲܝܒܿܘܼܬ̣ܿܐ 
ܥܲܡܼܩܬ݂ : ܘܩܲܒܼܪ̇ܘܼܗܝ ܐܲܚܹ̈ܐ ܒܥܘܼܡܪܵܐ ܕܕܵܒܲܢ ܡܿܪܝ ܐܲܬ݂ܩܸܢ : 
ܥܕܳܡܳܐ ܕܐ݇ܬܼܳܐ صق ܘܲܡܩܝܼܡ ܠܼܗ. ܕܲܨ̈ܠܽܘܿܬ̣ܹܗ ܘܲܨܲܠܽܘܿܬܼܳܐ 
0 ܙ ܡܗܝ̈ܡܢܐ  »‏ (® ܕܡܪܓܝܐ .8 ܕܡܪܓܐ © (ܕܡ̇ܪܵܓܼܬ 8 .×) 
ܕܸܠܡܸܙܲܠ .8 ܕܠܥܫܠ € () ܥܠܬܗ .¢ 9) ܕܡܲܪ̈ܓܐ .8 © ܕܡܪܓ ,ܐ ,5 


ܫܼܲܖܪܒܳܐ ܕܐܲܒ̣̈ܗܳܬ݂ܳܐ ܕܲܢ̣ܨܲܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕܼܵܐ 


ܕܟ̣ܠܗܘܿܢ ܗܳܠܶܝܢ ديز ܕܣܝ̣ܡܝ̣ܢ ܒܲܟܼܬܲܒ̣̇ܐ ܗܶܢܳܐ: يوقم كود 
ܘܒܲܖ ܫܘܼܪܵܐ: ܠܕܲܘܝܵܐ ܩܲܪܿܝ̇ܐ ܘܠܲܐܒܲܗܵܘܵܗܝ. ذم ܘܬܵܡܹܝܢ. 

7. ܕܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܪܝ ܝܘܿܚܲܥܵܢ : ܕܲܢ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܲܐܬ̣ܪܵܐ 
ܕܩܲܪܕܘܿܐ ܘܲܥ̣ܡܲܖܿ ܒܛܘܼܪܵܐ ( ܕܒܹܝܬ̣ ܘܼܿܠܺܝܬ̣). ܡ̣ܢ ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ 
ܐܘܼܗܲܕܪܵܐ ܐܝܼܬܼܲܘܗܝ. ܘܲܩ̣ܪܵܐ ܟܠܗܘܿܢ ܟܬܲܒܹ̈ܐ ܒܐܸܣܟܿܘܿܠܼܐ: ܩܲܒܸܿܠ̣ 
ܐܣܟܲܡܳܐ ܒܟܘܼܡܪܵܐ ܕܡܳܪܝ ܝܘܿܕ̇ܕܲܩ. ܘܐܸܬ̣ܢܲܩܲܦ ܠܛܘܼܒܲܢܵܐ 
ܐܸܣܛܲܦܵܢܘܿܣ: 6ه ܕܬܲܪܒܿܝܼܬ ܕܡܿܪܝ ܝܲܥܩܘܿܒ̣ ܚܲܕܿܝܐ ܘܲܕܕܵܒܲܢ 
ܐܲܦܝܼ صق ܗܵܘܿܐ. هنبج ܗܵܘܼ̇ܐ ܠܹܗ ܠܺܝܘܿܚܲܢܵܢ ܐܲܚܼ̈ܐ ܕܝܢ ܟܝܵܢܵܝ̈ܐ: 
ܣܲܪܠܿܝܼܣ ܘܬܐܵܕ݂ܘܿܪܘܿܣ : ܕ݁ܐܰܦ ܗܸܢ̣ܘܿܢ 6 ܝܲܚܝܼܕܵܝ̈ܐ. ܢܦܲܩܼ̣ 
ܕܝܢ مع ܥܘܼܡܪܵܐ: ܘܐܸܙܲܠܼ وبحت ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܕܲܠ̈ܦܵܬ̣ : 
ܘܡܸܬܿܬܲܪܣܸܐ ܗܵܘܼܿܐ ܚܠܿܦ ܠܰܲܚܡܳܐ ܥܸܢܒ̣ܵܐ ܕܕܵܠ̈ܝܬܐܼ. ܥܲܠ ܕܘܼܒܿܕ̣ܵܐ 
ܕܝ̣ܚܝܼܕܲܝܘܼܬ̣ܵܐ ܥ̣ܒܲܬ̣ حدم ܣܲܠܲܝܼܵܝ̈ܐ. ܘܗܿܝܕܝܢ ܐܸܬܹ̇ܐ ܘܲܥ̣ܡܲܪ 
ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܩܼܲܪܕܼܘܿ: ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣ ܕܐܼܲܪܓܿܘܿܠ صذبة. ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ 
ܠܘܳܬܹܗ ܐܼܲܚܵܐ: ܘܲܒ̣ܢ̇ܐ ܥܘܼܡܪܵܐ. ܘܲܟܼܬܲܒܹܐ ܕܲܥ̣ܒܲܕ: كر ܐܸܬ̣ܩܲܒܲܠܘ 
ܡ̣ܢ ܛܝܼܡܿܬܼܐܘܿܣ ܩܶܬ̣ܘܿܠܝܼܩܵܐ. ܘܲܥ̣ܒܲܟ̣ ܣܘܼܢܗ݇ܕܘܿܣ ܘܐܲܚܸܖ݇ܡܹܗ: 
ܒܸܛܠ ܕܐܸܡܲܪ ܒܲܟܼܬܲܒܹܗ ܕܚܰܙܝܐ) ܐ݇ܢܵܫܘܼܬܹܗ دضْق ܠܐܲܠܵܗܘܼܬ̣ܗ. 
ܡ̣ܢ دم ܘܲܥܬܸܩܼ ܒܣܲܝܒ̇ܘܼܬܼܿܐ: ܟܲܢܸܫܼ ܠܲܡܗܲܝ̈ܡܢܼܐ ܘܠܚ̣ܚܼ̈ܕ̇ܝܹܐ: 
ܘܲܦܩܲܬ̣ ܥܲܠ حوصؤه. ܘܒܹܗ") ܒܕܸܕܵܢܵܐ جب ܠܘܶܬܼ صق : 
ܘܦܲܠ̣ܪܹܿܗ ܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ ܒܥܘܼܡܕܹ̇ܗ. 

(0 حم ܕܠܝ̈ܬܗ د 00 ( ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬ̣̇ܐ܆ 5 <) (0 (ܐܵܐܵܫܘܼܬܹܗ ܕܡܵܬܲܢ 
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ܒܡܲܠܟ̇ܘܼܬ̣ܵܐ ܕܦܵܪ̈ܣܵܝܼܐ ܘܲܕܲܛܲܝܵܝ̈ܐ. 

8, ܣܰܗܕܼܘܿܥܳܐ: ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܕܡܚܘܿܙܐ اد ܕܗܘܝܘ 
مذمكه ذبى() : ܐܵܦ ܒܲܪ ܣܵܗܵܕܼܐ ܡܸܬ̣ܩܕܹ̇ܐ. ܡ̣ܢ ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ 
كبن 255 : ܡܕ ܗܲܠܡܘܿܢ ܩܪܿܝܬ. ܐܸܬ݁ܕܿܪܵܫ ܒܐܸܣܟܿܘܿܠܹܐ ܕܡܿܪܝ 

بج ܐܲܠܳܗܳܐ. هج دم ܫܡܲܥ̣ : ܕܡܿܪܝ" ܝܲܥܩܘܿܒ̣ ܫܲܢ̱ܝ̱ ܡܸܢ 
ܡ ܕܡܿܪܝ جدود ܕܲܒܸܛܘܼܪܵܐ ܕܐܝܼܙܠܵܐ : ܘܫܲܖܿܝܼ ܒܒܸܢܝܢܵܐ 
ܕܥܘܼܡܪܿܗ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܡܲܪ݇ܓܳܐ : ܘܐܸܬܹܿܐ ذؤجه : ` ܘܲܗܘܵܐ ܠܹܗ 
ܠ ܘܐܸܬ̣ܠܵܘܝܼ جره ܒܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܲܖܪܓܵܐ ركه ثكم ܩܵܡܝܼܫܘܿܥ: 
ܗܘ ديرت ܒܙܲܒ̣ܢܵܐ ܕܣܲܝܒܿܘܼܬܹܗ ܕܲܝܪܳܐ ܕܐܲܚܵܐ ܒܣܲܦܣܲܦܵܐ 
دجبدوة:") ܕܐܲܬ݂ܪܵܐ ܕܚܸܦܬܘܿܢ . وبروت ܠܗܘܿܢ مذ بحصت 
ܐܸܣܟܲܡܵܐ : ܘܬܲܩܝܼܡܹܗ ܠܩܵܡܝܼܫܘܿܥ ܥܲܠ بسكا دخوصة: : 
ܕ ܥܲܒ̣ܕܹܗ ܡܫܲܡܫܵܢܵܐ. ܘܲܦܠܲܚܼ: : ܘܝܼܬ݀ܒ̣ ܒܫܸܠܝܵܐ: 
ܥܸܒܲܬ݀ ܟܬܼܳܒܼܳܐ ܥܲܠ ܕܘܼܒܿܕ̣ܵܐ ܕܝ̣ܚܝܼܕܲܝܘܼܬ̣̇ܐ. ܘܣܲܡܹܗ ܝܼܫܘܿܓ(6 
ܕܪܝܠ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܠܡ̇ܚ̈ܘܿܕܐ ܕܬܲܒ̇ܝܘܿܢ 9 دصح ܠ 
ܘܐܸܫܬܲܚܲܿܔܛ ܡܟ ܗܲܝܡܳܢܘ̣ܬܼܳܐ ܬܪܝܼܨܬܵܐ. ܟܲܕ݂ دم ܫܡܲܥܼ ܡܪܝ 
ܝܼܫܘܿܥ بوت ܡܝܼܛܪܵܦܘܿܠܺܝܓܳܐ ܕܲܚܕܹܝܿܒ̣: ܡܸܛܠ ܕܪܵܚܡܹܗ ܗܵܘܳܐ: 
حذت ذؤُجه : ܕܦܘܼܫ) بم ܗܳܢܳܐ ܕܲܥܝܳܢܵܐ ܕܝܼܠܵܟܼ. ܘܠܐ 
ܐܸܬܲܔܦܝ̣ܣ ܠܡܸܠܵܘ̈ܗܝ ܕܡܳܪܝ ܝܼܫܘܿܥܝܲܗ̱ܵܒ̣. ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ 054+ 
ܡ 
ܕܲܥ̣ܒ̣ܲ ܨܲܪܝܼܘ: همه ܚܠܳܒܰܘܗܝ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܠܡܳܪܝ ܣܿܒܼܿܐ. 
7) ويخ .8 (7) شك ܛܘܿܪܝܼܣ .ܡ (0 ضفب .ܬ (() ܕܛܘܼܪܵܐ .8 .€ 


7) ܘܲܠܡܶܪܝ ܛܘܿܪܝܼܣ .8 .© 9 (ܝܼܫܘܿܥܝܲܗ̄ܒ̣ ‏ 2  )®.‏ 7) ܕܐܪܢܘܢ .8 
9) ܦܘܫ © (© ( ܗܲܝܡܵܢܘܼܬܹܗ ܬܪ̇ܝܼܨܬܳܐ ܗܵܝ. سوب ܠܳܗܿ ܒܚܲܟܿܬ̣ܳܐ ܕܕܘܼܒ̇ܩܵܐ ܗܶܢܳܐ 2.2) 


ܒܲܪܒܳܐ ܕܐܲܡ̣̈ܗܿ 


جم دْجِيْ جه ܥܘܡܪܝ 


ܒܗ 


موه دم ܐܸܙܲܠܼ مبوت ܒܛܘܼܪܵܐ. ܡܸܛܠ ܕܠܵܐ ܐܸܫܟܲܚܼ ܚܵܐ 
ܕܠܸܒܳܐ: ܩܲܠܝܼܠܵܐܝܼܬ̣ ܥܛܲܦ̣ ܠܘܳܬܼ ܡܿܪܝ ܣܲܒ̣ܪܝܼܫܘܿܥ 
ܡܝܼܛܪܵܦܘܿܠܲܝܛܳܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܔܲܖܵܡܲܝ: ܘܐܵܘܕܝܼ ܒܣܲܟ̣ܠܘܼܬܹܗ. كر دم 
ܟܲܬܲܪ ܒܕܸܸܥܝܳܢܳܐ ܗܳܢܳܐ: ܐ݀ܠܳܐ ܐܸܙܲܠܼ جه ܠܘܳܬܼ ܗܼܕܲܩܠܝܼܣ ܡܲܠܟܵܐ 
ܕܪܵܗܵܘܿܡܿܝܼܐ: ܕܲܒܼܗܰܘ ܙܲܒ̣ܥܵܐ يدم ܠܐܘܿܪܸܫܠܸܡ. ܘܐܸܡܲܪ݇ ܠܹܗ: 
ܕܲܕܝܼܦܳܐ ܐܝܼܬܲܝ مع ܐܲܦܸܣܵܩܘܿܦܹܐ 0 ܕܡܲܕܢ̱ܚܳܐ: ܡܸܛܠ ܗܲܝܡܵܢܘܼܬ݂ܳܐ 
ܟܲܫ݂ܪܵܪܵܐ دأسبح ܐܵܢܳܐ. ܘܬܲܪܠܸܡ ܒܥܼܕܬܵܐ: ܘܐܲܚܕܸ̇ܡ ܠܩܲܕܝܼܫܹܐ 
ܕܒܼܝܬ̣ ܕܝܲܕܘܿܪܘܿܣ. ܗܿܝܕܹܝܢ: ܒܦܘܼܩܕܲܢܹܗ ܕܡܲܠܥܵܐ: ܐܲܣ̇ܚ̣ܘܼܗܝ 
ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܠܐܘܼܖ݇ܗܿܝ. مع ܗܿܟܼܝܠ ܕܕܲܒܲܪ ܪܵܥܝܘܼܬܼܳܗ̇ :وذ 
مصخ ܙܥܘܿܕܵܐ: ܠܐ ܣܸܠܩܲܬ݀ ܬܲܪܥܝܼܬܹܗ ܠܪܲܫ. ܘܐܸܙܲܠܘ ܐܰܥܳܠܺܝܢ 
ܠܘܳܬ݂ ܡܲܠܟܵܐ : ܘܐܲܣܗܸܕܘ ܥܠܘܗܝ : ܕܗܲܝܡܵܢܘܼܬ̣ܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ 
ܕܝܼܲܕ݂ܘܿܪܘܿܣ ܐܲܚܝܼܕ݂. ܨ فش ܘܛܲܕ̇ܿܕܘܼܗܝ مخ ܐܘܼܪܗ̈ܝ. 
ܗܼܘ جم ܐܸܬܹ̇ܐ ܠܘܳܬܼ ܡܿܖܪܝ ܐܸܡܹܗ ܩܳܬ̣ܘܿܠܝܼܣܶܐ: ܘܲܬ̣ܒܲܥ̣ ܫܘܼܒܼܩ̇ܥܵܐ. 
ܡܸܛܠ ܕܓܲܒ̣ܪܵܐ 195 ܢܙܝܼܪܵܐ ܕܲܡܨܿܒܲܬ̣ ܒܕ݂ܘܼܒܿܕܹܵܐ ܫܲܦܝܼܕܼܵܐ: 
ܐܸܬܲܛܦܼܝܼܣ ܡܰܳܪܝ ܐܸܡܹܗ ܩܳܬܼܘܿܠܺܝ̣ܩܶܐ ܠܡܸܬ̣ܦܲܢܝܵܢܘܼܬܹܗ 
ܕܣܰܗ̱ܕܼܘܿܢܳܐ ܠܟ̣ܘܼܪܣܝܼܗ. ܒܗܳܝ ܕܓܛܘܼ̣ܒܼܳܢܳܐ ܡܺܪܝ ܣܵܒܼܶܐ 
ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܫܲܢܝܼ ܠܘܳܬܼ صق . جد ܕܝܢ ܫܡܲܥ̣ ܡܿܪܝ ܝܼܫܘܿܥܝ̣ܗܵܒ̣ܼ 
ܕܐܲܖܒܹܿܝܠ: ܟܬܼܿܒܼ ܠܡܳܪܝ ܡ ܐܸܓܼܲܪܬܳܐ ܘܐܸܡܲܪ ܗܿܟܲܢܶܐ: ܐܲܝܬܝܹܗ 
ܠܲܡ ܣܰܛܳܢܳܐ ܠܣܰܗܕܘܿܥܶܐ ܡܸܢ ܒܹܝܬ̣ دنا : ܘܠܲܠܝܵܙܝܼܬ݂@ 
ܣܵܡܹܗ ܩܕܲܡܲܝܟܿܘܿܢ : : مد بج ܥܲܡܹܗ حدق ܬ݁ܕܼܺܝܢ ܕܲܥܒ̣ܝܼܕܹܝܢ 
ܠܹܗ ܠܘܼܩܒܲܠ ܗܲܝܡܿܢܘܼܬ̣ܳܐ مؤمدبخ 3 حو دس هِدّه 
7) ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ .ܐ 7) ܠܡܦܢܝܢܘܬܗ .© (0 ܘܕܓܠܝܐܝܬ .5 
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ܠܐܓܼܲܪܬ݂ܵܐ0: قد ص ܕܐܲܥܠܝܼܘܗܝ ܠܟ̣ܕܼܬܵܐ ܠܡܲܪܛܘܼܪܣ. 
ܣܺܗܕܘܿܢܶܐ ܠܳܐ ܩܘ̣ܝ̣: كر ܟܲܬܼ ܐܲܒ̣ܝܼܠ ܘܲܡܥܿܩ ܥ̣ܛܲܦ ܠܐܘܼܪܗ̇ܝ: 
نوت ܒܲܡܝܲܪܬ̣̇ܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ. ܡܸܬ̣ܐܲܡܪܵܐ ܕܝܢ ܘܲܣܢܳܗ̇ ܠܬܲܪܥܝܼܬܼ 
ܗܲܪܵܛܝܼܩ݀ܬ. ‏ ܘܲܦܼܥܵܐ ܠܘܳܬ݂ ܫܪܵܪܵܐ. ܘܟܲܕܼ ܒܫܸܠܝܵܐ وج 3 
ܓܲܠܲܝܼܪܵܐ : مكيب صخ ܚܲܝܵܐ ܕܙܲܒ̣ܢܿܐ : ܒܳܗ̇ ܒܲܡܥܲܪܬܹܗ ܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ 
ܘܟܲܕ݂ إحمكذجٍ د موده مم ܥܼܕܬܵܐ : ܐܸܙܲܠܼ 555 دكت 
ܥܘܼܡܪܵܐ ودج ܥܳܒܼܳܐ ܠܘܳܬ݂ܶܗ ܠܐܘܼܪܗܰܝ : بيه ذهروج 
ܒܡܲܟܼܬ̇ܒܲܢ̇ܘܿܬ̣ܹܗ: ܕܲܒ̣ܕܲܒܼܢܵܐ ܗܽܘ ܕܐܸܬܲܕ݂ܚܸܼܩ ܣܰܗܕ̣ܘܿܢܳܐ مم ܥܼܕܬܵܐ: 
ܐܶܥܳܐ ܓܲܒ̣ܪ̇ܝܼܠ ܢܸܬ̣ܚܲܡܵܬܬ̣©0 ܒܲܓܪܿܢܵܐ ܚܲܡܝܼܡܵܐ ܕܢܲܦܸܕܝ : ܘܐܸܘܿܠܬ̣ 
ܠܐܘܼܪܗܰܝ كنوه : مخم دوذكج ܥܲܡܹܗ ܘܚܲܝܹܒܼܬ̣ܿܗ. 
ظ 9. ܕܲܡܗܲܝܡܢܵܐ ܪܰܡܘܿܝ : بيت ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܟܲܫܟܲܪ. مع 
ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܟܲܫܟܲܪ نبؤههد. ܒܢܿܐ ܥܘܼܡܪܵܐ ܫܒܝ̣ܚܳܐ ܒܐܲܬ̣ܕܿܗ. 

0. ܘܲܰܡܗܲܝܡܢܵܐ ܩܸܩܪܵܐ : نيت (ܥܘܼܡܪܵܐ) ܥܲܠ ܕܩܠܲܬ̣ : 
ܒܲܫܒܲܒ̣ܘܼܬܼܵܐ ܕܲܓ̣ܒ̣ܝܼܠܬ. 

1. ܘܓ̣ܵܐܝܼܢ ܡܗܲ݇ܝܡܥܳܐ: ܢܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܟܲܫܟܲܪ. 

2 جدود ܝܲܚܝܼܕܲܝܵܐ: جيب ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ ( ܕܡܲܣܲܒܕܲܢ1). 

3. مكه تدب ܕܘܿܕܝܼ ܒܲܪ̇ܬ̣ ܩܝܵܡܵܐ: ܢܸܨܒܲܬ݀ ܕܲܝܪܳܵܐ ܒܚܝܼܪܬܳܐ 
ܡܕ̣ܝܼܢ̄ܬ ܕܛܲܝܝܹܐ. 

ܗܸܠܢܼܐ ܒܲܪܵܬ̣ ܩܝܡܿܐ: ܚܿܬܼܗ ܕܫܸܡܥܘܿܢ ܕ حدصة: ܕܕܵܒܲܢ 
ܝܘܿܙܿܕܲܩ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܩܲܕܶܕܘܿ: ܦܿܫܲܬ݂ ܡܸܢ عتم ܕܒܲܟܘܼܬ̣ܳܐ ܕܝܼܢܵܘܿܝܐ 
ܘܲܥܕܲܡܿܐ ܠܚܲܕܼܒܿܒܲܒܿܐ ܕܲܩܝܵܡܬܐ ܕܠܳܐ ܠܲܚܡܵܐ. 


0 90 (2) ܦܫ .$ ܦܫܘ .8 .0 (ذ) ܐܬܬܣܝܡܬ مآ .5 
ܐܓܪܬܙܐ . ` 


ܫܲܖܿܒܳܐ ܕܐܲܒ̣̈ܗܳܬ̣ܳܐ ܕܲܢ̣ܨܲܒ̣ܘ ܥܘܼܡܕܼܵܐ 


44 ̣ܛܘܼܒܲܢܝܹܬ݂ أَذَ د صنو ': تدج ܕܲܝܪܳܐ ܒܚܝܼܪܬ̣ܵܐ ܡܕ̣ܝܼܬ݂. 

5. ܡܵܪܝ ܐܲܒܼܪܵܗܵܡ: ܕܲܒ̣ܚܲܝܵܘ̈ܗܝ ܝܨܒ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ 
ܕܝܲܡܲܡܵܗ̇ ܡܿܪܝ ܝܼܫܘܿܥ ܕܟܼܿܐ ܛܲܢ݇ܢܵܐ ܘܣܵܗܕܼܿܐ. 

6. ܘܡܿܪܿܝ ܓܲܒ̣ܪܝܼܠ: يت ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܪܵܕܲܢ. 

7. ܡ̈ܪܿܝ ܝܘܿܚܲܢ̈ܵܢ : ܢܼܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ دحج دز 

8. صّد ܐܸܣܛܲܦّܢܘܿܣ: شيج ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܣܸܓܸܣܬ̇ܢ9. 

9. ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܡܿܪܝ ܝܼܫܘܿܥ ܝܲܗܼܵܒܼ ܕܦܵܫܼ صم ܕܘܼܟܿܬܹܗ: 
دهت ܥܘܼܡܪܵܐ تمحدة: ܕܒܝܬ كب د15. 2-0-0-5 دم مع 
ܐܲܬ̣ܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ حدوودة:. جح ه166 ܛܲܠܝܵܐ: ܐܸܙܲܠ̣ ܠܐܸܣܟ̇ܘܿܠܼܐ 
ܕܲܬ̣ܡܲܢܘܿܢ : ܘܬܼܲܡܳܢ إذؤؤةع ܒܲܟ̣ܵܬܲܒܹܐ. ܘܲܢܦܲܩܼ مع ܐܸܣܟ݇ܘܿܠܼܐ : 
ܘܐܸܙܲܠܼ ܠܘܿܬܼ ضف ܝܼܫܘܿܥ ܙܐ ܠܐܲܬ̣ܪܵܐ سؤب ܘܲܗܘܹ̇ܐ 
ܡܲܩܪܿܝܵܢܵܐ حؤيذه ܕܡܿܪܝ ܝܼܫܘܿܥ ܨܠܝܼܒܼ̇ܐ ܙܟܹ̇ܐ. ܘܒܲܬܲܪ ܙܲܒܼܪܳܐ 
ܫܲܕܲܕܲܗ ܡܿܖܪܝ وحم ܠܘܳܬܼ ܡܿܖܪܝ تب ܒܲܪ ܢܨܝܲܒܼܢܝܼܐ: ܘܩܲܒܸܿܠܼ 
ܐܸܣܟܲܡܵܐ ܩܲܕܝܼܫܵܐ ܒܛܘܼܪܵܐ ܕܐܝܼܙܠܵܐ. ميُؤذ ܕܲܥ̣ܢܲܬ݀ ܕܵܒܹܗ: ܐܸܬܹ̇ܐ 
ܠܛܘܼܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܢܘܼܗܲܕܪܵܐ: ܥܲܡ ولخ سر ܐ݇ܚܪܵܝ̈ܐ. ܘܲܢܨ̇ܒ̣ 
جص حوصكة ܫܒ̣ܝܼܚܵܐ: ܘܐܸܬ̣ܟܲܢܲܫܘ ܠܘܿܬܹܗ لتنا ܗܳܝܕ݈ܝܢ ܛܘܼܒܲܵܐ 
ܡܿܪܝ ܐܝ̣ܣܚܿܩ: ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ حوودة:: ܒܥܼܵܐ ܡܸܢܹܗ 
ܡܸܛܠ حوصؤه ܕܠܳܐ ܢܲܪܿܦܹܝܘܗܝ. ܘܐܸܬܿܛܦܝܼܣ ܠܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ. 
دجُو ܡܗܲܕܲܿܪ ܒܣܲܝܒܿܘܼܬܼܿܐ: جب لذج ܡܿܕܼܲܢ ܒܲܪ بصب ميج 
ܫܙ̈ܝ̣ܢ: ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ حجج ܣܿܗ̈ܵܕܐ ܒܟܘܼܡܪܵܐ ܕܲܒ̣ܢ̇ܐ. 


0( ܐܕܪܡܝܓ .8 ¢ ܐܕܪܡܝܓ .5 () ܕܝܡܡܗ .€ ذ) ومس سيا 8 
(فجهى. ܣܝ̣ܛܝܼܣܬܲܢ 2 .®) "0 ܢܨܝܼܒ̣̈ܝܹܐ +5 


0. ܩܲܕܝܼܫܵܐ مذ ܝܲܥܩܘܿܒܼ݁ دجب ܘܚܲܕܿܝܵܐ: ܬܲܠܡܝܼܕܗ 
ܕܡܿܪܝ ܝܼܫܘܿܥ. ܝܲܗ̱ܵܒܼ. ܒܠܸܢܣܹܗ اي ܒܼܝܬܼ ܓܲܪ̈ܡܲܝ. ܒܐܸܣܟܿܘܿܠܼܐ 
ܕܚܸܖܒܲܬ݀ ܓܠܠ ܐܸܬܿܕܿܕܹܵܫ. ܘܲܠܥܘܼܡܪܵܐ ܕܒܹܝܬ̣ ܥܵܒ̣ܵܐ ܐܸܙܲܠܼ: ܘܩܲܒܸܿܠ̣ 
ܐܸܣܟܲܡܵܐ صم ابوب ܡܿܪܝ ܐܲܒ̣ܪܳܗ̇ܡ ܕܲܫܥܘܼܡܪܵܐ صم ܐܲܬ̣ܪܵܐ 
ܕܟܲܫܟܲܪ: ܬܲܠܡܝܼܕܹܗ ܕܡܳܪܝ ܝܲܥܩܘܿܒ̣ ܕܒܹܝܬ̣ ܥܵܒ̣ܵܐ ܘܢܵܨܘܿܒܹܗ. 
ܗܶܢܳܐ ܕܲܫ̣ܨܿܒܼ ܥܘܼܡܪܵܐ ܒܐܲܬ̣ܪܵܐ ددهم : ܘܲܗܘܸܿܐ ܠܹܗ ܬܲܠܡܝܼܕܸ̇ܐ: 
مبجوت ܡܸܠܝܵܐ ܙܲܒ̣ܢܵܐ. ܒܥܲܝܗܝ ܓܝܼܘܲܪܛܵܝܼܣ ܩܿܬ̣ܘܿܠܝܼܩܳܐ 
ܕܲܢܣܝܼܡܝܼܘܗܝ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ: ܘܠܐ ܐܸܬܿܛܦܝܼܣ. ܘܛܘܼܒܲܢܵܐ 
ܚܢ̇ܢܝܼܫܘܿܥ جه كبشم ܠܲܢܨܝܼܒ̣ܝܼܢ: ܘܠܳܐ ܫܲܡܥ̣ܗ. ܘܐܸܬܹ̇ܐ ܠܐܲܬܼܪܵܐ 
ܕܒܹܝܬ̣ ܢܘܼܗܲܕ̣ܪܵܐ: ܘܲܥ̣ܡܲܪ ܒܲܡܥܪ̇ܬܹ̇ܐ ܬܠܳܬܼ ܫܢ̈ܝܼܢ. 6نم ܡܳܪܝ 
ܐܝ̣ܣܚܵܩ ܐܲܦܸܣܩܘܿܦܵܐ ܕܢܘܼܗܲܕܪܵܐ7) ܘܲܡܗܲܝܡܢܼܐ حجّه ܡܸܢܗ 
ܡܸܛܠ ܥܘܼܡܪܵܐ ܕܡܿܪܝ ܝܼܫܘܿܥ ܝܲܗ̱ܵܒ̣. رده جم يوك ܥܲܡܗܘܿܢ: 
ܘܝܲܬ̇ܝܼܖ݇ مع ܬܠܶܬܼܡܳܐܐ ܐܲܚܝܲܢ مؤه جه ܒܥܘܼܡܪܵܐ: ܘܲܒ̣ܢܿܐ ܗܲܝܟܿܠܵܐ 
ܫܒ̣ܝܼܚܵܐ. ܘܫܲܢ̣ܝܼ ܠܘܳܬܼ ܡܿܕܼܵܢ يذ ܬܸܫܥܝ̣ܢ ܫܢ̈ܝ̣ܢ: ܘܐܸܬܿܬܲܣܝ̣ܡ 
تجح ܣܳܗ̈ܕܐ: ܥܲܠ ܓܸܢ̄ܒ̣ ܕܸܲܓ̣ܠܵܘܗܝ ܕܡܿܪܝ ܝܼܫܘܿܥܝܲܗ̱ܵܒ̣. 

ܫܠܸܡ̣ ܫܼܲܪܒܳܐ ܕ݁ܗܳܠܶܝܢ ܩܲܕܝܼܢܹܐ: ܘܥܘܼܡܕ̣ܵܐ ܕܲܒ̣ܢܲܘ: مجوّكم ¦ 
ܕܕܲܝܲܪܰܘ ܒܗܼܝܢ: حفميفة: دنهم ܡܿܐܐ ܘܐܲܖܿܒܿܥܝܼܢ: ܣܛܲ݇ܖܿ صم 
ܗܼܠܲܝܼܐ ܪܫܝܼܡܵܐ. ܨܠܘܿܬ̣ܗܘܿܢ ܬܚܲܣܹܐ سيد ܕܕ̣ܰܘܝܶܐ ܟܿܬܼܘܿܒܼܶܐ 
ܒܲܨܠܘܿܬ̣ܗܘܿܢ ܕܟܹܐܥܼ̈ܐ ܘܕܲܕ̇ܝܼ̈ܩܹܐ. ܬܹܝܢ ܘܬܵܡܹܝܢ. 
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` × 5 الأديرة 


بقوة ربنا يسوع المسيح نبدأ بكتابة أخبار جميع الآباء. 995 9 
مملكة الفرس والعرب, اولئك الذين صنففوا كتبًا في السيرة النسكية؛ والرجال 
ܪ 0 الكتب .في 
الحياة الرهبانية»؛ وبعضا منهم أقاموا الأديرة في ناحية المشرق؛ وعلمانيين أفاضل 
من الرجال والنساء شيدوا الأعمار والأديرة. تأليف محب الله مار ܐ ܝܘ 
مطران فرات ميشان وهي البصرة. يا رب ساعدنا بصلواتهم آمين. 


ملاحظة: ش: معناها شابو. في كتاب 'المجامع الشرقية" الذي نشرهدومع 
ترجمته الفرنسية في باريس سنة 5 ونلفت نظر القارئ أحيانا إلى النص 
الذي أعتمده ومرارًا إلى الترجمة الفرنسية التي قام بها. 


ܐ ܡ 


ܢ عي امسا 53 | ܢܝܬܝ "ܐܐ - أب حسما دسي ܐܝ ܢ هد . . 
بانس يحضم نبا ره 75 9 نطلا ب 0 010 
ܪ < ايذأا ميتس رس انلا امسا تجهب كا لقالا قل لمحا نه : 
ليملا رييظمك 39 3 ينانا 9 لت 50900 @ 
“انيج ع ييا له ܠܐ ܢܒܝ بغيك ܣ ܝ 0 3 2 
ريده مين ملسب للندلءه ب الو ة يسضياا رجدع لقية شا نا 5 


ܓܘܣ يهل لالخ نيط ܘܰܬ 
عنسة بذ نيعا ينه ܓܦ ܒܠ .70 ٠١‏ ܬܝܙ رميو ܨܧ ييا : 3 
باينا تسق جتان ܐܪܘܬܘ 0 


)١‏ القديس مار اوجين 


أسس ديرا في جبل ايزلا بجوار مدينة نصيبين. كان في أضله الجسدي من بلاد 
آغبطوس 07 من جزيرة قلوزما. وكان دأبه أن ينشر حجابًا على وجهه ويفوص 
في البحر ويستخرج الجواهر ويوزعها على الفقراء. وهذا كان شغله طوال خمس 
وعشرين سنة. واقتبل الاسكيم في دير الأنبا باخوم» وأتى هو ورفاقه إلى جبل 
ايزلا. وبنى هناك ديرا مجيداء واجتمع حوله جماعات كثيرة من الإخوة. في أيامه 
رسم مار يعقوب مطرانا على مدينة نصيبين. ومار يعقوب نفسه شيد هيكل 
نصيبين. وصنع أيضًا مار اوجين أعاجيب كثيرة أمام شابور الملك. ومن تلاميذه 
الذين بنوا الأعمار 7) والأديرة هم توماء مارطاباء كورياء غريغوريوس؛ يوآنيس. 
يوحنان» شليطاء اليشاع» سرابيون» وتقلا أخت القديس مار اوجين؛ وأخته الأخرى 
اسطرناطانيسء؛ ويوحنان» ومار شيريء ومار ميخائيل. وتوفي ودفن في بيت 
الشهداء بجانب الهليكل الذي شيده 7). 


9( مار يوحنا 


أسس ديرا في بلاد بيث زبدي وقردو. تتلمذ للقديس مار اوجين» واقتبل منه 


الاسكيم وذهب وسكن بجوار قصر الزبديين. وصنع آيات عديدة. وبعد أن أكمل 


) 


. هي بلاد مصر. 

7 معربة عن اللفظة الكلدانية ܘܼܡܘܶܬ: وتعن أديرة أو كنائس ونظرًا إلى المعى الأول لا نعرف بضبط الفرق 
ܐܬܕ ܡܕ ܦ بينها وبين لفظة جومذخ1. 

7 يذكر المؤلف تلاميذ آخرين ܬܐܨ اوجين غير هؤلاء؛ انظر مثلاً عدد 4. في القسم الثاني سنعقد بحثا ضاي 


عن مار اوجين ودحوله إلى بلاد المشرق. 


١١8 


ܠ انتقل عند ربناء وذفن جسده في دير قسطرا الذي ܢܸܠ ܬ ويسمى دحتلحلح. 
وجاء الربان جبرائيل من دير زرنوقاء ونقله إلى الدير القريب من زرنوقا. 


ܙ"( القديس مار شيري 


5 5 / 3059 0017 3:3 9:05235 لناز, اوجين ® 
شيري. وأتى إلى نصيبين» وكان واحدا من الإخوة الثمانية والعشرين. وبعد أن جد 
ܕܪ زماناء وافى إلى جبل مدينة درا وشيد هناك ديرا معروفا. وبعد ذلك؛ وسّعه 
سبريشوع مطران نصيبين وجعله ديرا شهيرا. وانتقل (شيري) إلى ربه ودفن 


جسده في الدير. 
4) القديس مار يونان الناسك 


هو الذي على ابنمه شيد.كير الأنبار القريب من يعدا كان قن ܣ ܪܨ ܘܣܡ 
من سلالة الملوك الرومانيين من آل قسطنطين. وكان والده مستشارًا. وذهب إلى 
مان أوجين بوققلفة له بوافقل نه ܐܝ( + ` % 
أورشليم والصعيد. وصنع معجزات شتى تفوق التعداد. وتوفي ودفن في ديره. 
لتكن صلواته للكاتب الخاطيئ والقارئ والسامعين آمين. 


5) القديس مار شليطا 


أسنس ديرا في بلاد قردو وزبدي. كان مصري الأضل. يفي 3 ܙ 
وذهب إلى دير الأنبا باخوم ولبس الاسكيم. ثم أتى إلى فنك قرية بيث زبدى وسكن 


ثمة زمانا وفعل آيات وقوات. وتوفي وله اثنتان وتسعون سنة؛ © فى الهيكل 
الذي شيده. لتساعدنا صلاته آأمين. 


5( القديس مار احا 


هو مؤسس دير زرنوقا - كان هذا القديس تلميذ مار اوجين. وبعد وفاته جلبت 
النعمة القديس ايشوعسبران من دير ايزلا وقدم إلى هذا الدير. ولما عاين الإخوة 


متضايقين بسبب شحة الماء»ء صلى» وبصلاته انلبجس ينبوع من تحت جدران بنيان 
الهيكل. 


¥) مار يوحنان 


هو الذي أقام دير كمول. كان من بلد بيث كرماي؛» مجوسي الأصل وابن 
الوثنيين. وينحدّر من دم الملوك الفرس. هذا أتى إلى نصيبين» وتتلمذ لمار اوجين» 
وذهب حيث استقرلً الفلك» ومكث هناك زمانا وأجرى قوات وآيات» وتوفيء 
فوضعوه في مغارته. وبعد زمان طويل قدم الطوباوي الربان اوكاما من دير مار 
ابراهام الكبيرء وبنى هيكلا فاخرًا على اسم مار يوحنان ودفن جسده فيه. لتكن 
م تعن 3( 53 0( :< 3 | 


/) القديس مار ايثالاها 


هو من مدرسة بيث نوهدرا. عاش في عهد شابور الملك» ووشي به لديه فكهبل 
959 أن 7 :واستس 9 35350 أضواع العسذايات» 
ومن هناك قادوه إلى بلاد بيث نوهدرا إلى قرية اسمها دس تكرد حيث رجموه 


بالحجارة. ونبدت في متجن رجمه شجرة الأس. فقلعها الوثنيون حسدا. وبعد زمان 


شيّة,الفؤمون :دير اشيين ا بعلن اشم قالط جاوما 


4) الطوباوي بر سهدي 


هو الذي شيّد ديرا بجانب مدينة حربي على دجلة. أصله من بلاد فارس من 
مدينة شابور الملك واسم بلده اصطهار (اصطخر) ومدينته تدعى 'حه شابور"» باسم 
الملك الذي بناها. وأتى إلى مدينة البصرة وتهذدب في المدرسة واقتبل اسكيم 
الرهبنة. ورافقه زميل آخر اسمه سركيس. وعاش تسعين سنة ورقد بشيخوخة 


شهر كانون الثاني» ودفن جسده في الدير الذي أقامه بجانب مدينة حربي. 


)٠‏ الطوباوي مار يوحنا الكشكري 


هو من دير عين دقلا في جبل اوروخ (حمرين) في منطقة بيث كرماي. كان 
أصله من بلاد كشكر. وبعد أن تثقف في العلوم الكتابية قصد الدير الذي في بلد 
كشكر الذي جدده أخيرا القديس عنين (كني) تلميذ مار ابراهام الكبيرء ودعي باسمه 
5 ± 5 505 30 13 33048 50 بول 
الصعيد في أحد القيامة مع ناسك آخر وشاهد جماعة النساك آل انيسموس ونال 
بركتهم. وأمره رئيس القديسين بأن يذهب ويخدم مذبح الرب في عين دقلا. وفي 
ذلك اليوم نفس اختطلف: 3 حم 93399 797 [51 770 ا تلا 
بشيخوخة عميقة؛ ܕ ܪܦܨ في البيت المقدس الذي خدم فيه» في ܵܐ ܐܝܬ والعشرين من 


شهر آبء ويُصنع تذكاره في بداية تشرين. 


1711 


( ( ) ܘܝܐ قرداغ الشهيد 


على اسمه بُنيت أديرة. وكان ܒܠ من. كتير ܬ فارسية من آل نمرود. وكان 
ܕ ܐܠܠ معروفا لدى شابور الملك. وكان هو رجلا باسلاً في الحروب. وكان بيته في 
مدينة اربيل. أقام له حصنا منيعًا بجوار اربيل على تل عال يُدعى 'ملقي". واهتدى 
على يد مار عبديشوع ورجم أمام التل الذي ابتناه» وأقيم فوقه دير كبيير. ل تحفظ 
صلاته جميعنا أمين. 


\ ( ) القديس مار غريغوريوس المدبر 


هو مؤلف كتاب في السيرة الرهبانية. كان تاجرًا فارسي الأصلء ورأى رؤى 
59 '* 9 59 ل يس 
50 أتى إلى جبل 0 حيث اعتكف زمانا طويلاً ثم عاد إلى بلاده 
وجلب أخته إلى أحد الأديرة في نصيبين. أما هو فآب إلى خلوته. ومن هناك ذهب 
إلى جزيرة قبرصء» وصار ثمة بستانيًا. وكان يكرر غيبًا الكتب كلها. وجرت له 
لواع سن الرؤى ف رج الى جيك ايزلا ريقت إناذا انب وانظل الس ريننا 


| ) القديس مار فثيون 


إنه شهيد وناسك من حلوان. كان هناك رجل وثني اسمه يزدين» واهتدى إلى 
المسيحية وتوجه إلى كرخ سلوخ ودرس في مدرستها. ثم ذهب وسكن في الجبل 
وكان له ابن أخ يسمى فثيون فقدمه يزدين لفثيون فصار تلميذا له» واقام في الجبل 


ܐ ` 


مدة طويلة. وقاما بتبشير الوثنيين واحتملا منهم العذابات. واستشهدا في الخامس 


والعشرين من تشرين الاول. 


£ ( ) القديس مار ابراهام الكبير ورئيس المتوحدين (0 


هو الذي أسس ديرا في جبل ايزلا القريب من نصيبين. كان أصله من بلد 
كشكرء ومنذ صباه سلمه أبواه إلى مدرسة قريتهما. ثم ذهب إلى مدينة الحيرة 
وهدى كثيرين من الوثنيين. ورحل إلى مصر والصعيد وجبل سيناء ثم عاد إلى 
مدرسة نصيبين» وعاشر مار ابراهام آل مار نرساي: يوحنا آل ربان نسيبه 07 ثم 
صعد إلى جبل ايزلا وصنع أعاجيب ܠܐܠ ܚܐ وسن قوانين تلائم الرههبان. وهو 
أول من استعمل السوبارا 7) على رأس الرهبان. 

وتبعه تلاميذ عديدونء وهم أيضا شيدوا أديرة شهيرة» مثل الأنبا شمعون الذي 
بنى ديرا في مدينة سناء والأنبا برعدتا في المرج» وكيوركيس الذي أسس ديرين 
الواحد في بلد المرج والآخر في الجبل بجوار قرية روماني» ومار باباي النصيبيني 
الذي أقام ديرا في جبل ايزلاء والربان سهروي الذي أسس ديرا في جبل قردو. 
وحنانيشوع الذي شيد ديرا في جبل دراباد وسلاخ. ومار ابا ربه (ܐܒܐ ذحه). 


ومار يونان وهو الذي وضع أسس دير برطوراء ومار يعقوب الذي أسس دير 


(' يقابل هذه اللفظة بالكلدانية مسومة وكثيرًا ما نصادفها في هذه الترجمة وقد عربناها غالبا بلفظة الرهبان. 
7 العبارة مبهمة ومعناها ان ابراهام الكبير عاشر ابراهام آل مار نرساي وعاشر أيضًا يوحنا آل ربان نسيب 
ابراهام آل مار نرساي الذي يدعى أيضًا ابراهام آل ربان. وكلاهما من قرابة نرساي أعين نرساي الملفان 
مؤسس مدرسة:نصيقن, ولا ]ܢܝ آل ربان (ܕܒܝܬ ذك) أي من بيت معلمنا (أدي شير. كلدو 
ܙ | ܢ ܨ ) مجلد ¥) ص775). 

7 هو القسم المحلوق من الرأس بشكل دائرة أو اكليل. 


١ 


الغاب الجميل (0 في منطقة نوهدراء ومار يونان العبد الذي أقام ديرا في بلد 
حدياب بجانب أشكرء وربان سابوخت الذي شيد ديرا في جبل شاغارء ودانيال 
الذي نصب ديرا أوروخ في المحل المسمى بنُصلويء ومار شليطا الذي بنى ديرا 
في جبل ܒܨ( ومار كني الذي نصب ديرا في بيث آرامايي ببلد كشكر. والربان 
مار اوكاما الذي جدد مغارة مار يوحنا من كمول وجعلها ديرا. ومار يونا الذي 
بنى دير كلالي في ܢܠܠ قردوء وايشوعسبران الذي بنى دير زرنوقا المتهدم !". 
ومار يوحنا الذي أسس دير نحل في بلد ارزنء والقديس بركاولا (ابن الفلك) الذي 
حارب الهراطقة وبنى كنيسة عظيمة لمدينة كفرتوثاء ومار باباي الكبير الذي أسس 
ديرا شهيرًا في بلد بيث زبدىء والربان يوحنا المدعو أذرمه الذي بنى ديرا في بلد 
ܐܚܨ ومار ايليا وحنانيشوع خرجا من دير مار ابراهام وأسسا ديراء ومار يوحنا 
مروزايا الذي بنى دير سمروناء وكيوركيس الذي شيد ديرا في سهل مدينة مرو. 
هؤلاء هم أولاد ابراهام الكشكري الذين أسسوا الأديرة في جميع الجهات. وكذلك 
ابراهام النثفري ومار أيوب واسطيفانس. وأذكر قصتهم الواحد بعد الآخر. وبعد 
زمان ܢܝܠܥ نفسه البارة إلى ربناء وهو ابن خمس وثمانين سنة؛ ووضعوا جسده 
المقدس في الهيكل الذي بناه. لتكن صلواته وصلوات بنيه ܢܝܨ | للكاتب الخاطئ 


ولإخوته ولابائه امين. 


7 العبارة ناقصة هنا كما قال الأب بيجان. فكان يلزم ان يُقال: "ومار يعقوب الذي أسس دير حبيشا ومار 
سبريشوع الدي شيد دير الغاب الجميل" ولبيان ذلك انظر عدد £ ¥ 1140 
0 النص الكلداي يقول: ومع ه.كهحة. دحددوى ܠܓܘܡܪܐ ܕܙܪܢܘܩܐ و سذت. وترجمها ش كما يأني: 


ويشوعسبران الذي بئ دير زرنوقا في بلد حراث ولا توافق الأصل لأنه انخذ لفظة ܚܠܒ .معن سمم < 


ܘ ¥ ( 


ܘ 0 القكديس برعدتا ( ܒܪ ܥܕܬܐ) 


هو الذي بنى ديرا في جبل المرج. كان أصله من بلد نينوى. وحالما صار شابًا 
وخبيرا بالكتب؛ ذهب إلى مدرسة نصيبين وتثقف في الفلسفة الكنسية كلها والآداب 
اليونانية. ولما لقي الربان مار ابراهام الكشكري في المدرسة؛ تبعه وصار £ 
وتلميذًا له. وصعد إلى جبل ايزلا ومكث هناك زماناء وهو البكر بين تلاميذ مار 
ابراهام. ومنذ ان انتقل معلمه من الحياة الزمنية» قصد بلد المرج واستقر هناك 
غربي البلد وبنى ديرا مجيدًا اجتمع فيه اربعمائة راهب ونيف. وجاء غيرهم () 
واقتبلوا منه الاسكيم كالأنبا شمعون الذي أسس ديرا في مدينة شنا في الجبل الذي 
على دجلة. وربان مار يوزداق الذي أقام ديرا في جبل باعذرا 7). ويوحنا الفارسي 
الذي بنى دير كلالي ببلد قردو في لحف الجبل. وبعد أن اشتغل (بر عيتا) سنين 
عديدة» انتقل إلى ربنا بشيخوخة صالحة. ويُقام تذكاره في الأحد الأول للتجديد (). 


( ) القديس مار كيوركيس 


أسس ديرين الواحد في بلاد حدياب بجوار قرية روميني ܝ والآخر في بلاد 


7 النسخة الي بيدنا تقرل: ܐܚܪܿܝܐ ܘܩܒܠܘ ܡܢܗ ܐܣܟܡܐ ܩܕܝܫܐ, كما هي معربة أعلاه: ونسخة ش 


تقول: ܘܐܬܘ لجسةكه (كذا والأصح ܐܚܪܢܐ) ܘܩܒܠܘ ܡܝܗ ܐܣܬܡܐ ܩܕܝܫܐ. "وأتى آخرون واقتبلوا منه 
الاسكيم المقدس" وهي الأصح. أنظر ش صحيفة 4 في النص. 

7 يبدو ان الجملة هنا ناقصة» والأصح: "الربان هرمزد بين ديرا في جبل بيث عذري (باعذرا)» ومار يوزاداق 
ف جبل ܵܨ ܘܕ ° (الناشر). 

07 معناها الأحد الأول من تقديس البيعة. 
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المرج. ومن هناك (0 انفصلوا عن ܢܸܫܩܝܨܟ فذهب وسكن في جبل حدياب فى 
مغارة في روستاقا مينيس. وحينئذ بنى ديرًا مجيدًا واجتمع عنده نحو خمسين رجلا 
وبشر في بلاد المرج وبيث بغاش. وبنى أيضنًا ديرا جليلاً في روستاق بيرتا في 
بلاد المرج في الموضع المدعو موضع الزيتون (ܕܒܝܬ ܙ̈ܝܬܐ). وقدم إليه ربان 
بسيما الذي أقام ديرا في بلاد قردوء واقتبل منه اسكيم الرهبنة واسترشد به. وانتقل 
إلى ربه وهو مزين بالفضائل. 


¥ ( ) مار باباي برنصيبنايي (النصيبيني) 


أقام ديرا في جبل ايزلا. كان من مدينة نصيبين من الفرس الذين استاقهم شابور 
وأسكنهم في نصيبين. وقصد مار ابراهام وتتلمذ له واشتغل أمامه. وبعد وفاة 
معلمه؛ توشح ذيابًا بالية» وذهب إلى جبل حدياب؛ وسكن في مغارة بجوار قرية 
اطي بين قريتي كمّالا واشكر 7). وأقام ܢܫܘ مار عبدا الذي فيما بعد أسس ديرا في 
ذلك الموضع عينه. وكان يذهب ويقتبل الأسرار المحيية في دير مار ايشوعزخا 
الذي أخرج شيطانا من نعمان ملك الحيرة 7' هو وسبريشوع الجاثليق» وكان يعود 
إلى مقره. ثم انطلق حسب رؤية إلهية إلى جبل ايزلا وشيّد عمرا في أحد الأديرة 


المتقوضة. وانتقل إلى ربنا وله خمس وسبعون سنة» ووضعوا جسذده المقدس امام 


7 أي انفصل من ربان برعدتا ويوحنا آذرمه: انظر عدد ܀ ¥ , ويرتأي ش ان العبارة ناقصة هنا. انظر ش 
ص ١٠١‏ ف الترجمة. 
7 انظر عدد £ | ْ 


5 1 1 1 9 : 5 1 & 0 ܀ 3 00 ܐܢ ܝܐ 5 ܝ 2 2 
7 ) من الذين يذكرون هذه الحادثة ماري بن : ان. وكان سبريشوع إذ ذاك أسقفا على لاشوم, ثم تحب 


( ¥ ¥ 


الخاطئ. 


)١‏ القديس مار سهروي 


هذا أيضًا قصد ابراهام وتتلمذ له. وكان أصله من نصيبين» وخرج بعد وفاة 
معلمه وذهب إلى بلاد قردو وبنى هناك عمرا وزينه. وصنع آيات كثيرة. ورحل 
إلى ربنا وهو يشعٌ بشيخوخة عميقة. ودفن في الهيكل الذي أقامه. ويسمى هذا 
العمر دير السعيد. 


4 () مار ايليا 


الذي أسس ديرا في جبل الموصل. وأصله من الحيرة مدينة العرب. وبعد أن 
تمرّس في الأسفار البيعية في كنيسة قريتهم بادر عاجلاً إلى جبل ايزلا عند مار 
ابراهام واقتبل الاسكيم. ثم خرج ووافى إلى الموصل وارتقى إلى الجبل !' القريب 
من هناك حيت عاش في الأختلاء. ولما ܠܠ الجمعيةء شِيد مار ايليا يكلا وصنعا 
الآيات مثل الرسل. ورحل إلى ربه وهو ابن مائة سنة ونيف. ودففوه في بيت 
الشهداء الصغير ألذي بناه. لتكن صلاتة على الكاتب الخَاطِىّ. 


7 هي مجموعة تلال فقط ولبعضها هيئة الجبل وهي قريبة من الموصل ثلاثة أرباع الساعة مشيًا وهيكل الدير 
7 ܨ ,. # 9 7 
(دير مار ايليا) باق إلى يومنا وحواليه اثار أخرى وغرف أقيمت حديثا. 


( ¥ 


'( القديس مار يوحنا من | ܠ ܘܝܬ 


أقام ديرا في منطقة داسن. أصله من بيث أرامايي من بلاد كشكر. وانطلق إلى 
مار ابراهام وصار تلميذا له. وبعد أن توفي معلمه. خرج من الدير مع الطوباوي 
كيوركيس والأنبا برعيتا وقدموا إلى منطقة المرج ('). ومن ثمة دعته النعمة لكي 
يسافر إلى منطقة داسن حيث شيد هبكلا باذخا والتأم عنده الإخوة. وارتحل إلى 
ربنا وهو حامل آلام المسيح» ودفن جسده في بيت الشهداء الذي بناه. 


( ¥ ) القديس حنانيشوع 


أسس ديرا في بلد سلاخ ودراباد. كان عربي الأصل من عشيرة نعمان الملك. 
انطلق إلى مار ابراهام إلى الدير. ولحق بمار باباي الكبير ومار ايليا نسيبه 
وكيوركيس الشهيد الذي ينحدر أصله من صلب كسرى ملك الفرس. ولبس الاسكيم 
وسكن في مغارة وجادل الهراطقة كثيراء ثم سافر إلى بلاد دراباد 7 وسلاخ 
وتتلمذ هناك. وإذ عاش عشرين سنة بعد أن شيد الدير» توفي بشيخوخة صالحة 
ودفنوه في الهيكل الذي بناه. 


7 ) القديس مار يوحنا 


ܚ ديرا فى بلاد 3 ويدعى دير نحل. بعد وفاة معلمه مار ابراهام؛ غادر 
الدير مستاءً من الخصومة التي جرت بين الإخوة. وانطلق إلى بلاد أرزن ومعه 
أخوان. ولما بلغوا إلى الجبل القريب من قرية نحلء استقر هناك في الخلوة» واقام 


ܨ 515 ܪ 7( ܇ 


@) . ܝ 3 .^ . . ̈‫ ܀ ܀ 
7 نسخة ش. فيها ܝܒܗ وف الترحمة ديبور. انظر ܩ( ( . 
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ديرا في هذا المحل الذي كان قبلا معبد الأوثان» بجوار نحل. وانتقل من الحياة 


الزمنية وهو بشيخوخة عميقة. وذفن جسده في الهيعل الذي بنأه. 
0 القكديس مار يوحنا 


هو مؤسس الدير الذي بنقل. لما كان مار باباي الكبير في ديره انطلق إليه هذا 
القديس وتتلمذ له ومكث لديه زمانا ثم مال إلى أورشليم والصعيد وأقام سنتين في 
مدينة حمص وهو يخدم ذخيرة مار يوحنا المعندان . وارتسم كاعنا على بد أن قف 
حمص. وبعد وفاة الأسقفء ܐܢܝܟ أسقف آخر وحدث خلاف بينه وبين الأسقفء لأن 
المؤمنين كانوا يجلونه أكثر من الأسقف. وأتى إلى مدينة أرزن على ضفة النهر 
المدعو سرباط إلى القرية المسماة قنقل» وقام بتبشير ܕ ܐܝܟ وتراءى له في الحلم 
مار يوحنا المعمذان وقال له: ارجع إلى مدينة حمص وتعال حيث توجد ذخيرتي 
وخذ شيئًا من الشعر الذي أعطيك إياه من رأسيء وهلم ابن لك عليه ديرا في هذا 
الموضعة.وذهب كما أعلن له قي الحلم ولخد الشعوا الذي أخطام الفدييق :“وشيد كدير 
فاخراء ووضع الشعر في الجدار الشرقي من المذبح. ولما دنت ساعة ܐܵܒܐ دعا 
أولاده وأمرهم بأن يدفنوا جسده في باب الهيكل خارجًا لكي يدوسه كل داخل 
وخارجء وذلك لأجل تواضعه. وارتحل إلى ربنا في بداية كانون الأول ودفنه 
أولاده عند باب الهيكل حسب وصيته. لتساعد صلاته الكاتب الخاطئ. 


£ ) القديس مار يعقوب 


3 0 من 0 عند مدينة سعرد. اقتبل الاسكيم من 
بعض النساك الذين كانوا يسكنون في جبل قردو. وانطلق إلى القديس مار حبيشا 
وبقي معه زمانا طويلاً واشترك كلاهما في بناء الدير. هذا القديس مار حبيشا 
يذكره مرطوريس ١‏ أسقف ماحوزا اريون 0 في بيث كرماي في القسم الأول 
الذي ألفه في الحياة الرهبانية. وانتقلا إلى ربهما وهما يشعان بالإيمان؛ وذفنا في 
الهيكل الذي بنياه. لتكن صلواتهما عونا للكاتب الخاطع. 


.0 القكديس مار آبا 


هو أول من وضع أسس دير برطورا وأكمله تلميذه الأنبا يونان. أما أصل 
القديس مار ܐܢܐ فهو من بلد بييث عربايي من القرية المسماة حور دفنة 
(سوذج كتذ).؛ ابن قرية الصديق مار كبرونا الذي نصب دير شمونا في جبل 
فردون في تخوم زبدي وبيث عربايي. ولما صار ابن اثنتي عشرة سنة؛ سافر عند 
القديس مار داديشوع تلميذ مار ابراهام الكبير الذي كان يسكن في جبل حدياب. 
ومكث لديه أيامًا ثم عاد إلى دير مار ابراهام في ايزلا واقتبل الاسكيم المقفدس 


7 معناه الحبيس ܕ ܐ الرهبان الكلدان يسكنون هذا الدير إلى الحرب العالمية الأولى (£ ( 4 | -:/1 14 )ْ 

0 هو سهدونا أسقف ماحوزا اريون الذي كان نسطوريًا ولما رافق يشوعياب ܚ( بالسفارة إلى بلد الروم 
من قبل شيروي ملك الفرس دحل أحد الأديرة الكاثوليك وتحاور مع رئيس الدير فأقنعه هذا فاعتنق سهدونا 
الكثلكة. ولدى عودته إلى المشرق» اضطهده البطاركة النساطرة ولاسيما يشوعياب الثالثء؛ وهذا لقب 
مرطوريس ومعناها الشهيد. أما أبناء أبرشيته فلم يقبلوا أسقفا آخر غيره. 


ܝ في نسخحة ش. ماحوزا ارزدك ص ( . وكدذلك ± )ܝ ܥܘܪ صخ ١‏ لكن الاصح ماحوزااريول. 
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الربان اوكاما أسقفا على أرزن. وفي زمان شيخوخته التحق به أخوة ܦܵܬܢܸܚܝܕ ܨ فأتى 
وبنى دير كمول في بلاد قردو؛ وفيه غددر الحياةة الزمنية. ومار كبرئيل 
وبريخيشوع أتيا وسكنا في جبل سنجار والقديس مار آبا بهمته بنى هيكلا صغيرًا 
في موضع برطورا إلى أن أتى يونان. هذا هو الرجل الذي أرسله الله لكي يجبعل 
هذا المكان ديرا جليلاً ويكون. أبا لكثيرين. ولم يكن ينقطع مار,,أبا عن تعليمه. ولما 
أتم جهاده بشيخوخة صالحة رحل إلى ربنا ودفن في الهيكل الصغير الذي شيده. 


4 )) مار سبريشوع 


أسس دير الغاب الجميل. كان الطوباوي مار سبريشوع من بلاد نينوى. وذهب 
إلى 7 5 قي ` ` < 9:0 53 ` جه 
وتتلمذ له وأقام لديه زمانا. حينئذ دعته النعمة لكي يذهب ويشيد ديرا في منطقة 
بيث نوهدرا. وكان مار سبريشوع هو من الدير الكبير وأحد اولئك الإخوة الذين مع 
كيوركيس الشهيد. ولما اكتمل في جميع الفضائل؛ رحل إلى ربناء وأودع جسده في 
الدير الذي أقامه. وأتى الطوباوي مار شوحالمارن 07 وأعلن بهاءه في بيت مار 
سبريشوع. والقديس مار ربان افنيمارن 7 أتحف الدير بكافة الفضائل. 


¥ ) القديس مار يونان 


أسس ديرا في حدياب. كان هذا الطوباوي عبدا لأحد المجوس من قرية فروغ 
آباد في منطقة حدياب. وإذ 090 3 أحد الأيام إلى قرية اشكر ليأتي + ` 


7 انظر عدد 5154". 
017 انظر عدد 54. 
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كرمه. إذا به عند مغارة القديس مار باباي النصيبيني. من بعد وفاة مار ابراهام 
خرج مار باباي من الدير وأتى وسكن في مغارة بجبل حدياب بجوار قرية ܐܟܠ ܨ 
التي في بيث كمّالا كما تخبر قصة يونان. فمال عن الطريق وأتى عند القديس مار 
باباي. ولآن النهار مال إلى الغروب ولم يكن يستطيع الذهاب إلى القرية ليحممل 
الخمرء وكان يخشى الابطاء خوفا من مولاه» ترحم عليه مار باباي وقال له: اما؟ 
الزقاق ܘܐܘ ܘܕܨ ينبوعي هذا وحمّل على حمارك. وفرغ زقاق الماء في أجاجين 
سيدك ولا تخف. فلما ملأها ماءً وذهبء استقبله سيده ليذوق من الخمر التي جلبها 
وبينما هو في خوف عظيمء لئلا ينكشف الأمرء فيسجنه سيده؛ استحال الماء خمرًا 
بصلوات مار باباي» حتى أدهشت بعذوبتها المجوسي واطلع على الأعجوبة التي 
حدثت. حينئذ وافى إلى مار باباي بالمغارة وطلب الصلاة؛ وبأمره أطلق الحرية 
ليونان. فأنفذه مار باباي إلى نصيبين لكي يتلقى العلم في المدرسة ويصعد إلى 
الدير الكبير ويتعلم قوانين النساك ويقتبل الاسكيم من مار داديشوع الذي صار 
ܘܠܨ | لدير مار ابراهام. وبعد ان اشتغل بخوف الله قدم إلى مار باباي في جبل 
حدياب وصار ابنا وتلميذا له. وبعد زمان أقام في المحل نفسه ديرا وزينه بأنواع 
الفضائل. وارتحل إلى ربنا وهو يتباهى بالشيخوخة ويبتهج بالبنين الروحيين الذين 
ولدهم. وذفن جسده في الدير الذي شيده. لتكن صلاته للكاتب الخاطئ. 


:0 مار كني 


نصب ديرا في بلد كشكر. هذا الطوباوي أصله من بيث ܐܨ ܐܩܐܢܸܨ من منطقة 
كشكر المباركة. ولكونه رجلا غنيًا بالأموال والعبيد والاماءء وزّع مقتناه على 
المحتاجين؛ وانطلق إلى جبل ايزلا عند مار ابراهام واقتبل الاسكيم من القديس. 
وأخذ ܫܪ واحدًا من عبيده واقتبل هو أيضا اسكيم الرهبنة. وبعد وفاة مار ابراهام 


سافر إلى أورشليم والصعيد وجبل سيناء. ثم عاد إلى بلد كشكر ومعه عبده. وان 
القديس مار شمعون طيبوثا الذي دعي لوقا شهد وأعلن فضائل مار كني. وكان مار 
كني نفسه يقول انه لا يجب على الرهبان أن يتكلموا مع بعضهم قبل وقت الساعة 
الثالثة. وبنى ديرا في سهل برية بلد كشكر. وانتقل إلى ربناء وؤضع جسده في 


الدير الذي شيده. 


1 القكديس ربان سابوخت 


هو تلميذ مار ابراهام |[ ܠܨ الذي نصب ديرا بجوار مدينة سنجار في الجبل. 
كان الطوباوي من مدينة نصيبين؛ ابن الرؤساء والأغنياء. سابوخت هذا صعد مع 
سهروي عند مار ابراهام واقتبل منه اسكيم الرهبنة؛» وتبع مار باباي النصيبيني. 
وما إن توفي مار ابراهام حتى رافق القديسين آل مار آبا وكورئيل وبريخيشوع 7 
الذين بنوا أولا دير برطورا وسكنوا فيه بالاختلاء. وأقام ديرا كبيرا ما وراء 
برطورا. وبعد ان عكف على الفضيلة» رحل إلى ربنا في جمعة المعترفين ودفن 
جسده في بيت الشهداء 7 الذي ابتناه. لتساعد صلاته الكاتب الخاطئ. 


)"٠‏ القديس مار اوكاما 


نصب ديرا في مغارة مار يوحنا من قرية كمول في منطقة قردو. أولا تقول 
السماء إن في الملكوت والملائكة. وتجيبها الأرض وتقول: في الكنائس 
والصديقون. تقول السماء إن في الملائكة الذين يقفون أمام العرش. وتقول الأرض 


7 )ܢܪܐ عد ܢܘ 
) 7 عن ܒܝܬ هإوج1 وهو قسم من الكنيسة الواقع عن يسار بيث دياقون» وبيث دياقون ܬܕ ܫܕܘ يسار 
المذبح أو قدس الأقداس الذي يقف فيه الكاهن. انظر 0 ܠ الثاى» صحيفة .١87‏ 
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إن في الشعوب والربوات الذين يقفون أمام الصليب. وتقول السماء: في النيرات 
والكواكب. وتقول الأرض: : في الأبرار والمتواضعون. تقول السماء: في الرعود 
التي ترعب ساكنيك. وتقول الأرض في الصلوات التي ترهب مواطنيك. تقول 
السماء: في البروق التي تنزل إليك بلا ܘ وتقول الأرض: في الصديقون الذين 
يطيرون إليك بلا أجنحة. تقول السماء: في الغيوم التي تحمل مطرا بدون ينابيع. 
تقول الأرض: في البتول التي حبلت بغير رجل. تقول السماء: في الندى الذي 
يصلح لكل الجهات. وتقول الأرض لدي الدموع التي تسر إله الآلهة. تقول السماء 
لدي الملائكة ܐ بددوا الغيوم. وتقول الأرض لدي القديسون الذين يحيون 
الموتى. تقول السماء لدي اللهيب الذي يفنى به الأشرار. تقول الأرض لدي 
المعمودية التي يتطهر بها الخطأة. تقول السماء لدي النار التي تحرق الأثمة. تقول 
الأرض لدي القربان الذي يحيي 97 30 ܨ 3 ܝ = 
نيراتي كي لا ܡ ܟܢ الرب على الجلجلة. تقول الأرض أنا أقبمه لأني زعزعت 
وأرعبت المطمورين في وفتحت قبوري ودعوت أمواتي وحتيدت المدفونين في 
للمشهد ولبسسث الحداد وجلست حزينة حتى رأيته قد قام ممجدا. وبعد ثلاثة أيام نزع 
عني حدادي وألبسني ثيابًا بيضاء. تقول السماء فرحني بالكهنوت. تقول الأرض ܠܡܠ 
أقامني من التراب وأصعدني من الرماد ونصب له في خدر كنيسته وأجلسني عن 

يمينه وملا مائدته طيّبات وأطعمني. ٠‏ ومزج الحياة بكأسه وسقاني؛ وها انني ܢܰܟ 
وعوده المفرحة. تقول السماء في جلس على العرش. تقول الأرض عندي مُقام 
ܪ 
بقيامته. تقول السماء عندي يُسجّد للخالق وحده وفيك أيتها الأرض يسجد لأصنام 
الفضة والذهب من كل الأجناس. تقول الأرض إذا كان في من يسجد للأصنام؛ فإن 


في الشهداء الذين بدمهم أرضوا الله. 


^( 1 ܫܢܕ 


١‏ ܙ"( مار دانيال 


بنى ديرا في جبل اوروخ. كان ܐܩܝܐ من بيث آرامايي من بلد بابل من كشكر. 
وكان أبواه يعبدان الأوثان. وانصرف هذا الطوباوي إلى مار ابراهام في جبل 
اوروخ وانطلق إلى هناك وشيد ديرا. وارتحل إلى ربنا وهو حامل اكليل الشهادة 
ووأضع جسده في ديره. لتساعد صلاته المؤمنين آمين. 


؟*) الطوباوي مار ابن الفلك 


أسس كنيسة في مدينة كفرتوثا في بين النهرين. بعد وفاة مار ابراهام خرج ابن 
الفلك من الدير وجاء إلى مدينة كفرتوثا وسكن فيها في مغارة بناها. ولسبب اقم 
البرادعي وساويرا وقورلس 0 كانت هذه المدينة مزدهرة. ولمواظبة الهراطقة 
على المجيء إليه لاستفادتهم منه. طلب إليه مرارا عديدة محلا لبناية الكنيسة ولم 
يعطوه: ولما أقام هناك زمانا طويلا على رجاء الاصلاح؛ انقاد كثيرون لأقواله. 
وبنى كنيسة بنيانا جليلا. فكثر هناك تمجيد الله. وصنع آيات وتلمذ كل المدينة. 
ورحل إلى ربنا وؤضع جسده في الهيكل الذي شيده. لتكن صلاته عونا للمؤمنين 


01107 النساطرة يطعنون مار قورلس ܨ ويعتبرونه منشئ بدعة القائلين بالطبيعة الواحدة. وسبب 
ذلك هو حرمه لتعليم نسطور ܛܢ بجمع أفسس. 
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*") القديس ربان نونا '") 


نصب ديرا في بلد قردو. وأصله (). ويُقال انه لم يأخذ الفضة بوجهه (كذا. 
والأرجح بيديه كما يقول الأب بيجان في الحاشية) طوال أيامه. وفي سبيل التتضلع 
من الكتب؛. صعد إلى جبل ايزلا واقتبل الاسكيم المقدس وانقطع إلى الخلوة. حينكذ 
دعته النعمة فقدم إلى دير متهدم بجوار قرية "حوطير". وكان قد أقامه أحد تلامبذ 
مار اوجين في الزمن القديم. وشاد في موضعه هيكلا مجيدا وبيت الإخوة واجتمع 
إليه كثيرون. ورحل إلى ربنا وهو ابن أربع وثمانين سنة. ودفن جسده في 
العمر 0 الذي بناه. لتساعد صلاته الكاتب الخاطئ. 


م القديس مار يعقوب 


أسس دير بيث عابي في جبل المرج. أصله من منطقة بيث كرماي من قرية 
لاشوم. كان يتردد دائمًا إلى أناس يسكنون الجبل ويتبارك منهم. حينئذ ذهب إلى 
مدرسة قرية ادرايي» ولازم أحد المعلمين وهو من تلامذة مار يوحنا من بيث 
ربّان» ودربه وثقفه في الكتب. وانطلق إلى قرية بيث مبّر وأصبح معلمًا هناك 
زمانا. وكان يثابر على الذهاب إلى سبريشوع المقيم في جبل شعران» ذلك الذي 
صار أسقف لاشوم وبعدئذ جاثليقاء وكان يقيم بصحبته. وانطلق إلى أورشليم 
وتبارك هناك. وقفل راجعا إلى دير مار ابراهام واقتبل الاسكيم المقدس. حينئد 


لأجل حسد ما وخصومة غادر دير مار ابراهام. ورافقه تسعة أخوة وانفصل عنهم 


(') . ةر 03 يونا. انظر ܟܬܒܐ ܕܢܝܟܦܘܬ ܐ ص ( ¥ ; ܫܐܕ كر 
0 كات 93 15 
07 هي تعريب لفظة ܥܘܡܪܿܬ وقد يستعملها بعض الكتاب. 
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مار يعقوب وانفرد إلى بلد المرج شمالي المنطقة في الموضع المسمى بيث عابي 
وفيه غابات وقصب كثير. وكان 1 ܬܝܐ 1 ܐ 9 :3 
والإخوة الذين معه شيدوا أكواخا. ورحل إلى ربنا وهو مزين باكليل الشيخوخة. 
ودفنوا جسده في بيت الشهداء الذي بناه. لتعن صلاته الكاتب الخاطئ آمين. 


ه*) القديس مار شليطا الأسقف 


ܗ ܩ وبنى كنائس عديدة» وشيّد ان مرا فازدهر بأخوة 
كثيرين. رحل إلى ربنا بشيخوخة صالحة ووؤضع جسده في الدير الذي بناه. لتكن 


”") القديس مار كيوركيس المروزي 


أسس دير ايجلجل (ܬܝܓܠܠܠ) بجوار مرو مدينة خراسان. أصله من بلاد 
فارس وكان من أغنياء القوم. لما سلمه والده ليدرس الآداب الفارسية مثل عظماء 
العالم» أبى الاذعان: بل كان يسير إلى مدرسة التعليم المُحيي التي أسسها القديس 
برشبا في مدينة كرسيه؛ ذاك الذي بشر مدينة مرو بالإيمان الحقيقي. قال له والده: 
لماذا.لا تدر الآداب الفازسية!؟ أما .هوا فأجابه: لأن كل تعليم ܠ ܢܫܠ ܨ الث 
فهو من بدعة الشيطان. فدُهش والده بما سمعه منه. ولما تهذب في المدرسة» سافر 
إلى أورشليم وتبارك بالأماكن المقدسة. ثم عاد فصعد إلى جبل ايزلا لدى مار 
ابراهام وتتلمذ له. وأقام هناك مدة ثم رجع إلى بلده وسكن في القرية المدعوة 


2107. 


زرق: في المظلة التي شيدها له. وعلى مر الزمان» اجتمع إليه الإخوة ` ديرا 
ومدرسة. ورحل إلى ربنا وذفن في الهيكل الذي بناه. 


يض القديس مار يوحنا المروزي 


أسس ديرا في بلاد فلسطين في جبل افريم 3 (دير) سمرونا. أصله من 
مدينة مرو المشهورة في بلاد خراسان. وكان أبواه من الأغنياء. فلما بلغه خبر 
الطوباوي مار ابراهام في جبل ايزلاء توجّه إليه واقتبل منه اسكيم الرهبنة» وانطلق 
إلى أورشليم. وشيد ديرا بهيّا. ورحل إلى ربنا وهو يشم بسيرة ܠ وواروا 
سحن اليك الت يناد 


7") القديس مار داديشوع 


إنه المدبر ورئيس الدير وتلميذ مار ابراهام الكبير. أصله من منطقة بيت 
آرامايي. تخلى عن أبويه وأقبل إلى مدرسة نصيبين ودرس هناك. وخرج من 
هناك وجاء إلى ܢܐܠ حدياب. وتفقه من الكتب المقدسة في مدرسة مدينة اربيل. ܒܚܕ 
صعد إلى جبل حدياب وعاش في العزلة. ولما دنا رحيل مار ابراهام من العالم؛ 
قال له تلاميذه: "إلى من نسلم الدير يا معلمنا ¥ فقال لهم: 'سيأتي داديشوع من جبل 
حدياب ويتقلد رئاسة الدير: لا تيأسوا !' وبعد ثلاثة أشهر من وفاة الشيخ» قدم مار 
داديشوع وساس الدير بنشاط. وانتقل من الحياة الزمنية وهو ابن خمس وسبعين 


سنة ووضع جسده في الجهة الجنوبية إزاء جثمان مار ابراهام. 


1 مار باباي الكبير 


أقام مدرسة وديرًا كبيرا في منطقة بيث زبدى. أصله من منطقة بيث زبدى من 
قرية تسمى بيث عيناثا. (وكان) أبواه المؤمنان يمتلكان عبيدًا وإماء. اشتغل بالتعليم 

5 : 6 2 : 2 $ 5 © 9 
والتفاسير خمس عشرة سنة. ثم صار معلمًا في مأوى الغرباء (') في نصيبين. شن 


بيث زبدىء وبنى ديرا كبيرا في وسط حقول أبويه. وأضاف إليه مدراس عديدة (0 


وعادا إلى دير .مار :ابراهام وأقام زمانا في ,العزّلة:وألف كتوّا:غديدة.وتفان يوا 
ورحل إلى ربنا وهو ابن سبع وسبعين سنة. ودذفن جسده في الوسط بين مار 


ابراهام ومار داديشوع. 


والمساكين. فالمزود بخط من الأسقف أو القسيس كان يقبل فيها وإلا فلا. والقانون ¥ مجمع اسحق الجاثليق 
( ܀ | &) يأمر بإقامة مثل هذه الأبنية في كافة الكنائس. ومن قوانين ܗ 7 يظهر جليًا ان مآاوي الغرباء 
والمساكين كان لها أوقاف خاصة يما ولو عائدة إداريًا إلى الأسقف والكنيسة المخلية. والقانون ١٠١5‏ بجمع 
حزقيال» يلزم بالرد جميع الذين اختطفوا أموال الكنائس والأديرة ومآوي الغرباء لذواهم ولذويهم. ومثل هذا 
الأمر نحده 2 القانون ه مجمع ايشوعياب الأول. وإن القانون ٠‏ للمجمع نفسه ܵܐ ܝ هذا الالزام حي علق 
ܐ ܨ ܢܘ الذين يخالفون وصية ذويهم المورئين الذين خصصوا مقتنياهم للكنائس والأديرة والماوي والمدارس 
والقلايات الأسقفية. ويقول شابو إن المآوي كانت معهودة إلى الشمامسة الانحيليين تحت رئاسة أحد القسوس 
للقيام بالوظائف الكهنوتية. (انظر شابو 00116218164 87001601 ܩܨܨܘ 11 ¥ ܥ ك3 £ }£ 
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يض الأب بيجان بأن الأوفق أن يقال "وجمع ܝ ® ;® 


ܐܬܐ 


٠‏ ) القديس مار يهب الناسك 


المدعو دريشا. حينئذ أقبل إلى مار دانيال الذي كان يسكن في جبل اوروخ ومككث 
لديه. ووضع كتبًا كثيرة. ورحل إلى ربنا بشيخوخة متقدمة ودُفن في مغارته نفسها. 


١‏ ؛) القديس مار ابيمالك المفسر في المدرسة 


أكمل مدرسة بيث سهدي في نصيبين» وهي عند باب الجبل. إن الطوباوي من 
بلد قردو» وصعد إلى جبل ايزلا وتتلمذ لمار ابراهام» وصار معلمًا في مدينة بلد. 
عينك اإعطره بار اليا مطر إن ورين جيه بعلن ومليمر ا كسس معنو 07 
سهدي الش شيدها اليشاع الشماس :وهو يقى الذي بالحجازة المتخوتة:. ميقع آييات 


شتى ورحل إلى ربنا وهو مزين بكافة المحاسن ودفنوه في دير المدرسة. 


7( القديس مار ابراهام المفسر وشهيد نصيبين 


أصله من بلد بهقباذ من منطقة بيث آرامايي. تلقى العلم في بلده. حينئذ قادته 
النعمة إلى مدينة نصيبين وصار معلمًا في نصيبين مدة طويلة. ثم صعد عند مار 
ابراهام وتتلمذ له وصار معلمًا في مدرسة سهدي بأمر معلمه. وفي ܐܟܠ الأيام إذ 
كان ماضيًا إلى إحدى قرى الديرء هجم عليه جيش الرومانيين فطعنه أحدهم بحربة 
كانت في يده فمات. فخرج المؤمنون وأتوا به باحتفال ووضعوا جسده في مدرسة 


بيث سهدي. 


16 


) القديس مار ابراهام النثفري 


كتب عن السيرة الرهبانية. أصله من منطقة حدياب من قرية بيث نثفراء وأبواه 
المؤمنان من سلالة الشهداء الذين قتلهم شابور الملك وخلط دمهم بمياه النهر الذي 
يجري بجانب بيث نثفرا. ولما صار شابًا وتهذب بالكتب ذهب وسكن في مغارة 
تبعد مرحلتين عن بيث نثفرا قريته. واستقر فيها ثلاث سنين. وحينئذ مضى إلى 
مصر إلى دير الأنبا باخوميس. وعاد من هناك إلى منطقة حدياب وأقام في 
مغارته. وصنف كتبًا عديدة وتوفي بشيخوخة صالحة ووضعوه في هيكل قرية بيث 
نثفرا. بعد زمان طويل جعل مار أيوب مغارته ديرًا ونقله إلى هناك. 


£( مار أيوب 


أسس ديرا في منقطة حدياب. كان فارسي ܟܝܐ من مدينة ريوارداشيرء 
وأبواه يمتلكان عبيدًا وإماء. وكان والده يتاجر بالجواهر والحجارة الكريمة. فأرسله 
أبوه إلى بلاد الرومانيين يحمل جواهر للمملكة. وأقبل إلى نصيبين وحل في أحد 
الأديرة شرقي نصيبين. وبتدبير إلهي أصيب هناك بمرض عضال. وشاهد الإخوة 
في الدير مهتمين بالعلم والمطالعة» ومن المساء حتى المساء يأكلون. فراقت له 
سيرتهم وأخذ يفكر ويقول في نفسه: 5 هم أجدادي والملوك الدين إياهم خدموا ؟ 
فأناذايصتا أتكتد غير "كاتني متل مزالا ”كفيك ل لو اتدل اكلا 
قليلة» تعافى من مرضه فحرر عبيده. وانصبً على العلم الإلهي حتى قرأ جميع 
الكتب. وعاد إلى دير مار ابراهام النثفري» وأقام ثمة. واجتمع حوله إخوة كثيرون. 
ورحل إلى ربنا بشيخوخة متقدمة وضع جسده في الهيكل الذي شيده. 


١ 


ܘ( القديس مار قرداغ 


نسيب مار باباي الكبير من بلد معلثا وحنيتا. وتعلم الكتب والتفاسير في مدرسة 
بيث افرايي قريته. وأقامه برشبثا أسقف حنيثا رئيسًا على الدير زماما طويلاً. 
فانطلق إذ ذاك إلى مار ابراهام وتتلمذ له. أقام في العزلة أربعين سنة. ورحل إلى 
ربنا وهو مزدان بأعمال فاضلة. 


ܢ( القكديس مار يوحدا 


من دير المغارة في جبل ايزلا. أصله من الحيرة مدينة العربء ابن أناس أغنياء 
ومشهورين. غادر مدينته وتوجه إلى نصيبين أم العلوم ودرس هناك. ثم صار 
راعي الغنم في جبل سنجار. وبعدئذ مضى إلى جبل ايزلا وسكن في الموضع 
ܒ مرو 3995 46 5 - 3 
وواحد من رؤساء الأرمن كان يوحنا قد شفى ابنته أراد أن يحمل جسده إلى بلاد 
الأرمن فنازعه أبناء البلد. وواحد من جنوده حز رأس القديس بجسارة وذهبوا به 
إلى بلدهم. أما جسده فدفنوه في المغارة نفسها. وبُني عليه هيكل مجيد ودعي دير 
مغارة مار يوحنا العربي إلى اليوم. 


اا( القديس مار ايشوعزخا 


أقام ثلاثة أديرة وأضاف إليها المدارس. أصله من شنا مدينة بيت رامان وعند 
الفرس تسمى قرديلاباد. هذا منذ صباه تثقف بالأسفار المقدسة. انطلق وشيد ديرا 
كبيرا في بلاد بيث عربايي وجعل فيه معلمين ومدرسة. ثم ذهب إلى جبل حفقون 


ܨ 


وبنى ديرا على اسم مار قرداغ الشهيد. وسطعت فضائله في حفتون و(جبل) بيث 


( £ ¥ 


بغاش. وفي شيخوخته؛ قدم إلى بلاد حدياب تاركا بيد المعلم 0 ذلك الدير 
والمدرسة التي أضافها إليه. وابتنى ديرا جليلاً بالحجارة والكلس في الموضع الذي 
كان مغارة اللصوص أكثر من جميع جبال حدياب. وأقام فيه معلمًا ومدرسة. وحتى 
اليوم يُدعى اسمه دير الجص لايشوعزخا. أما هو فذهب مع الطوباوي مار 
سبريشوع الجاثليق عند نعمان ملك العرب الذي كان يقيم في مدينة الحيرة. وشفيا 
الملك وتلاميذه ), ثم لنطلق لرؤية مار يعقوب في بيث عابي. ورحل إلى ربنا 
وهو مزين بشيخوخة صالحة. وذفن جسده في ذلك الدير في جبل حدياب. وبعد 
مائتي سنة خرب ذلك الدير. فذهب الرهبان أبناء الربان يونان الذي في جبل 
حدياب؛ ونقلوا جسد القديس مار ايشوعزخا من ديره في السنة الثالثة لملك جعفر 
بن المعتصم ملك العرب. وجد جسده محفوظا بلا فساد من بعد مائتين وستين سنة 
ونيف فوضعوه في تابوت ما (0, ودفنوه عند قبر الطوباوي مار يونان مؤسس ذلك 
النيث: المقدسن: 


/؛) الطوباوي مار نسطوريس 


أسس ديرا في منطقة حدياب. أصله من بلاد داسن. ولما أصبح شابًا انطلق إلى 
الجبل إلى ܢܠܠ حنيثا (') عند ناسك كان يسكن في أحد الكهوف وصار تلميتّذا له. 
فأعطاه الاسكيم المقدس واشتغل معه في دراسة الكتب والعلم. ولما توفي ذلك 
الناسك دفنه في المغارة بعينها. وأقام فيها نسطوريس نفسه. وتقاطر إليه الناس 


4 لسكعة ش . تقو[ بيك المعلمين, 

7 يستنسب الأب بيجان ان يُقال: هو وتلاميذه أبرأوا الملك. 
)(( نسخحة ش. تقول: فوضعوه 5 تابوت جديد. 
7 ܢܝܡܘ ش. تقول: حليته. 
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ذهابًا وإيابًا. فانتقل من هناك إلى بلاد حدياب. وسكن معه إخوة كثيرون. شيّد ديرا 
بجوار القرية المسماة درصف. وإذ كان مار باباي النصيبيني مقيمًا فى جبل 
حدياب» كان مار نسطوريس ومار باباي يتنعمان دومًا بالمحادثات الإلهية. ورحل 
إلى ربنا وهو ابن ثلاث وسبعين سنة ودفن في بيت الشهداء الذي بناه. 


£) القديس الأنبا يونان 


أسس دير برطورا بجوار مدينة سنجار. لما صار شابًا تراءى له الملاك في 
الحلم وقال له: "انهض واذهب إلى القديس سابوخت وكن هناك عنده في الديرء 
وانسخ الأسفار وتدارس الكتب مع ابنائه". فشرع إذ ذاك بالسفر كما أبين له. 
وصار ابنا وتلميذا له مدة. ثم انطلق إلى القديس مار آبا الذي خرج من الدير الكبير 
في ذلك الزمان وسكن في برطوراء وخدمه. فاجتمع إليهما إخوة كثيرون. حينئذ 
قال مار آبا لأبنائه: هذا هو الرجل الذي على يده يصبح 7( ميا ¥ 010 
الهيكل الصغير الذي بنيناه لتكمل فيه الأسرار الغافرة. وإياه انتخب الله ليُدعى هذا 
الهيكل باسمه. فأعطاه اسكيم الرهبان» وأراه طريق مخافة الله وخدم الإخوة عشر 
سنوات. وإذ ذاك توفي مار آبا فدفنه في الهيكل. ولبث هو في المحل نفسه. والتأم 
لديه إخوة كثيرون. وشيد هيكلا فخمًا وصوامع للإخوة. وحينئة بسبب اضطراب 
البلد خرج القديس من دير برطورا الذي بناه وأقبل هو وجميع بنيه إلى 
حذوحدوخت 0 الراهبة 7), وقال للإخوة: إنكم تدفنونني هنا. لكن لا تحزنوا فانه 
بعد سبع سنين سيكون الأمن شاملا فتعودون إلى الدير وأنا أيِضًا أعود معكم. 


7 انظر عدد ٠١4‏ حيث نقرأ خوحدوخي. 
7 معربة عن هذخ ܩܥܡ ومعناها الحرفي بنت العهد واللفظة واسعة تشمل جميع الذين يتخدون العيشة 
الرهبانية على اختلاف أساليبها. 

ܘ £ |( عه 


وبسط رجليه وغادر الحياة» فدفنوه في الدير عينه. وبعد سبع سنوات ساد الأمن 
واجمتع الإخوة إلى دير برطورا. فأتوا الدير وأخذوا جسده المقدس وواروه بجانب 


5٠‏ ) القديس (ايشوعياب) برقوسري 


أقام ديرا في الموصل ), أصله من منطقة نينوى» وفي حداثته تهذب بقراءة 
الكتب وذهب عند القديس مار أيوبء الذي أسس ديرا في جبل حدياب», تلميذ مار 
ابراهام النثفري» وأعطاه اسكيم الرهبنة وكان يشتغل قدام الإخوة بغاية التواضع. 
وبعد خمس عشرة سنة خرج وانطلق إلى أورشليم. ولما عاد من سفره. ܝܫܠ إلى 
جبل ܓ الذي في منطقة نينوى © في إحدى المغاور. لكن الهراطقة 
القاطنين في ذلك الجبل ضربوه ܬ !ܙ | عديدة. فأتى إلى الحصن العبوري ܠ ܪܕܣ ܕ 
الموصلء لأنه في ذلك العهد لم تكن قد بُنيت المدينة بل حصن صغير. فاجتمع إليه 
الإخوة» وبنوا ديرا وصوامع. ورحل إلى ربنا وهو مزين بكافة الفضائل؛ يوم الأحد 
مطلع صوم الرسل. 


5١‏ ) القديس ربان كبرونا 


أسس ديرا في جبل فردون وهو قرية؛ ويُدعى دير شمونا. أصله من بيث 
عربابي من قرية حوردفنة. ترك عشيرته وانطلق إلى القديسين الساكنين في دير 
برطورا واشتغل أمام أبناء مار يونان. وبعد زمان أقبل إلى الجبل المدعو فردون 


)0 حي الآن في الموصل كنيسة قليمة ܐܬܐ باسم مار اشعيا. وبكل صواب يحسبها أهل العلم من بقايا الدير 
الذي أسسه الربان برقوسري. وحازت هذه الكنيسة على أهمية كبيرة حي صارت مقرًا لمطران الموصل. أما 
اليوم فهي كنيسة خحورنية لبضع مئات من العائلات الكلدانية. 
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في حدود بيث زبدى وبيث عربايي وأقام في العزلة. وفي ذلك الزمان كان حصن 
في جبل فردون يرئسه شموناء وكان له ابنة يجربها الشيطان» فشفاها القديس 
فاجتمع عنده الإخوة ومن ثروة شمونا شيّد هناك هيكلا مجيدا ما يزال باقِيا إلى 
اليوم. ورحل إلى ربنا وهو مزين بكافة الفضائل ودفن في الهيكل الذي بناه. 


ܘ( القكديس مار حبيب 


من دير قردو. لما صار شابًا أسرع في الذهاب إلى مدرسة قطيسفون عاصمة 
المملكة. وتلقى 9 هناك واقتبل الاسكيم المقدس. وإذ ذاك قدم إلى جبل زيناي 
ومعه ثلاثون رجلا نينويًا أطهارا. فبنوا هيكلا فخمًا في جبل زامك وسكن هناك 
زمانا. وظهر له في الرؤيا أن يذهب (و) يسكن في مغارة في قرية كفرتوثا. 
واجتمع إليه الإخوة وشيدوا هيكلاً جليلا. ورحل إلى © وهو ابن مائنة وعشر 
سنين ودفنوا جسده في الهيكل الذي أقامه. 


هم القديس مار بسيما 


من دير كفرتوثا. أصله من منطقة قردو. وإذ كان ابن ثلاثين سنة تجند في 
خدمة الملك الأرضيء لأنه كان جبارًا بجسمه وقوته. حينئذ | خَلمًا وكانه راكب 
جملا ويعدو. فذهب وروى حلمه لأحد المجوس. فأجابه ذلك المجوسيء مثلما جاء 
على لسانه: انك تكون راهبًا. فأتى إلى كرخ سلوخ ودخل إلى دير مار صصليبا 
وتلقى العلم. بعدئد انطلق إلى الطوباوي كيوركيس الذي أسس ديرين في المرج 
وحدياب فأعطاه الاسكيم . وبعد زمان» وافى إلى بلاد قردو ووجد اثني عشر من 
الآباء كانوا جالسين في ذلك الجبل في مغاورء فسكن فيما بينهم. لكنه تلقى أمرًا من 


الله بان ينطلق ܨ ;)0 الذي ܢܐܬ حبيب. ومع الإخوة الذين هناك 5 ܠܝܦ اهدي 
ببناء جليل. ورحل إلى ربنا ܕ ܪܦܨ عند قدمّي القديس مار حبيب. 


ܘ( القديس مار ططوس 


أسس كنيسة كرسي الحديثة. 500 09367 مدن جاس المجوس. 
وبسبب الطاعون خرج هو وأمه وقدما إلى كرخ بيث ܢܝܠܕ ܗ فأقام هناك. حينند 
ألهمه الله بأن يقترب من العلم المحيي. فتتلمذ للمعلم دنحا وتتروض في الكتب 
والمطالعة. ونزل إلى مدينة السلام عند مار حزقيال الجاثليق (') وأقام هناك مدة 
واقتبل الاسكيم. حينئذ رسمه الجائليق أسقفا لمدينة حذا (الحديثة) '). وكتب إلى 
مطران آثور لكي يقبلوه فأعطاه رستاقا ܐܒܠܐ حول مدينته. وصنع آيات وقوات 
كثيرة» وناضل ضد الهراطقة وطردهم من المدينة. وإذ ذاك شيد هيكلاً مجيذا. 
وبعد أن قام بخدمته فترة» رحل إلى ربنا في اليوم السادس من كانون الأول. 


5 ) القديس ربان شابور 


أسس ديرا في منطقة بيث هوزايي. منذ صغره كان ܘܐܬ | بالكتب واقتبل 
الاسكيم المقدسء وبشر الوثنيين؛ وسكن في الجبل القريب من مدينة شوشتر. وشيّد 
ديرا فاخرا في المحل الذي كان معبد الأوثان من قبل. ورحل إلى ربنا وهو مزين 
بالفضيلة ودقن جسده في الباساليق حيث يصلون في الصيف. 


"' نعلم ان حزقيال كان جائليقا لكنيسة المشرق من سنة ,ܘ إلى سنة 2)5/١‏ ولم تكن مدينة السلام (بغداد) 
قد تأسست في ذلك الزمان (الناشر). 
)1( 


نا 


5 ) 2 غريغوريوس مطران نصيبين 


كتب في السيرة الرهبانية وتفرغ طويلا للتبشير وأسس مدارس. أصله من بيث 
آرامايي من بلد كشكر المبارك وأبواه مؤمنان. فلما تيتم عن والديه؛ أقبل إلى 
مدرسة ماحوزي (المداين) العاصمة» وتفقه في الكتب. فجاءه أهل اربيل وأخذوه 
وجعلوه معلمًا لديهم. فصار معلمًا ومفسرا في أربيل زماناء ثم انطلق فأسس مدرسة 
في منطقة كشكر. وإذ ذاك رسمه مار سبريشوع الجائليق مطرانا لنصيبين. وفي 
أيامه كان حننيا 0 الحديابي مفسرا في نصيبين ولكنه أفسد الإيمان فحرمه 
المطران. وأبغضه أهل نصيبين 7'). فخرج من عندهم ليلا ولعن المدينة ويمم بلدان 
الوثنيين وبشر كثيرا. وألف كتبًا شتى وتاريخا كنسيًا. ثم قدم إلى كشكر بلده وهناك 


5 ) القديس مار كيوركيس 


هو راهب وشهيدء أسس مدارس في بابل وكتب في السيرة الرهبانية وكتابًا ضد 
الوهراطقة. أصله من بيث آرامايي ومن بلد بابل. كان مجوسيًا. فاعتنق حينذاك 
الإيمان الصحيح واقتبل العماذ» وذهب إلى الدير الكبير عند مار داديشوع وارتدى 
ܨܢ الرهباني» ولبث هناك زمانا وألف كتبًا في سيرة الرههبان ضد الهراطقفة 
الاين من معتقد جبرائيل السنجاري. وبتدبير من السنجاري ألقي في السجن. وبعد 
ذلك أمر الملك كسرى بصلبه على الخشبة» لأنه ترك المجوسية وصار مسيحيا. 
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ܙܘ( القديس شوحالمارن 


هو مطران كرخ بيث سلوخ وألف كتابًا في السيرة الرهبانية. وفي أيام جبرائيل 
الوهرطوقي طبيب الملك كسرىء كان هذا الطوباوي مطرانا على كرخ بيث سلوخ. 
ولم يكن جائليق في ذلك الحين. صنف كتبًا شتى في السيرة الرهبانية. وبسبب 
المنازعة التي صارت بينه وبين السنجاريء نفاه كسرى الملك؛ وهناك قضى نحبه. 


6 القديس مار سبريشوع 


هو مؤسس دير بيث قوقا في منطقة حدياب. أصله من الطيرهان من قرية 
اوانا. وتلقى العلم في مدرسة قريته؛ وقدم ܚܝܨܢ منطقة حدياب ورأى القديس 
يشوعسبران الشهيد في سجن أربيل فارتمى على سلاسله وأخذ يقبتلها. واقتبل 
الاسكيم المقدس من يدي ايشوعسبران وانطلق إلى الجبل الذي بناه بجانب الزاب 
الكبير وشاهد القديس هرمزد الناسك الذي كان يقيم هنالك وتتلمذ له. فعمل له 
السوفارا وأعطاه مغارة فأقام فيها اثنتي عشرة سنة. وذهب إليه المطران ايشوعياب 
الحديابي الذي أصبح جاثليقا وتبارك الواحد بالآخر. وفرح بجماعة الإخوة الذين 
اجتمعوا لديه وجعل القديس رئيسًا عليهم. ولما صار له خمسون ابنا (راهبًا) 
وأخصب الدير بكافة الفضائلء» توفي في اليوم الأول من الصوم الكبير المقدس 
ودُفن في بيت الشهداء الذي بناه. لتساعد صلاته الكاتب المسكين. 


)٠‏ الشهيد ايشوعسبران الراهب 


عليه (كذا: والأصح الذي على اسمه) بُني دير في مدينة أربيل ومعه اثنا عشر 
شهيدًا. على عهد كسرى الملك في السنة الثلاثين لملكه قبض على ثلاثة عشم 
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معترفا: اسم القديس الأول 2  -‏ خمس عشر سنة في 
مدينة أربيل. وحينذاك جلبوهم إلى قرية دوردا التي بجانب الجسر بين بيث كرماي 
وبلاد بلاشبار وصلبوهم هناك. وذهب بعض المؤمنين الذين في أربيل فأخذوا 
بعض ذخائرهم وشيدوا عليها ديرا جليلا. 


ܐ ) مار ميخائيل القديس 


أسس ديرًا في منطقة حدياب بجوار مدينة كفرعوزيل. وكان هذا الطوباوي 
تلميذ مار سبريشوع بيث قوقا. وبعد سلام كثير 0 دعته النعمة» فخرج من دير 
مار سبريشوع وشيد ديرا بجوار مدينة كفرعوزيل في قرية ترعيل. وابتعد عن دير 
أبيه الروحي نحو خمسة فراسخ وجد في السيرة الفاضلة وزوّد ديره بكتب وحلى 
فاخرة وأموال. رحل إلى ربه بشيخوخة متقدمة. بنى ديره وأزهر بواسطة 0 


سبريشوع من نخور من مدينة كفرعوزيل. 


) القديس حنانيشوع 


نحشيروان. وتضلع بالكتب وتفاسيرها في مدربسية بده واتى الى ܝܝ 
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وأزهر فيه سبريشوع ال. 


ܙ ܘ ١‏ 


الحيوانات. وصار رئيس الدير في بيث قوقا ورحل إلى ربه ودفن جسده في بيت 


ܟ( القديس مار يوحنا 


هو رئيس دير بيث قوقا. أصله من بلاد حدياب وقدم إلى سبريشوع واقتبل منه 
الاسكيم» وانطلق هو وأخوه إلى جبل زامر. حينئذ وفد إليه أبناء مار سبريشوع 
وجعلوه مدبرا بعد مار حنانيشوع وقام بالرئاسة زمانا ورحل إلى ربنا. 


4") القديس شوحالمارن 


هو رئيس دير بيث قوقا. كان من بلد معلثا وانطلق إلى دير مار سبريشوع 
واجترح الآيات مثل الرسل وبعد أن قضى في الرئاسة خمسا وثلاثين سنة» رحل 
إلى ربه ودفن في بيت الشهداء. 


ܘ( الطوباوي مار يوسف 


هو رئيس دير بيث قوقا. أصله من بلاد المرج وقريته تدعى كافيثا. وبعد أن 
تضلع في الكتب؛ لبس الاسكيم في دير مار سبريشوع. ܕܠܟ يستعمل الطبيخ منذ يوم 
اقتباله الاسكيم حتى وفاته. وبعد أن أقام في الجبل زمانا مرض بضعة أيام ورحل 
إلى ربنا ودفنوه في بيت الشهداء مع الاباء. 


هو رئيس دير بيث قوقا. أصله من منطقة المرج وقريته ... (0, 


1") ... المفسر والشهيد (') 


وأسقف شهرزور. ألف تفسير داود (المزامير) وكتابًا ضد المجوس. هو من 
بلاد شهرزور وانطلق إلى مدرسة نصيبين وتفقه في العلم وألّف جدلاً ضد 
المجوس وتفسير المزامير وارتسم أسقفا لشهرزور وأذاقه كسرى الملك أنواع 
العذابات. وفي الأخير صلبه على الخشبة ودفنه المؤمنون في كنيسة مقره. 


6) القديس الأنبا شمعون 


أسس دير مدينة شنا (السن). أصله من بيث آرامايي من بلد كشكر. وعبر فوق 
مياه دجلة قبل أن يلبس الثوب الرهباني؛ وانطلق إلى الربان برعيتا الذي أسس ديرا 
في منطقة المرج واقتبل منه اسكيم الرهبنة وعاش في الاختلاء في الدير نفسه. 
حينئذ سافر إلى أورشليم وبلغ إلى أوج عظيم. وعاد فأقام في الاختلاء في جبل بيث 
نينوى وتألب حوله الإخوة وشيد هيكلا وخدم الرئاسة في دير مار كنيوا بجوار 
كرخ بيث سلوخ. والقديس ربان افنيمارن الذي أسس ديرا في بانوهدرا أرشده مار 
9 ° 5 ܙ قير عر عر 7 - 


سنتين لوفاته (و) أتوا به إلى مدينة شنا ودفنوه في ديره. 


البيم نانم 
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١ ܫܘ‎ 


4 القديس مار حبيبا 


هو رئيس دير ايزلا الكبير. أصله من بلاد بانوهدرا وتتلمذ على يدي الربان 
داديشوع رئيس الدير الكبير وجعلوه مدبرًا. ورحل من هذا العالم وله اتنتان 


٠‏ 09 الأنبا زيئناي القديس 


لف كتبًا في السيرة الرهبانية وأسس ديرا في جبل حدياب. كان متفقهًا جا في 
الكتب» وأقبل إلى ناسك كبير يُدعى اسطيفانس كان يسكن في دير حدياب؛ واقتبل 
منه الاسكيم. وبعد وفاة هذا القديسء دفنه في المغارة نفسهاء ونزل الأنبا زيناي إلى 
لحف الجبل وشيّد هيكلا وموضعًا للجمعية بجوار الزاب الصغير. وقدم إليه مار 
باباي النصيبيني والقديس الربان عبديشوع زميله؛ وأقاموا زمانا ܩܫܵܐ. والتأم ܥܕܐ + 
نيف وستون أخا. وبعد أن زين الدير بجميع الفضائل» رحل إلى ربنا وذفن جسده 
في الهيكل واستودع الدير إلى القديس برشبثا الذي انطلق هو أيضا بعد سنين 
و ܐ ديرا في منطقة معلثا وحانيثا. 


)"١‏ القديس مار عبديشوع 


هو تلميذ مار باباي النصيبيني. أصله من بلد شهرزور ومن أشراف القوم. 
وذهب هو أيضًا لدى مار باباي وتتلمذ له. وأتى مار باباي وسكن في جبل حدياب. 


وأربعين سنة ورحل إلى ربنا ودفن في الهيكل بإزاء مار باباي. 


ܬܘ( 


,°( القديس شمعون 


أسّس ديرا في بيث بغاش. وإذ تمامًا 0 ... مار يونان بجوار قرية اشكر 
واشتغل هناك زمانا. حينئذ خرج من الدير وانطلق إلى جبل بيث بغاش وسكن في 
المغارة» وابتنى كوخا وهيكلا وتلمذ كثيرين. ولما صار ابن سبعين سنة رحل إلى 
ربنا ودفن جسده في الدير الذي بناه. 


يفا القديس الربان مار نرساي 


هو رئيس دير مار ابراهام الكبير في ايزلاء أصله الجسدي من منطقة كشكر. 
كان متضلعًا في الكتب وتفاسيرها. وتتلمذ في الدير الكبير. وفي ليلة الآلام انطلق 
إلى أورشليم وعاد في الليلة عينها. وبارح الحياة الزمنية راحلا إلى ربنا وهو في 
السادسة والتسعين من سنه. وذفن جسده في بيت الشهداء. 


£ ¥\) القديس ربان تنودور 


أسس مدرسة في منطقة كشكر وهو من كشكر. انطلق إلى مار باباي 
النصيبيني» واقتبل منه الاسكيم وأتى إلى بلده وشيد ديرا كبيراء وأقام فيه معلمّا 
ومدرسة واسترشد به القديس مار مكيخا الذي أسس ديرا في بيث نيشار. ورحل 
إلى ربنا زاهيًا بالشيخوخة؛ وذفن في المدرسة التي بناها. 


( و رع ١‏ ااا مسي 


ه06 سس 0 


ܘ¥) القديس مار باباي الكاتب 


ألف كتابًا في السيرة الرهبانية. أصله من بلد بهبقاذ القريبة من مدينة الحيرة. 
وكان كاتبًا لمرزبان الحيرة الكبير. وفي ܥܠ الأيام خرج مع المرزبان إلى الصيد. 
وقد شاء الله أن يصيد ما باباي فأقبل إلى أحد المغاور في برية الحيرة ووجد فيها 
ناسكا ودخل عنده واستفاد من كلامه؛ فاعطاه الاسكيم المقدس,وسكن. بالقرب منه 
زمانا طويلا. وألف كتبًا في السيرة الرهبانية. وهو تنبأ عن دير بيث حالي وعن 
الربان خوداهوي مؤسسه. وفي زمان الانقسام بالحيرة في مسائل الإيمان دعوه 
وذهبوا به فقال له الأسقف: اصلح هؤلاء الناس الذين لاذوا بك» فالتفت إلى طفل لم 
يتكلم بعد أبداء» وقال له بماذا أنت معمذ أيها الصبيء فأجاب الصبي العديم الكلام: 
'أنا معمذ باسم الآب والابن والروح القدس. وأعترف بان المسيح إله كامل وإنسان 
كامل". حينئذ قال لهم القديس: ܐܠܐ هو المعتقد الصحيح". ولما رحل إلى ܨ ܢܢܚܐ 
أواضعية الأنبا مار عبدا أن يدفنه في مغارته نفسهاء وبني عليه دير بعد ذلك. 


0/5 القكديس مار عبدا 


هو من دير المغاور (المعرّي). أصله من بيث آرامايي وبجوار مدينة عاقولا 
القريبة من الحيرة» وكان مجوسيًا. ذات يوم ذهب إلى دير مار سركيسء. وكان يوم 
السبت ليلة أحد القيامة. وفي هذا اليوم كان جم غفير ينال العماذ في ذلك الديرء 
وأبصر نور مشرقا على المتعمذين. فانطلق إلى المدرسة وتعلم الكتب وقصد مار 
باباي الكاتب» فأعطاه الاسكيم المقدس. فمكث عنده زمانا. ولما أراد التخول» قيل 
له في الحلم: لا تتحول ! هوذا عندك ابن الحيريين» فأبدل اسمه وادعُه مار عبدا 
فهو عتيد أن يرتفع شأنه بالرؤى؛ وكان كما أوحي إليه. ولما توفي دفنه مار عبدا 


الصغير في المغارة نفسهاء وأقام تلميذه ديرا فوقها فذعي دير الأنبا مار عبدا ܝܨ 
هذا اليوم. 


ܓ0 القكديس مار عبدا الصغير 


هو ابن حوتيف ("), وتلميذ الأنبا مار عبدا مؤسس دير المعري. أصله الجسدي 
من مدينة الحيرة ومن وجهاء المدينة. هذا لم يخطر على فكره أن يصبح راهبّاء 
فجاءت دعوته من الله: فلما شاخ مار عبدا قال له ملاك الرب هوذا أرسل إليك 
شابًا ابن الحيريين ويريحك بخدمته: وأنت غيّر اسمه وليْدعَ باسمك مار عبدا. 
ودعاه الملاك وقال له: اذهب ܨܒܚ راهبًا واخدم مار عبدا الشيخ. وظهر له 
الملاك ثلاث مرات. فقدم إلى مار عبدا واقتبل منه الاسكيم وخدمه حتى وفاة 
معلمه. وبشر كثيرا بين الوثنيين. وفي أيامه بُني دير بيث حالي. وبعد أن عاش 
مائة سنة؛ رحل إلى ربنا. 


\/¥) القديس الربان برسهدي 


أسس دير قرية باروقا بجوار دير كمري. أصله من مدينة ديرين التي في 
جزيرة بحر القطر. وكان يبحر مع التجار إلى بلاد الهنود. وفي أحد الأيام» بينما 
كان مبحراء هجم عليه القراصنة وقتلوا رفاقه الذين في السفينة. ففذر أن يصبح 
ناسكا ولم يبق من سفينته أحد سواه. فأتى إلى دير الربان شابور؛ فأعطاه الربان 
شابور الاسكيم. وأقبل إلى الربان عبداء وتتلمذ له. ثم ذهب وأقام في العزلة بالقرب 
من باروقا. وشيد ديرا والتأم حوله الإخوة واستودع روحه لربنا فدفن في الهيكل 
الذي أقامه. 


3" هو ابن حنيف بالأحرى (الناشر). 


9 ¦ ܫܝܫ 


0 القكديس مار خوداهوي 


أسس دير بيث حالي. أصله من منطقة بيث آرامايي. وبعد ان تلقى العلم في 
المدرسة؛ انطلق إلى القديس الربان الأنبا شابور الذي أسس ديرا في الجبل الذي 
في ششترين مدينة بيث هوزايي. واقتبل ܘܠܬ الاسكيم المقدسء واشتغل في القلاية 
التي بناها. حينئذ وافى إلى برية الحيرة وسكن هناك في المغارة. وشيد ديرا في 
برية بيث حالي. ورحل إلى ربنا وهو ابن خمس وتسعين سنة» ܠܦܢ جسده في 


رواق الهيكل. 
٠‏ ^( مار شوحالمارن 


هو الناسك الذي أسس ديرا في جبل مسبذان (في شوشتر). أصله من بيثْ 
11 إلى الربان خوداهوي الذي أسس دير بيث حالي واقتبل منه 
الاسكيم. وسكن زمانا في الاختلاء في الجبل واجتمع عنده الإخوة وبنى ديرا 


وتوفي وذفن فيه. 
)^( مار سركيس دودا 


أسس ديرا في جبل كشكر. كان آرامي الأصل من بلاد كشكر. ارتدى الشوب 
الرهباني في دير الربان خوداهوي وأقام في العزلة زمانا طويلاً. وشيد ديرا في 
كشكر بلده. ورحل إلى ربنا وهو ابن مائة وعشر سنين. وذفن في الهيكل الذي 


سلده. 
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؟") الطوباوي شوحالمارن 


أسس ديرا بجانب شبروغ في بيث كرماي. أصله من بيث آرامايي وانطلق إلى 
دير الربان خوداهوي في بيث حالي ولبس الاسكيم. ورافقه أخوان: باسيليس وشيلا 
وصار وافهًا في الدير وعاش في الاختلاء زمانا. تلقى ܐܘܐ من الله وشيد ديرا 
5 . ܥ ١‏ 4 ܒܝ ٠‏ ܢ 
بجانب نهر شبرود (0 في باجرمي واجتمع عنده سبعون رجلا. وبارح العالم 
بشيخوخة صالحة ܘܚܝܠܩ݀ܐ الدير إلى الطوباوي باسيليس وذفن جسده في بيت الشهداء 
الذي نثاه. 


.^( الطوباوي مار داديشوع 


شيد ديرا. وأصله من مدينة ماحوزا بدارون بجوار بغداد. انطلق إلى دير بييث 
حالي واقتبل الاسكيم من مار باباي رئيس الدير تلميذ الربان خوداهوي. وأقام في 
القلثية ؤماناد.حيفثة شيد ذيرا يقرب الحيرة:.وتوشن يتتحوخةصبالحة ودقنوه قسى 
الذي كني 


£ ) الطوباوي مار ابراهام 


جدّد مع مار داديشوع دير ققي الذي بجانب قرية بدارون بقرب بغداد وجعلوه 
ديرا. أصله من بيث آرامايي. وانطلق إلى دير بيث حالي وارتدى الاسكيم. وانضم 
إلى يوحنا الأزرق الذي صار أخيرا أسقف الحيرة. وسكن زمانا في القلاية؛ ثم 


خرج من الدير وصحبه عشرة إخوة؛ وذهب إلى ماحوزا بدارون بجانب دجلة. 


)(( : 5 5 ܕ : % 8( 1 - 9 07 م ܨ الناث : 
يرد هدا الاسم في صيغ عديله: سبرو 8 سبروة) ܕܒ 2 ) شر) 


١848 


وأقامه المؤمنون هو وداديشوع ليكونا مدبرين. وجدد دير ققي وجعله ديرا مجيدًا | 


فاجتمع حوله نحو سبعين إخوة ورحل إلى ربنا ܕܨ في الدير. 


ܘ ) الطوباوي مار حزقيال 


أسس دير بيث كرماي. في اليوم الذي ولد قسطنطين الملك فيه ولد مار 
حزقيال. هو من مدينة اغبطوس من سبط منسى بن يوسف. اقتبل الاسكيم من يدي 
مار اوجين؛ وتوفي في الجمعة الأولى من سوبارا 07 في السادس من كانون الأول. 
واجتمع إلى ديره ألف وستماية وأثنان وخمسون راهبًا. 


) القديس مار دوسا 
أسس ديرا في بيث آرامايي بجوار مدينة بيث اشكفيل» ويُدعى دير برحزايي (0 
حتى اليوم. أصله من بلاد كشكر. انطلق هو وآخر اسمه يوحنا إلى دير الربان 
خوداهوي واقتبل الاسكيم وأقام في الصومعة زمانا. وخرج من الدير هو ويوحنا 
وأتيا كلاهما عند قرية اشكفيل التي بجوار دور قوني وشيّدا ديرًا. واجتمع الإخوة 
عندهما. وبعد أن بلغ شيخوخة صالحة» رحل إلى ربه. ودذفن جسده في الهيكل 


الذي شيده. 


00 سوبارا معناها البشارة. ويقصد يما بشارة الملاك جبرائيل لزكريا يلاد يوحنا المعمذان وبعده لمريم العذراء 
يلاد يسوع المسيح. والسوبارا هو بداية السنة الطقسية عند الكلدان ومدته أربعة أسابيع تبتدئ في فهاية تشرين 
الثاني أو في أوائل كانون الأول. 

(1) 


نسخة ش. تقول بر حزيز (ابن حزيز) أما بر حزابي فمعناها ابن المشاهد. 


1% 


¥ ) الطوباوي مار باباي 


هو فارسي رئيس دير وتلميذ الربان خوداهوي واقتبل الاسكيم. لما توفي الربان 


خوداهوي ܨܐܘ أقام رئيس الدير بعذه. ܡ ܦܨ وذفن في الدير نفسه. 


/) الطوباوي مار داود ابن الكاتب (') 


أسس ديرا بجوار مرو مدينة خراسان. أصله من مرو. وانطلق إلى دير الربان 
خوداهوي واقتبل الاسكيم ثم عاد إلى بلده وشاد ديرا جليلا ورحل إلى ربنا وهو 
مزين بشيخوخة صالحة. وذفن حجسده في الهيعل الذي بنأه. 


4) القديس الربان هرمزد 


شيد ديرا في جبل باعذري (بيث عذري). هو فارسي الأصل. وبعد ان تضلع 
في الكتب, انطلق إلى دير الربان برعيتا واقتبل الاسكيم واشفتغل في الصومعة 
طوال سنوات عديدة. وسكن هو والربان يوزادق في دير الرأس (دريشا) الذي هو 
في جبل بانوهدرا. وحينئذ وافى إلى جبل باعذري (بين عذري) بجوار قرية 
ألقوش وشيد هناك ديرًا. رحل إلى ربنا وهو ابن تسعين سنة» ودفن جسده في بيت 
الشهداء الذي بناه. 


¥) 


' معربة عن ܒܪ قهوكة1 (بر ناطورا) وتعين ابن المسجل. 
ܐ ܪ | 


)٠‏ القديس الربان قاميشوع 


أسس ديرا في جبل حفتون القريب من المرج. هو من منطقة المرج من قرية 
قوب. وانطلق إلى الربان يعقوب من بيث عابي بصحبة برسهدي الذي هو 
مرطوريس (سهدونا). فمنحه الاسكيم المقدس. حينئذ ذهب كلاهما إلى جبل اوروخ 
وعكفا على الاختلاء. وعادا ثانية إلى بيث عابيء واقيم الربان قاميشوع رئيس دير 
بيث عابي. ولكنه ترك الرئاسة» وذهب وسكن في جبل حفتونء وابتعد عن بيث 
عابي نحو عشرة أميال» وشيد ديرا في ذلك المحل. رحل إلى ربنا وهو مزين 
بشيخوخة صالحة وذفن جسده في ديره. 


60 القكديس مار يوزادق 


أسس ديرا في جبل قردو. هو من منطقة نينوى» من قرية اسمها بييث شمينا. 
لما تفقه في الكتب, انطلق إلى دير الربان برعيتا في بلد ܘܟ ܨ وتوشفح توب 
الزهبتة- وكائتك” ألفته مم النقان هرملة الذي ساو ليوا في جيل افوا وتم لانن 
شمعون مؤسس الدير الذي في جبل شنا. وخرج من الدير وانطلق وسكن في دير 
الرأس (دريشا) زماناء وحظي برؤيا. ووافى إلى بلاد قردوء وشيد ديرا جليلاء 
ܟ متي سدق ونفق طن لبن اكد 


سيده. 


¥ ) القديس ايشو عسبران 


هو رئيس دير الربان < الذي شيد ديرا بجبل قردو. أصله من منطقة 
نوهدرا. لما تثقف في الكتبء أقبل إلى مار يوزادق سبع سنين في الابتداء. كما 


1 


ر سم الربان يوزادق في ديره. وعكف على الاختلاء وصار رئيس الدير. ورحل 
إلى ربناء ودّفن في دير معلمه. 


) القديس مار سبريشوع 


هو مطران بيث كرماي. أصله من بيث آرامايي. وتفقه في الكتب ببلد رادان. 
وأقامه مار سبريشوع الجائليق مدرسا زمانا في ديره الذي في بيث كرماي. ثم 
رحل إلى جبل شعرانء وأقام في الخلوة في مغارة معلمه. ولما انتشر الطاعون في 
بيث كرمايء أقام الباعوث (0 فانقطع الطاعون. وشيد ديرا كبيرا في المحل 
المسمى بَوثا دماحوزي 7 في جبل شعران. وبارح هذا العالم ودفنوه في الدير 
الذي بناه. ونال الرسامة المطرافوليطية على بيث كرماي من يدي مار امه 
الجائليق. 


4) القديس مار افنيمارن 


أسس ديرا في جبل بانوهدرا. أصله من كرخ بيث سلوخ. انطلق إلى القديس 
الأنبا شمعون الذي أقام ديرا في مدينة شنا. ونصحه أن ينطلق إلى دير بيث عابي. 
وذهب بحسب مشورته واقتبل الاسكيم من الربان قاميشوع رئيس دير بيث عابي. 
وبعد أن كدء واستمر زمانًا في خلوة مستديمة» ذهب إلى دير زرنوقا حيث مكث 
ثلاث سنين. وخرج من هناك مع الإخوة المرافقين له وأقبل إلى دير مار يوحنا 


7 معربة عن حكوخ: أي الطلبة. ويقصد بالباعوث الآن وف القدم ثلاثة أيام متوالية تقضى في الصلاة 
والصوم تكفيرًا عن الذنوب وذكرًا لتوبة النينويين أو للباعوثات الأخرى الي قام يما المومنون والعذارى 
فاستجاقا الله. انظر النجم؛ سنة 2١979‏ كانون الثاني وشباط. 

¥) 


' معربة عن ܒܒܬܐ ܕܡܚܘܙܐ أي حدقة ماحوزي. 


١ ¥ 


. وجعله ديرا فاخرًا. وثار الحسدء فانتقل وسكن في الاختلاء في المحل 
الذي سكنه القديس كوسيشوع الناسك في لحف الجبل. وشيد ܠܚܙ( جلبداة؛ واجتمع 
إليه الإخوة. وفارق الحياة الزمنية وهو ابن مائة سنة» ودفنوه في بيت الشهداء الذي 
بنأه. 


ܘ( القديس مار كيوركي 


كان من قرابة ايشوعسبران الشهيد. ولبث زمانا في دير مار يوزادق. ورحل 


إلى ربنا وهو ابن تسعين سنة. ودفن جسده في بيت الشهداء. 
05 القديس مار مكيخا 


هو ناسك من دير بيث نبشر (كشكر). لما تفقه في الكتبء انطلق إلى أورشليم. 
ورحل إلى ربنا ودفنوه في الدير نفسه. 


5 الطوباوي مار ابراهام 


أسس ديرا في داسن. أصله من بلاد كشكرء وانطلق إلى بييث عابي واقتبل 
الاتكيم وأقاء” فب ܝ 
حينئذ خرج من بيث عابي يرافقه القديس مار زخايشوع (زخيشوع) وأقام مختليا 
في الجبل. ܕ ܨܢ ذيرا والتأم عنده نحو ܨ ܢܫ أخا. وفي ذلك الزمان ضحد مآر 
كيوركيس الجاثليق إلى منطقة المرج؛ وأرغم مار ابراهام ورسمه أسقفا لداسن. 
واكتسب الكثير للإيمان. ثم ترك الأسقفية وقدم إلى بيث عابي ومكاث مدة في 


ܝܚ 


/) الطوباوي الآنبا شليمون 


هو رئيس دير مار ايشوعياب من بانوهدرا. أصله من منطقة حدياب. وأقبل 
إلى اديز مار سبريشوع في الغاب الجميل وتوشح الاسكيم المقفدس. واضطروه 
وأقاموه رئيسا لدير مار ايشوعياب. وقام بالرئاسة زمانا. وتوفي ودفن بجانب أقدام 


مار ايشوعياب ومار يعقوب. 


ܪ( الربان ملكيشوع 


هو من الدير الجديد في عيلام. أصله من بيث هوزايي. وتضلع في ܠܠܒ̈ܝܢܼ 
وتتلمذ لشابور واقتبل منه الاسكيم وشيد ديرا في صحراء عيلام بلحف الجبل. 


واجتمع لديه الإخوة وتوفي وذفن في ديره. 


٠٠‏ الطوباوي فثيون 


هو تلميذ الربان افنيمارن الكبير. أصله من باسوم قرية بيث كرماي. وتعلم عند 
الربان افنيمارن واقتبل الاسكيم وضار ركس الدر )9 وثوفي 0 يان لا 
يعمل له أحد ترجمة. ودفن جسده بجانب ܦܘܨ الربان افنيمارن. 


٠١‏ القديس الربان كيوركيس 


كشكر بلده؛ انطلق إلى مكيخا الناسك؛ واقتبل منه الاسكيم: وتتلمذ له حينا.ء وسافر 


~ 


ܘ ( 


إلى جبال فارسء» وشيد ديرا في مدينة اصطخرء واجتمع إليه الإخوة ورحل إلى 


¥ ܆ ‏ ) (ܐܐܢܵܢܹܐ صليبا 


أسس ديرا في بانهدرا. أصله من منطقة حدياب. وكان له أربعة أخوة طبيعيين 
رهبانا وقريته باصيدا (بيث صيادي) واقتبل الاسكيم. وتتلمذ له زمانا طويلا (0. 
وانتقل ܗܨ 33 كا ل ل ا < 
ف المحل تشديةة وإحتدا علد لدو لا ار ارو ل ` 
ܣ الذي صار أسقف بلد. ورحل إلى ربنا وهو ابن ثمانين سنة. وانتقل يوم 
الخميس في سابوع تقديس البيعة. 


( : 0 الطوباوي قرياقوس 


هو تلميذ الأنبا صليبا الذي صار أسقف بلد. هو من دورا عرباياء قرية مسيحية 
في منطقة الطيرهان. وانطلق إلى باعربايي (بيث عربايي) عند القديس الربان 
باعوث ومنحه الاسكيم. وقدم إلى جبل زيناي وبقي حينا وذهب إلى جبال قردو 
واستمر هناك بجوار دير كمول. حينئذ أتى وسكن عند الأنبا صليبا وتتلمذ له. 
فاجتمع عندهم مائة وثلاثون أخا. وحينذاك أقبل البلديون ومعهم قانون مار قبريائس 
النصيبيني وأخذوه ليكون أسقفا عليهم. فسلم الدير إلى يدي القديس مار اثقن وسيم 


00 هنا نعص 3( الحملة. 


ا 


أسقفا. ضاعف جهوده وبنى كنيسة كرسيه بناية أنيقة. وبعد أن دبّر الأسقفية ثلاث 
عشرة سنة» رحل إلى ربنا ودذفن جسده في الكنيسة الكبيرة التي شيدها. 


4 القديس ربان باعوث 


أسس ديرا في بلد بانهدرا. من دير مار يونان برطورا. أصله من بلد عربايي. 
واقتبل الاسكيم من يد مار يونان برطورا ومكث زمانا في السجن. رأى حلمًا 
(يقول) عليك أن تضطجع مع الأم وابنتها. وأخبر الربان يشوعسبران صديق مار 
يوحنا الديلمي بالحلم الذي رآه فأجابه بأن المسيح كشف لي أن عليك أن تنطلق إلى 
الدير الذي بجانب بلد نوهدرا وتجعله ديرا جليلا. وتبارح هذا العالم» وتدفن مع 
الطوباويتين كوحدختي وابنتها اللتين منذ أجيال غابرة وضعتا أسس الدير. حينك ܪ 
خرج من دير برطورا وانطلق فجدد الدير. فلما رحل إلى ربناء ذفن جسده بجانب 


أقدام القديستين. وهكذا تمت نبوءة ايشوعسبران. 


٠‏ القديس ايشو عسبران 


هو رفيق مار يوحنا الديلمي. أصله من منطقة بيث كرماي. وحالما تققه في 
الكتب انطلق إلى القديس الأنبا شمعون الكشكري الذي أسس ديرا في جبل شناء 
فألبسه ثوب الرهبنة. في ذلك الزمان كان القديس الأنبا شمعون رئيس دير مار 
كنيوا الذي في منطقة بيث كرماي. وخرج مار ايشوعسبران من دير مار كنيوا 
وذهب إلى جبل بابغاش (بيث بغاش) ووجد مار يوحنا الديلمي وابراهام الأصلع 
ܘܫܠ َّ ܕ وأقام في المغارة عندهما. وبعد زمان أتى ثلاثتهم إلى وادي بيت كزا 
وأقاموا في الجبل في الاختلاء. وقدمت عصابات الديلم إلى بلد حدياب وسبوا 


١ ¡¥ 


القديس ايشو عسبران ومار يوحنا الديلمي معه وسبي كل واحد وحده وصار 
ايشوعسبران راعي أغنام ذاك الذي سباه. وبعد زمان أبرأ ابنه من مرضه فأطلق 
له الحرية. رحل إلى ربنا بشيخوخة متقدمة ودفن جسده بجانب قدمّي الأنبا يونان 


برطورا. 


١‏ الطوباوي الأنبا ديرتا (يارث) 


هو تلميذ افنيمارن الكبير. كان أصله من بلاد بيث كرماي واقتبل الاسكيم من 
الأنبا شمعون الذي أسس ديرا في شنا. وكان في تلك الآونة رئيس دير مار كنيوا 
الذي في منطقة بيث كرماي. ثم انتقل إلى دير بيث عابي وتبع القديس افنيمارن 
الذي أسس ديرا في جبل بانهدرا. وغادر بيث عابي هو والربان افنيمارن إلى الدير 
الذي شيده افنيمارن واشتغل مدة. وبعد أتعابه رحل إلى ربنا وثفن عند قدمّي 
افنيمارن. 


¥ ܀ ( ) القديس مار ابراهام ابن معرايي 


شيد دير مار اوجين. وكان أصله من قرية معريء واقتبل الاسكيم من مار 
ابراهام الذي ابتنى ديرا على قمة جبل بانهدرا. ومكث في دير الرأس (دريشا) 
زمانا وحينئذ أرسل مار ابراهام إلى جبل ايزلا وجدد خرابات دير مار اوجين 
واجتمع عنده نحو خمسين رجلا. ومرض فدعى أبناءه وقال لهم: هوذا من بعد 
وفاتي سيأتي روزبيهان من دير مار ميخائيل بالموصل ويكون رئيسا عليكم. 
ورحل إلى ربنا ܠܢ جسده في بيت شهداء الدير. 


١ 1:1 


\ ܀ ( القديس روزبيهان 


هو مطران نصيبين. أصله من مدينة نصيبين وانطلق إلى الدير الصغير لمار 
ميخائيل بالموصل واقتبل الاسكيم من مار ايشوعياب رئيس الديرء ابن أخت مار 
صليبا زخا الجاثليق» واستمر هناك زمانا. وذهب إلى دير مار اوجين بعد وفاة مار 
ابراهام 5 9 بحسب 7955 0 1( 07 زمان رسم مطرانا لنصيبين 
وأوقف قرية اسمها هيزكان لدير مار اوجين. ورحل إلى ربنا ودفن جسده في 


. ܀ ٠ ٠‏ 
كنبسه لصيس ٠‏ 
ܘܢ ܘܕ ܀ ܘܢ 


܆ ١‏ القكديس مار زاخي 


هو أسقف الحديثة. كان أصله من بلاد بيث كرماي. وبعد اقتباله الاسكيم في 
دير الربان بسّيما في بلاد قردوء أقبل إلى الغاب الجميل ولحق بالقديس افنيمارن 
الكبير. ورسم بموجب القانون أسقفا لمدينة الحديثة. واصطنع قوات وآيات كثيرة. 
ورحل إلى ربنا وذفن جسده في بيت شهداء الكنيسة الكبيرة. 


٠‏ القديس ربان سفرا 


أسس ديرا في جبل ايزلا. هو من منطقة ما بين النهرين؛ واقتبل الاسكيم في 
دير مار اوجين ولبث في الاختلاء حتى وفاة معلمه. وابتعد عن ديره نحو مرحلتين 
وشيد ديرا فاخرًا واجتمع عنده الرهبان. ورحل إلى ربنا وهو مكلل بالشيخوخة 
ܕ ܠܦܢ جسده في الدير الذي بناه. 


.| تقول بحسبما كان قد تنبأ هذا الأخير (أي مار ابراهام رئيس 131 )0 
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ܐ | ( ) القديس الأنبا يوسف 


أسس ܠܨ | بإزاء مدينة بلد. كان من منطقة شهرزورهء وانطلق إلى دير بيث 
عابي واقتبل الاسكيم واشتغل بنشاط وقضى سنين برئاسة الدير. واستقال منها لما 
ذهب صليبا زخا الجاثليق إلى الدير. وخرج من هناك وأتى إلى البرية بجانب دجلة 
بجوار مدينة بلد. وكان هناك أخوان. وشيد ثمة ديرا جليلا وأوصى الإخوة على 
ديره ورحل إلى ربنا. 


١5‏ )) القديس الأنبا يشوع رئيس الدير 
هو تلميذ الربان افنيمارن. أصله من اوانا من الطيرهان» ودرس في المدرسة 
وقصد افنيمارن فأعطاه الاسكيم وعاش في الانفراد. وأقبل إلى دير الأنبا يوسف 
بجانب بلد ومكث زمانا وسافر إلى دير افنيمارن وهناك أنهى حياته. وذفن عند 
أقدام الربان افنيمارن والربان فثيون. 
بنذلا 0 الطوباوي مار يوحنا 
أسس ديرا في منطقة قردو. هو فارسي الأصل واقتبل الاسكيم في دير الربان 


برعيتا في ܐܠܘ ܨ واشتغل زمانا. وخرج وذهب وسكن في مغارة في جبال قردو 
وشيد هيكلا بهيًا بجوار قرية دَدّر حيث أقام إلى نهاية حياته ودفنوه في ديره. 


£ ( ( الطوباوي شمعون 


هو رئيس دير ربان يوزادق, قريته هي مركا (المرج) الواقعة في جبال قردو. 
وتفقه في الكتب في دير مار أدونا في بلاد قردو. وكان أدونا هذا من بلاد بييثْ 


܀ ¥ ( 


آرامايي أي من كشكرء وكان مطرانا على عيلام. نال اكليل الاستشهاد من شابور 
الملك. ونقلت ذخيرة منه إلى بلاد قردو وبنوا عليها مدرسة. وفي هذه المدرسة 
تلقى العلم مار شمعون. انطلق إلى القديس ايشوعسبران تلميذ ربان يوزادق فأعطاه 
الاسكيم. واشتغل في الصومعة زمانا وصار رئيس دير مار يوزادق. ورحل إلى 
ربنا ودفن في الدير نفسه. 


ܧ ( الطوباوي الربان يوسف 


ܡ ديرا في منطقة بانهدرا. هو من بلاد داسنء وانطلق إلى الربان يعتقوب 
الذي كان يقيم في مغارة وأعطاه الاسكيم. وتضلع في العلم واشتغل زمانا وشيد 
هيكلا فاخرا. وحينما توجّه مار يعقوب إلى دير مار ايشوعياب وذهب إلى جبا 


بانهدراء أقام في الدير هو والربان يوسف في الدير مدة» وفيه أنهى حياته. 


( | القديس الأنبا برديرا الناسك 


قريته تدعى شبن وتقع في بلاد قردو. وتعلم في المدرسة وقصد قرياقوس 
رئيس دير الأنبا صليباء ذلك الذي صار أسقف بلد. فأعطاه الاسكيم واشتغل وأفقلح 
وسكن في جبال قردو. وتضايق من الجوع؛ فحمل إليه سمور اثني عشر بلوطا 
ووضعها أمامه. ومرة أخرى شم رائحة الشوي فخرج إلى باب قلايته وشاهد حجلا 
على النار فأكله. وطوال عشرين يومًا كان ربنا يعد له حجلا واحدًا لمعيشته. وقدم 
إلى دير الربان افنيمارن الذي في بانوهدرا وتوفي وذفن في الدير نفسه. 


ܙ ¥ ( 


13 )ܠܠܛ 1[ 
يس مار يو 


أسس ديرا في جبل فارس بجوار مدينة اركن. هو من مدينة الحديئة وسيق 
١ 5 : .‏ <` ܟ . ١‏ 
بالسبي إلى بلدان الديلميين وشيد ديرين وتوفي ودفن في دير السوريين (0. 


7 ) الأنبا هارون 


بتى ديا على "لذ حفس اط رفو لذ تومن أرانا في لطيرهن! 
وقرأ الكتب على مار يعقوب حزايا (الرائي). وأقبل إلى دير القديس مار ايشوعياب 
الذي في منطقة بانوهدراء واشتغل هناك إلى وفاة مار يعقوبء ذلك الذي اقتبل منه 
السكيد. ورائدتيان ينار يرق ياقر دل للقت روي فلن كاين لو _ كك 
المسجود له؛ فدُعي اسمه دير مار صليبا الذي أسسه الأنبا هارون. وتوفي ودُفن 


جسذده في الدير نفسه. 


( () ܐܨ بوختيشوع 


أسس ديرا في لحف جبل زيناي ويُدعى دير المرج (مركانا). كان أصله من 
بلاد حدياب» من قرية اسمها قطرتا دزابا (قنطرة الزاب). وانطلق إلى الدير الذي 
بجانب الزاب الصغير ويدعى دير جناريء واقتبل الاسكيم واشتغل وأفلح. وذهب 
وأقام حينا في جبل زيناي» ونزل في إبان شيخوخته وسكن قرية زيناي في المحل 
المدعو مركاناء تلك التي سكن فيها مار نيحا منذ الأزمنة القديمة. واجتمع عنده 


(الإخوة وشاد 9 وصوّمعة وتؤفي فوضع جسده في بيت الشهداء الذي بناة). 
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܇ ¥ ( ) الطوباوي مار اثقن 


اسس ديرا في جبل بانهدرا. هو من منطقة بيث كرماي. وبعد أن تفقه في العلم 
انطلق إلى دير مار ابراهام الكبير واقتبل الاسكيم واشتغل فأفلح. حينئذ ذهب إلى 
جبل بانهدرا الذي بجوار دير الأنبا صليبا وأقام هناك. وشيد ديرا جليلاً وجمع عنده 


اخوة. وتوفي ܙ ܪܢ في ديره. 


ܨ 0 الطوباوي مار ابراهام 


أسس ديرا بجوار مدينة هيت بجانب الفرات. هو من بلاد بيث آرامايي. واقتبل 
الاسكيم في دير بيث حالي وانطلق إلى دير كمري واشتغل هناك. وانتخب رئيسا 
على دير باروقا القريب من دير كمري. وبعدئذ جاء إلى هيت مدينة بيث آرامايي. 
وشيّد ديرا وصومعة بجانب نهر الفرات. واجتمع حوله الإخوة. وتوفي بشيخوخة 
صالحة ودفنوه في ديره. 


\ ¥ ( الطوباوي مار كبرييل الكشكري 


أسس ثلاثة أديار: الأول بجوار ماحوزا اريون في منطقة بيث كرماي. والثاني 
بقرب دور قوني. والثالث ببلد باروشمي ويُدعى دير الرجال. هو من منطقة بيت 
ارامايي. وشيد ديرا خارجًا عن قريته وجمع له إخوة. انطلق إلى أورشليم واقتبل 
الاسكيم في الدير الذي بجانب صيدين المؤسّس على يد قديس من بلاد كشكر 
واشتغل ثمة. ثم عاد إلى بلاد بيث كرماي وشيد ديرا بقرب مدينة ماحوزا وجمع له 
أخوة. بعد ذلك أقبل إلى بلاد كشكر إلى دور قوني حيث شيد ديرا بجوار قرية 


كرسا ودعي دير كرسا حتى اليوم واجتمع فيه نحو مائتي أخ. وبعد قليل انطلق إلى 


١ ¥ 


بلاد باروشمي القريبة من بلد كشكرء وبنى ديرا بقرب القرية المسماة حوصرة:؛ 
ويُدعى دير الرجال حتى اليوم. (ودير مار كبرييل بالموصل بناه أيضا هذا 
الطوباوي) (') توفي في دير بيث كرماي سنة ألف وخمسين يونانية ('. واحتفلوا 
بجسده ودفنوه في الدير نفسه. وبعد زمان خربت ماحوزا وخرب الدير أيضا وبعد 


تسع خمسين سنة لوفاة مار كورييلء ܐܢ̈ܫ أخوة دير كرسا فوضعوه أمام الهيكل. 


¥ ( الطوباوي مار حنانيشوع 


أسس دير بيث رقنا عند مدينة الحديثة. أصله من بلاد حدياب» واقتبل الاسكيم 
وقدم إلى مدينة الحديثة وشيد ديرا على اسم مار يوحنا الانجيلي وساعده ببناء الدير 
أناس من العشيرة المسماة بيث رقنا (ܕܒܝܬ ذهتة)؛ فدعي دير بيث رقنا حتى 
اليوم. وتوفي ودفنه ابناؤه في رواق الهيكل الذي أقامه. 


£ ¥ | القديس الأنبا شمشا 


أسس ديرا في بيث آرامايي بجوار مدينة الأنبارء بقرب قرية اسمها ( ܐ ܢܝܼ. وهو 
من ܠ أرامايى .وتتلمذ للقديس. الوبان مار عبدا واشكل عندورمانا. باللاو 
إلى جبل الآثوريين مدة وأتى قريبًا من الأنبار حيث شيد ديرا ܢܚܐ وجمع عنده 


الإخوة. ورقد ܙܠ ܝ في ديره. 


7 جملة طارئة بل زائدة وردت في النص (الناشر). 
(الناشر). 


1 


ܬ \ \ ( القديس مار اسحق 


هو أسقف نينوى الذي ترك الأسقفية وألف كتبًا في سير الرهبان. ارتسم 5 
لنينوى على يد مار كوركيس الجائليق في دير بيث عابي. وبعد أن قام خمسة أشهر 
برعاية نينوى بعد موسى الأسقف سلفه؛ ترك الأسقفية لداع يعرفه الله؛ وذهب 
وسكن في الجبال ولما شغر الكرسي زماناء أقيم عوضه الطوباوي سبريشوع؛ وهو 
أيضًا ترك أسقفيته وصار ناسكا في عهد حنانيشوع الجائليق. وتوفي في دير مار 
شاهين في منطقة قردو. حالما ترك اسحق كرسي نينوى؛ صعد إلى جبل ماثوث 
الذي يحيط ببلاد بيث هوزاييء وانفرد مع السكان الذين هناك. ثم أقبل إلى دير 
الربان شابور. وكان يتمعن كثيرا في الكتب الإلهية حتى فقد نور عينه بسبب 
القراءة والنسك. وتوغل في الأسرار الإلهية بكفاية وألف ܠܵܢܵܢܵܐ في سير الرهبان. 
وقال ثلاثة أشياء لم يقبلها كثيرون. فحنق عليه دانيال الأسقف الكمري ابن طوبانيثا 
بسبب الأمور التي قالها (0, ولما بلغ شيخوخة متقدمة؛ غادر الحياة الزمنية وذفن 
جسده في دير شابور. أما أصله فهو من بيث قطرايي. وأظن أن الحسد ثار عليه 
من الداخليين كما خرى الأمر ليوسف خزايا © الآفامي.ويؤحنا دلياثا. 


5)) القديس الأنبا يوسف حزايا 


هو عبديشوع 07, هو فارسي الأصل وتدعى مدينته نمرود. وكان أبوه مجوسيا 
وعظيم المجوس لما كان عمر بن الخطاب ماسكا صولجان مملكة العرب أرسل 


('' إنه دانيال الأسقف الجرمي المعاصر لأسحق النينوي. فكان دانيال أسقفا على بلدة تحل القريبة من لاشوم في 
7 9 ن العديد م٠‏ كشه باسم ܥܨ هذاء وذلك 
7 إن عبديشوع ليس يوسف حزايا بل هو أخوه. وقد وضع يوسف العديد من تتبه ياسم احيه ܠ ار 


0 لملاحقة الرقابة الكنسية آنذاك (الناشر). 


لبي 01 


جنوده لمحاربة الأتراك. رفعت عليه لواء العصيان مدينة نمرود التي بناها 
نمرود 07 ودعاها باسمه ولم تفتح له أبوابها. أما يوسف فوجدوه خارج الباب 
وسبوه مع مائة وثلاثين نفسا. ولما سبوهم كان هو ابن سبع سنوات. اشتراه عربي 
من مدينة سنجار بثلثمائة وسبعين ܬܩܐ وختنه مع بنيه وجعله وثنيَا. ومكث عنده 
ثلاث سنوات وتوفي سيده فباعه أولاده لرجل مسيحي اسمه قرياقوس من قرية دور 
التي في بلاد قردو بخمسماية وتسعين درهما. فأتى به إلى بيته وسلطه على جميع 
ماله لأنه لم يكن له ابن. وكان قرياقوس يلح عليه كثيرًا ليصير مسيحيًا ولكنه 
رفض. وكان يأخذه معه إلى دير كمول الذي بقرب القرية ويشاهد حياة الرهبان. 
5 935 بمتكبة :ايها 5( 15 مارك روغلا 0 0 
قرياقوس مواظبًا على الصلاة وتواقا إلى الحياة النسكية» أطلق له الحرية»؛ فذهب 
الو اديوه الأب :سلوايم لتقطلفةا ويك ا فؤ مت لاقب سلؤئاية فؤنافق مازها قار 
الذي صار بعد ذلك أسقف بلد. وخدم الابتداء وأكثر من مطالعة المزامير والكتب. 
حينئذ أقبل إلى بلاد قردوء وأقام في المحل المدعو عرابا ومكث هناك سنين عديدة. 
011013131 1 5( 5 77 757 
زمانا ثم قدم إلى جبل زيناي حيث أقام زمانا. وعلى طلب مار خوداهوي أسقف 
الحديثة والمؤمنين أقاموه رئيس دير بوختيشوع المدعو دير مركانا بجوار قرية 
زيناي. ولم ينقطع عن الاشتغال بتأليف الكتب وكان له أخ طبيعي اسمه عبديشوع 
الذي لما أتى من نمرود مدينته اقتبل العماذ واعتنق النسك. ومنذئذ وضع جميع 
كتبه باسم أخيه عبديشوح. قال أربع قضايا لم يقبلها ملافنة الكنيسة. وعقد مار 


'"'' هي بيرس تمرود (بورسيبا الآثارية) الي تقع أطلالها على مسافة ١‏ كم في الجنوب الغربي من مدينة الجلة 
على فر الفرات (الناشر). 


طيمثاوس مجمعًا وحرمه سنة مائة وسبعين لمملكة بني هاشم (0, أما من أين 
اكتسب يوسف حزايا العلم» فعلى الإنسان أن يعرف (ذلك) من قصته التى ألفها 
نسطور أسقف بيث نوهدرا. وأظن أن سبب الجاثليق كان الحسدء والله عالم بالحق. 
دان دبر برئاسته دير مركانا مدة سنين توفي بشيخوخة متقدمة؛ ودفنه الإخوة 
في دير ربان مار اثقن إلى أن يأتي ربنا ويقيمه. صلاته وصلاة كل هؤلاء 
القديسين الموضوعين في هذا الكتاب تكون ܚܝܕ | وسويرا للمالك الذليل ولأبويه حقا 


امين. 
¥ 0 القكديس مار يوحنا 


أسس ديرا في بلد قردو وسكن في جبل بيث دلياثا. وهو من منطقة بيث نوهدرا 
وقرأ جميع الكتب في المدرسة. اقتبل الاسكيم في دير مار يوزادق. وتبع الطوباوي 
اسطيفانس الذي كان تلميذ مار يعقوب حزايا وربان افنيمارن. وكان ليوحنا أخوان 
طبيعيان سركيس وتاودورس اللذان هما أيضًا انخرطا في الحياة الرهبانية. إلا انه 
خرج من الدير وانطلق فأقام في جبل دلفاثا 0 َ وكان يقتات بعنب الكرم عوض 
الخبز. صنف كتبًا شتى في الحياة الرهبانية. وحينئذ أقبل فسكن في جبل قردو 
بقرب قرية اركول واجتمع حوله الإخوة فشيد ديرا والكتب التي ألفها لم يقبلها 
طيمثاوس الجاثليق. وعقد مجمعًا فحرمه لأنه قال في كتابه إن ناسوت ربنا يرى 
لاهوته. لما شاخ وهرم جمع المؤمنين والرهبان وأوصاهم على ديره. وفي الوقفت 
عينه رحل إلى ربنا وذفن جسده في ديره. 


7) هو البطريرك طيمثاوس الأول الكبير .)875-١/80(‏ ܕܨ سنة :¥( هل-/80-17/5لام عقد بجمعا 
ܙ ܚܡ : د الكية 981( نكم [ 50 75 7 £ :ذلك الوفت. 1630 
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' ' الكلمة هي بالأحرى دلياثا (ܕܠܝܬܐ) (الناشر). 


١ ¥ 


.| ) سهدونا أسقف ماحوزا اريون 


هو مرطوريس. يدعى أيضا ابن الشهداء. (هو) من بلد بيث نوهدرا من قرية 
هلمون. درس في مدرسة ايثالاها. ولما بلغه ان مار يعقوب تحول من دير مار 
براهام الذي في جبل ايزلا وباشر ببناء ديره في بلد المرجء أقبل إليه وتتلمذ له. 
وصحبه في دير المرج الطوباوي قاميشوع الذي أسس في أيام شيخوخته دير 
الإخوة بسفسافا في جبل حفتون. ومنحهم مار يعقوب الاسكيم وأقام قاميشوع على 
بنيان الدير ورسم نسطوريس شماسا. واشتغل وعاش في الاختلاء وألف كتابًا في 
الحياة الرهبانية. ورسمه يشوع 7 الأربيلي أسقفا لماحوزا اريون في باجرمي ونبد 
الإيمان المستقيم (). فلما سمع مار ايشوعياب مطران حدياب كتب إليه لأنه كان 
صديقه: ان اترك رأيك هذا. ولم يخضع لأقوال مار ايشوعياب واجتمع الآباء لدى 
مار امه الجائليق وحرموه ومزقوا الإيمان (أي صورة الإيمان) الذي عمله. 
ورسموا أسقفا عوضه مار سابا. أما هو فذهب وسكن في الجبل. ولم يجد راحة 
القلب» وسرعان ما عاد إلى مار سبريشوع مطران بيث كرماي ܕ ܐܵܨ بذنبه. ولكنه 
لم يثبت في هذا الفكرء بل انطلق إلى هرقل ملك الروم الذي أتى إلى أورشليم في 
تلك الآونة وقال له: إنني مضطهد من أساقفة المشرق بسبب الإيمان الحق الذي أنا 
متمسك به. وخطب في البيعة وحرم القديسين آل ديودوروسء» فرسموه بأمر الملك 
أسقفا للزها: ولمازدين.ريغية: أؤزتها وم أيامااقلزلة. ليل كين إذر انطاق [أقتعاءم حصاءه 
الملك وشهدوا انه متمسك بإيمان آل ديودورس فأمر الملك حينذاك ܿܟܠ ܨ ܐܕ ܘ من 


7 هو ايشوعياب الحديابي إذ كان مطرافوليط لأربيل (حدياب) (الناشر). 
منه التعليم الكاثوليكي. وف أسقفيته ألف كتبًا كثيرة ضد المعتقد النسطوري» فعزل عن كرسيه. 


١ ¥) 


الرها !'). أما هو فقدم إلى مار امه الجاثليق طالبًا الغفران» وان مار امه الجائليق 
لسبب عفافه واتصافه بسيرة صالحة قبل رجوع سهدونا إلى كرسيه لأن الطوباوي 
مار سابا انتقل إلى ربنا. لما سمع ايشوعياب الأربيلي؛» كتب رسالة إلى مار امه 
قال فيها: إن الشيطان جلب سهدونا من بلاد الرومانيين ووضعه أمامكم علانية: 
ومعه كتابان ألفهما ضد إيماننا ومعتفدنا. فلما قرأوا الرسالة» ܐܘܚܢ عن ادخال 
مرطوريس إلى البيعة. لم يمكث سهدونا هناك بل عاد إلى الرها حزينا مغتمًا. 
وسكن في مغارة في الجبل. يُقال انه نبذ الرأي الهرطوقي 07 ورجع إلى الحق. 
وبعد أن عاش في الوحدة زمانا طويلاء بارح الحياة الزمنية وذفن في مغارته 
نفسها. ولما طرد سهدونا من البيعة» قصده في الرها كبرئيل رئيس دير بيث 
عابي 07 كما ذكر في تآليفه: في ذلك الزمان لما أخرج سهدونا من البيعة اتقدت انا 
كبرئيل بحرارة غيرتي النفسية وانطلقت إلى الرها عنده وهناك جادلته وأفحمته. 


4) المؤمن راموي 
أسس ديرا في كشكر. هو من منطقة كشكر. شيد ديرا فاخرًا في بلده. 
33 ( والمؤمن ققرا 


أسس ديرا على دجلة بجوار جبيلتا. 


ܝ يرويها ايشوعدناح حسب منظوره المنحاز (الناشر). 
7 يقصد به التعليم الكاثوليكي الصحيح الذي كان سهدونا ܒܝܬܐ يه: 

9 ܙܐ 1 8 . 1 . سالء 7 1 2 : | ܐ ܐ 5 : 
7 هو كبرئيل ܐܬܐܩ̈ܝܝ "تورتا" البقرة والذي عاش ف القرن السابع. وقد ذهب فعلا إلى الرها ليجادل سهدونا 


ويحاول إرجاعه إلى المعتقد الشرقي (الناشر). 


١> 7 


( ¥ ( ) وغائن المؤمن 
أسس ديرا في بلد كشكر. 
؟") ابراهام الناسك 
+ ديرا في بلاد مسبذان. 
ܝ الطوباوية دودي بنت العهد 7") 


أسست ديرا في الحيرة مدينة العرب. 
هيلانة بنت العهد 


اخت شمعون رئيس دير ربان يوزادق في منطقة قردو. وبقيت من ܐܚܝ ܢܟ ܨ 
باعوث نينوى إلى أحد القيامة بلا طعام. 


£ ¥ \ كذلك الطوباوية آذرمنج 
بنت ديرا في مدينة الحيرة. 
ܕܐ 0 مار ابراهام 


في أيامه شيد مار ايشوعزخا الغيور والشهيد ديرا في بلد يَمَمّه. 


7 معربة عن شذج ܩܝܡܐ ويقصد با الراهبة. 


× ( ) ܘܝܐܨ كبرئيل 


أتنين ديرا في بلاد رادان. 
¥ ( ) مار يوحنا 
أسس ديرا في بلاد بيث أرنى. 
)مار اسطيفانس 
4) القديس مار ايشوعياب 


الذي غادر بلده. أسس ديرا في جبل بيث نوهدرا. في صباه انطلق إلى مدرسة 
تمنون وهناك تعلم الكتب. وخرج من المدرسة متوجها إلى بلاد حدياب عند مار 
ايشوعزخا. وصار معلمًا في دير ايشوع صليوا زخا. وبعد زمان أرسله مار زخا 
إلى مار باباي النصيبيني واقتبل الاسكيم المقدس في جبل ايزلا. وبعد وفاة معلمه 
قدم إلى جبل بيث نوهدرا مع ثلاثة أخوة آخرين وأقام ثمة ديرا جليلا وتآلب حوله 
الإخوة. فسأله الطوباوي مار اسحق أسقف بانهدرا بخصوص ديره لكي لا يتركه. 
فأذعن للأسقف ورحل إلى ربنا زاهيًا بالشيب وهو ابن ست وخمسين سنة ܕ ܠܦܢ في 
بيت الشهداء في الدير الذي شيده. 


4 ) القديس مار يعقوب النبي والرائي 


هو تلميذ مار ايشوعياب أصله من بيث كرماي. تلقى العلم في مدرسة حربث 
غلال» وانطلق إلى دير بيث عابي واقتبل الاسكيم من يدي مار ابراهام رئيس الدير 
من بلد كشكرء تلميذ مار يعقوب مؤسس دير بيث عابيء الذي أسس ديرا في بلد 
داسن فتتلمذ له 0 وأقام في الاختلاء زمانا. دعاه كيوركيس الجائليق ليرسمه أسقفا 
فأبى. كذلك الطوباوي حنانيشوع الجاثليق لنصيبين 7) ولم يصغ إليه. فقدم إلى بلد 
بيث نوهدرا هو والمؤمنون بخصوص دير مار ايشوعياب. فذهب هو معهم ونيف 
وثلثماية أخ أقاموا في الدير عينه وشيد هيكلا فاخرًا ورحل إلى ربنا وهو ابن 


تمت الأخبار الموجزة لهؤلاء القديسين والديورة التي أسسوها والأماكن التي 
طافوهاء وهم مئة وأربعون, عدا هيلانة المذكورة. لتغفر صلاتهم خطايا الكاتب 
البائس بصلاة الأبرار والقديسين حقا آمين. 


) 
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أي ان ابراهام الذي من بلد كشكر هو تلميذ يعقوب مؤسس دير بيث عابي. وهو أيضا أي ابراهام مؤسس 
دير في بلد داسن وله تتلمذ مار يعقوب الذي نتكلم 4 
2 أي ان الجائليق أراد أن ير مه مطرانًا ܘ فرفض. 
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اببا الكيسن 16 أذ 1 ما 
01 

أبا برطورا ١78‏ 159 9ل ¥£ ( , 

اب| ربه ( \ ( , 

أبيمالك (مار) ¥¥\ ݂ 

اذرمنج (الطوباوية) ¥( , 

اقاق (الجاثليق) ¥( ; ¥¥;َ ܘ¥. 

آقاق (أسقف ماداي) £ ( ْ 

آقاق (مط. ريورداشير) ¥. 

ال انيسموسن 1194. 

,١5١75-1١5١ 1١9 َ¥¥ ابراهام الكبير‎ 


؟#كن كولم وبان نوكن 
الى أن ون يكن 
1¥¥; ا 

ابراهام المفسر .١58‏ 


ابراهام (أسقف ريما) 8 75 35 
11 


ابراهام النثفرى 17١‏ )¥ ( َّ ¥£ ( ْ 


( ¥ 


ابر اهام المعرّي .١55‏ 
ابراهام الناسك .١75‏ 

ابر اهام الثاني المرجي .١8‏ 
ابراهام الأصلع .١55‏ 
ابراهام (مط. ميشان) 4\ ْ 
ابراهام (داسن) .١6١‏ 
ابراهام (د. ققي) .١55‏ 
ابراهام بن اودمير ¥¥ َّ .١5‏ 
ابراهام (د. يممه) ¥¥( ْ 
ابن حنيف (مار عبدا) ¥ ܘ( ̇ 
ابن الفلك (مار) ¥¥\ ْ 

ابن العبري 55, .¥ . 

أبو الفرج ابن الطيب 77. 
أثقن (مار) .١159‏ 

أحا (تلميد أوجين) 18. 
2" 

ارداشير (الأصغر) 77. 
احق الأول نه عل +)):¥¥; @¥; 
اسحق (أسقف بانوهدرا) 178. 
اسحق النينوي .١7١‏ 


اسحق (مط. ريورداشير) ¥( . 


اسرائيل (البطريرك) .١8‏ 

اسطرناطائيس (أخت مار أوجين) 
ܪ \ ( , 

اسطيفانس (تلميذ يعقوب حزايا) ¥¥( ܼ 

اسطيفانس (تلميذ النثفري) )¥( ْ 

اسطيفانس (د. سجستان) /17/ا١.‏ 

أفنيمارن (دير الكركم) 2,١79‏ ܘ( ; 
نكل 7 )443 عسو ولخ ال 
ا" 

اليشاع (الشماس) ¥¥ ( . 

اليشاع (تلميذ أوجين) .١١7‏ 

اليشاع (أسقف شوشتر) 5. 

أنفي (مط. فرات ميشان) ¶ َّ .١7‏ 

أوجين (مار) ,*"١‏ ܘ( ( َّ 4( ( َّ ¥( ( ; 
4 ܀ ¥ ( ; ܪܧ ( ; ܬ¡ ( . 

اوكاما (زميل مار آبا) 2,١74‏ (*( ْ 

اوكاما (الربان) ^( ( ْ. 

ايثالاها (مار) ^( ( َّ .١75‏ 

ايشوعدناح البصري 2 ¥ َّ ܀¥ َّ ¥¥َ 
ܘ ( ( . 

ايشوعدناح (أسقف ماردين) ¥ ْ 

ايشوعدناح (أسقف ميافرقين) ¥ ْ 

ايشوعزخا 78, £ ( َ /ا/ا١.‏ 


ايشوعسبران (د. ابزلا) ܙ( ( َ %£ ( ; 
لكا" 


( /\ £ 


ايشوعسبران (د. زرنوقا) ¥ ( . 

ايشوعسبران (د. يوزادق) 1١55‏ ¥ ( ْ 

ايشوعسبران (رفيق يوحنا الديلمي) 
551 

ايشوعياب الأول الأرزني ¥( َّ ¥ ( ; 
4 

ايشوعياب الثاني الجدالي ١؟.‏ 

ايشوعياب الثالث الحديابي %£ ( َّ .١754‏ 

ايشوعياب الرابع ابن حزقيال ¥¥. 

ايشوعياب بر قوسري .١57‏ 

ايشوعياب (مط. ميشان) .١8‏ 

ايشوعياب (د. مار ياقو) ¥¥( َّ 174. 

ايشوعياب (د. ميخائيل في الموصل) 
10162 

ايليا الأول الجاثليق ¥¥ . 

ايليا الجوهري .١١‏ 

ايليا (مط. نصيبين) ¥¥( ْ 

ايليا الحيري ܘ¥( َّ 175. 

5 إن ابزلا) 2١1‏ 

أيوب (تلميذ ابراهام النثقفري) ¥¥( ; 
1 1 


باباي (الجائليق) ل 1 


باباي الكاتب ¥ ܘ ( ; ܘ ( , 

باباي الكبير ¥¥( َّ 1710175 ¥( ; 
71710 ÷ 

باباي (بيث حالي) 2.١55‏ ¥ ܘ( ݂ 

باباي النصيبيني ١7١‏ 155 ¥4( ; 
تل اللي 41م -38) 
( ܘ ( ; 5هل لالا١.‏ 

بابوئ 1¥. 

ܝܡܚ 111117 

باسيليس (رفيق شوحالمارن) ܘ ܘ ( ̇ 

باعوث (الربان) .١77‏ 

بر شبا .١١6‏ 

بر شبثا (أسقف حنيثا) .١79‏ 

بر شبثا (د. الأنبا زيناي) .١5١‏ 

بر ديرا (الناسك) 14( ْ 

بر سهدي (تلميذ أوجين) .١١5‏ 

بر سهدي (د. باروقا) .١55‏ 

بر سهدي (أنظر سهدونا). 

عناص رذ لستين) ` 

بر صوما النصيبيني ¥ ( َّ £ ( َّ ¥ .١‏ 

بر عدتا (الربان) ١5١‏ ¥\ ( ; 1( ( ; 
وهل © ( , 

بر كاولا (ابن الفلك) ¥¥( ْ 


ܚ 


بريخماره (أسقف مرتشي) »® 5148 


بريخيشوع (زميل ܘܚܐ آبا)58١,‏ 
117 


بسيما (الربان) £\ ( َّ £ £ ( َ ܘ( ْ. 


بن داديشوع (يدّعي بأسقفية فرات) 0 


بغيش (أسقف ريما) 77. 

بوختيشوع (د. مركانا) 144 ْ 

بولس بيجان ܘ َّ )¥( ْ 

بولس شيخو (القس - البطريرك) 5. 
بولس (مط. بيث لافاط) 4. 

بوليداع (أسقف فرات ميشان) ¥ َّ ¥( ْ 


تاودوروس (أخو يوحنا دلياثا) .١77‏ 
تاودوسيوس (البطريرك) .١8‏ 

تقلا (أخت مار أوجين) .١١7‏ 

توما (تلميذ أوجين) .١١5‏ 

تومرصا (الجائليق) ^¥. 


.١757 ) ( ¥ ¿ ( ܀‎ 


- ¿ - 


جبرائيل (بر طورا) ¥£ ( ̇ 


ܥܲܢܼܙ ܢܢܐ ) (د. ززنوقا) ¥( ْ 

جبرائيل (مط. ميشان) .١1 ١+4‏ 

جبرائيل السنجاري (الطبيب) ,"١‏ 
31 

جعفر ابن المعتصم ¥ َّ .١5٠‏ 

جلال :الدية -\)¥; 


- ܨ - 


حاي (مط. فرات ميشان) ¥( . 

ܒܒ (عان) 41147 22 

حبيبا (د. ايزلا) .١16١‏ 

حبيشا (مار) ¥¥( ْ. 

حذوحدوخت (راهبة) ¥\£ ( . 

حزقيال (الجائليق) .١55‏ 

حزقيال (ناطور الكرسي) 77. 

حزقيال (د.'بيث كروماي):1 +١5‏ 

الحموي (ياقوت) ,.7١‏ ¥¥. 

حنانا الحديابي @£ ( ْ 

حنانيشوع الأول (الجاثليق) ( َّ 2١1١‏ 
7 . 

حنانيشوع (من د:'ايزلا). 1¥¥. 

حنانيشوع (تلميذ سبريشوع بيث قوقا) 
.١ 8‏ 


حنانيشوع (د. داراباد) .١71 ١7١‏ 
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حنانيشوع (د. بيث رقنا) .¥( . 
حننيا (أسقف ماردين) 255 ܀¥. 


دع 


خوداهوي (الربان) ¥ ( ; 155, ¥ܧ ( , 


خوداهوي (أسقف الحديثة) ¥¥( ْ 


خوسرو (أسقف شوش) 4. 


داديشوع (تلميذ ابراهام الكبير)58١,‏ 
ܝܣ × ܒ 5 

داديشوع (من ماحوزا بدارون) .١55‏ 

.١7107 11717١7 دانيال (اوروخ)‎ 

دائيال (مط. ميشان) ^( ْ 

دائيال (ابن طوبانيثا) .١17١‏ 

داود (أسقف ميشان) ¥( ْ 

داود ابن الكاتب /ا6١.‏ 

دنحا (البطريرك) ¥ . 

دودي (الطوباوية) .١175‏ 

دوفال (روبنس) .١8‏ 

ديرتا (الأنبا) .١55‏ 


ديودورس الطرسوسي ܘܣ 


.١16 روزبيهان‎ 


زبدا (مط. فرات ميشان) 8» .١7‏ 
زيناي (الأنبا) و6١‏ 


ܡܒ (( 0 )007 1 41 
ساويرا 11( ; 


سبريشوع (د. بيث قوقا) ¶ 5% 723 


1 

سبريشوع (د. الغاب الجميل) ¥ ( ; 
ا" 

سبريشوع (مط. بيث كرماي) 4 ( ; 
6 . 

سبريشوع ( الجائليق 55. £( ( ; 
0 ¶3 0 0 < 11 


سبريشوع " 053 :| 
سبريشوع & الجائليق 4( ْ 
سبريشوع (مط. ميشان) .١8‏ 


١ /ام‎ 


سبريشوع (مط. نصيبين) .١١1‏ 

سبريشوع (أسقف نينوى) .17١‏ 

سبريشوع (من نخور) .١57‏ 

سرابيون (تلميذ أوجين) 4( ( ْ 

سرجيس (مط. كشكر) 77. 

سرجيوس (أسقف ريما) 14. 

سركيس (زميل برسهدي) .١١95‏ 

سركيس دودا .١60‏ 

سركيس (أخو يوحنا دلياثا) ¥( ݂ 

سليمان (مط. ميشان) .١5‏ 

السمعاني (يوسف سمعان) ( ( َّ ,١5‏ 
لاك 78 01 

سههونا (مرطوريس) \ ( ; 58ل 
£ . 

سهروي (الربان) ( ( ( ; ܘ( ( , 

سورين (مط. البصرة) .١18‏ 


شابو (الأب يوحنا) 156٠١‏ ܆ܥ*; 
ܘ ( ( , 

شابور (الربان) @£ ( َّ £ ܬ( َّ (%( ْ 

شابور الثاني الفاررسي 4%( ( ّ ( ( ; 

; ( ¥ ; (£ 


11 ܀ ¥ ( ; 


. ( ¥ 


شبلي (أسقف نهر كور) £\ َّ 75. 
شلمي (أسقف كرخ ليدان) 5. 
شليطا (تلميذ أوجين) 1١5‏ ¥( ( ; 


5 


¥ ¥ ܐ × ن؟ 
شليمون (الأنبا) 151 
شمشا (الأنبا) .١7١‏ 
شمعون النصيبيني 717. 
شمعون (مط. ميشان) .١7‏ 
شمعون (د. يوزادق) .١75 .1١51/‏ 
شمعون (د. بيث بغاش) ( ܘ( ̇ 
شمعون طيبوثا .١١١‏ 
شمعون (د. السن) (¥( َّ ¥¥(; 
64 :1( 1( ; 
شموئيل (أسقف كشكر) 4. 
شوحالمارن (مط. كرخ سلوخ) ¶ َّ ¥ َّ 
مم 


ܘ \ ; 


شوحالمارن (مط. ميشان) 1 ْ 

شوحالمارن (د. شوشتر) .١54‏ 

شو حالمارن (د. سبريشوع) 1 
.١ £‏ 

شيري (تلميذ أوجين) ¥( ( ;1( ( ْ 

شيروي (ابن كسرى الثاني وخلفه) ١؟.‏ 

شيلا (مط. ميشان) .١6‏ 

شيلا (أسقف هرمزد ارداشير) 4. 

شيلا (رفيق شوحالمارن) .١56‏ 


( /\ /\ 


صليبا (بيث أسيا) ¥( َّ ¥( ْ 
صليبا زخا (الجاثليق) ܘܪ( َّ .١55‏ 
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الصوباوي (عبديشوع) ܐ َّ ¥( َّ ܘ ( ; 
¥ ܢ 


- هل - 


طابا (تلميذ أوجين) 4( ( ̇ 

ططوس (مار) .١55‏ 

طيمثاوس الأول الكبين & ( َّ 11/9 
4 . 
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عبدا (أسقف فرات ميشان) /اء ¥( ْ 
عبدا (زميل باباي النصيبيني) £ ( ْ 
عبدا (تلميذ باباي الكاتب) ¥ ܘ ( ̇ 
عبدا المعرتي .1 

عبد المسيح (مط. ميشان):14. 


عبديشوع (أسقف نهر كور) 8: 18. 


عبديشوع ابن العارض (البطريرك) 
( . 


عبديشوع (أخو يوسف حزايا) ¥¥(; 
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عبديشوع (زميل باباي النصيبيني) 
܀ ܘ ( ; 101 


عمانوئيل الأول (الجاثليق) .١8‏ 
عمر ابن الخطاب (خليفة) 5101 
عمرو (المجدل) ¥ ( "5ن © ( . 
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غائن (المؤمن) .١87‏ 

غريغور الأول (الجاثليق) 218:١١‏ 
ܨ :0 

غريغور (في مدرسة ساليق) £( ْ 

غريغور (مط. نصيبين) @£ ( . 
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غريغوريوس ܗܒ 11 ) 


فافا (المداين) ¥ ( . 
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فثيون (مار) 431٠١‏ ¥( َّ 1%( ْ 


= = 


قاميشوع (د. بيث عابي) ܐܧ( َّ 2,35١‏ 


£> . 
قبريانس النصيبيني ¥( ْ. 
قرداغ (مار - الشهيد) :¥( َّ .١159‏ 
قرياقوس (مط. السريان) 2.55 .5١‏ 
قرياقوس (أسقف بلد) 231517 259 
154 ااا 
قرياقوس (من دور) .١77‏ 
قسطنطين الكبير ¥ ( .١55  (‏ 
قفرا (المؤمن) ا" 
قورلس الأسكندري .١77‏ 


- إك - 


كبرونا (د. شمونا) 2١54‏ ¥£ ( . 
كبرييل (زميل مار آبا) ¥ ( َّ .١7١‏ 
كبرييل الكشكري .١7١‏ 

كبرييل (د. بيث عابي) .١176‏ 
كبرييل (د. رادان) *¥¥( ْ. 


6 < 4 
كني (د. كشكر) .+( ْ 
كوحدوختي (طوباوية) .١17‏ 
كوربا (تلميذ أوجين) 4( ( ْ 
كوسيشوع (الراهب) .١٠١‏ 


كبوركيس. الأول ةا 


0 ا ا 


كيوركيس (مط. ميشان) اوائع 1١5‏ 


كيوركيس الراههفب الشهيد آل 1 ] )& 


؟ 0 005 +15 
كيوركيس (3 َّ ܘܙ ܙ ) ¥¿( 
كيوركيس (د. روميني) ¥¥( َّ 175. 
كيوركي 11 ْ 


- ܨ - 


مار 4 (الجائليق) وك &" ( ; ©/ ( . 


ماري (المجدل) ¥ ¥ , 

ماري (مط. كرخ ميشان) 1-1" 
المرجي (توما) 7". 

مرقس (أسقف بيث دارا) .١5‏ 

معنا (مط. ريورداشير) 000 


مكيخا (البطريرك) 14 ْ 

مكيخا (د. بيث نيشار) ¥ ܘ( ̇ 
مكيخا (الناسك) 2.1١5٠‏ ؟57١.‏ 
ملكيصادق (أسقف ريما) 5 7. 
منسى (ابن يوسف الصذيق) ܘ( ْ 
موسى (الملفان) .١١١‏ 

0 
موسى (أسقف نينوى) .١7١‏ 
ميخائيل (تلميذ,أوننين) 113: 
ميخائيل (كفر عوزيل) ¥£ ( ̇ 
ميلس (مط. فرات ميشان) 28 .١7‏ 


ناني (مط. فرات ميشان) .١7‏ 
نثنائيل (د. بيث قوقا) 515 .١‏ 
نرساي (د. ايزلا الكبير) .١5١‏ 
نرساي (شماس ريما) .١١‏ 
نسطوريس (مار) .١5١‏ 
نصري (الأب بطرس) 77. 
النعمان (ملك الحيرة) £¥ ( َّ .١5٠‏ 
نمرود (آل نمرود) .١١١‏ 
ܐ 1133 

نونا ,(الربان)777: 


نيحا 


(مار) 155. 


هارون (الأنبا) .١54‏ 
هرقل (ملك الروم) ܘ¥( . 
هرمزد (الربان) .١15/8‏ 
هرمزد (الناسك) .١55‏ 
هيلانة (بنت العهد) %¥( ْ 


يشوع (الأنبا) 155. 

يعقوب (الجائليق) ^( ْ 

يعقوب (البرادعي) ؟١١.‏ 

يعقوب (حزايا) ܘ َ 4¥ ( َّ ^ ( َّ ¥( ; 
* . 

يعقوب اللاشومي ¥ &¥(ّ;َ £ ( ; 
50 ܐ )ܣ 6 

يعقوب (د. حبيشا) ١7١‏ ¥( ( . 

يعقوب (مط. نصيبين) ܪ( ( . 

يهب (الناسك) .١707‏ 


يهبالاها ؟ الجائليق .١9‏ 


ܙ 9 ( 


يهبالاها ¥ المغولى /7. 

يوائيس (تلميذ أوجين) .١١5‏ 

يوحنا بن مرتا (الجائليق) \( . 

يوحنا الأفامي .١7١‏ 

يوحنا دلباثا كلا ¥/ ( , 

يوحنا (تلميذ أوجين) 21١81١5‏ 
ا 
݁ܟ 

يوحنا (مط. فرات ميشان) 4 َّ ¥( ; 
5 7. 

يوحنا 3998 ) 27 

يوحنا المعمدان ¥\ ( . 

يوحنا الأزرق (أسقف الحيرة) 5( 

يوحنا آل ربان (¥( َّ 5؟١.‏ 

.١75 1١77 يوحنا أذرمه‎ 

يوحنا الحيري العربي ١8‏ , 

بوهتا الى 1517 1841514 

يوحنا (قردو) ¥( ْ 

يوحنا (د. نحل) ¥¥( َّ .١75‏ 

بوحنا (د. بنقل) ¥ ( , 

يوحنا (بيث قوقا) 14 


يوحنا الكشكري 01 


يوحنا المروزي ¥ ¥ ( ; ܘ ( , 
يوزادق ¥¥َ )ܐܧ (; 4 ܘ( . 
يوسف (البطريرك) ( ( ّ £\ . 
يوسف حزايا )¥( . 

يوسف الداسني ¥ 1 ( ْ 


يوسف (بيث قوقا) 129 


يبوسف (مط. ميشان) £ 01-1 


يوسف (شهرزور) 11( ْ 
يوناداب (مط. حدياب) 1{ ; 


يونان (تلميذ أوجين) .١١1‏ 
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بونان (د. حدياب) 5-0 

يونان (الأنبا) ¥( . 

يونان (د. )0 )| اليا & فق 
و 


يونان العبد 11 2 


أسماء :® والمواقم 


| - ܨ ܶܢ ܢܝܟ الى ¥ܘ(; .¥( ; £*(; 
6 »܀@(ܛ݀ 18@8¥; وذ 
أثور £( . .¥( ; هلا١,‏ 
أذورميا ¢ ( . 
أغبطوس (أنظر مصر). - ܢ - 
أمد (ديار بكر) ܘ( . 
أدرايي (قرية) .١74‏ نالل 1 45 
اذربيجان .١6‏ باروشمي ܫܒ 
أربيل (أنظر حدياب). باريس .١١5‏ 
أوؤذن 8ق الى ا باتو ارال باسوم (قرية في بيث كرماي) .١57‏ 
أركن ( , بدارون ܦܬ( . 
أركول 1/4. برطورا .١5١‏ 
أشكر ¥¥( َّ £¥( َّ ¥4(;َ ( ܘ( ْ الممسسصين :"لاو أي هالو الو اق ا 
اصطخر (اصطهار) 4( ( َ 4¥( ْ 14 من الاو بورق كاي ¥ 
أطي (قرية) ¥( َّ .١79‏ 0 < كا 9 ܣ 0( 
ألقوش .١58‏ بصلوي ¥¥( , 
الأنبار (¥( ْ بغداد 19 ¥¥; ¥( ( ; ܘܘ( ; 65 1, 
أهميداة 11 ܬܝܥ قا مالي ااال اولي إن 
أوانا 411(; 114 ا" 
بهبقاذ ܐ¥( َ ¥ ܘ( ْ 


بوثا دماحوزى 9[, 


بيرتا £ ¥ ( ْ 

بيث ܨ ܐܘܐܸܨ ¥¥َ ¥¥(;َ 1755 ܀*¥( ; 
الالو ب ايت راوع 1£8; 
1 # ( ܐܢ 5ع 18{¿ £ 8( ; 
© ܵ 9¥(;. 555 وأ 
14.14( 


بيث ܢܝܢܐ 113 ; 

بيث أرنى]ن/11: 

بيث اشكفيل (مدينة) ܬ ( , 

برك ار اذزيية 37 

بيث بغاش 16 174 214٠‏ ومن 

بيث دارا £ ( . 

بيث رامان ܀ £ ( . 

بيث رحيمي © ( ْ 

بيث زبدى ܘ( َّ 4( ( َّ ¥( ( َّ ¥¥(َّ 
;¥ 11 ¥( اموي 

ܸܐ زيقوع 75 

بيث سلوخ (أنظر كرخ ܚܐܕ ). 

بيث سهدي (نصيبين) ¥¥( َ .١78‏ 

بيث شمينا (قرية) .١5/‏ 

بيث صيادي (قرية) .١5١‏ 

بيث عابي .١75‏ 

بيث عذري 177. 

بيث عربايي 114 7( 1178 


11 


بيث عنياثا .١175‏ 

بيث فردون .١78‏ 

بيث قطرايي ¥¥( ْ 

بيث كرماي 5, ( ( َّ ¥( َّ & ( َّ هاء 


@"1݀::ܝܚ11ܝܼܫ4(( 1 1 


07 039 01 3:5 5 | 4 56 
ܐ !| 931( 11 17 ÷ 
3 ܨ 54 06 ܆ 1 ]0 ()0 ¥ ( ¿& 


£ 1¥7)1[(¥)@©:¿([¥£ 

بيث كزا (وادي) 11 . 

ܢܝܢܝ ܦܐܠ ¶َّ ܆ ( َّ ¥( َّ ¥( َّ £ ( َّ 
باد :` 1 

بيث لشفر ¥£ ( ْ 


بيث مبر (قرية) £&¥( ̇ 


نيت لو شد ! 0116 1 13¿ 


ܼܬ 0922 ان رن لارام 
61 ,417 1 815 .قنف3ف 
1[7¥)` %4(? +ܛ@(; دل 
7 41( 


بيث هوزايي (الأهواز) 8, 201١‏ ¥ 
ܒ ( 045 1 03 


بين النهرين 90( 13110 


تمانون © ( َ ¥¥( . 


- ¿ - 


جبل الاثوريين (¥( ْ 
جبل أفريم ܘ¥( ̇ 
جبل أوروخ (حمرين) 1١9‏ ¥ ( ; 


.١ له‎ ; ( ¥ ; ( ¥¥ 


ܢܒܝ ܒܒ( 3 )1:1111( () 4134( ; 


¥ ¥ ( ; & ¥ ( ; ܘ ¥ ( ; ¥ ( ; 
ܘ ( ; ( ; 1 ( ; ܘ\ ( ; 
ككل ¥ ( . 


جبل بيث دلياثا ¥( َّ 75 .١‏ 

جبل بيث باعذري .١58‏ 

جبل بيث نوهدرا 15٠90 2١68‏ 2159 
¥ ( ; ' ( ., 

جبل بيث نينوى ܘ ( . 

حل عديات 11£: 14( ; قلق وق 
܀ ܘ ( ; ( © ( . 

جبل حران ¥( ( ; ܘ¥ ( . 

جبل حفتون ܀ £ ( َ © ( . 

جبل زامك (زامر) ¥£ ( َ .١5/‏ 


جبل زيناي 23157 1517 159 ¥( ْ, 

جبل سنجار ¥ ( َّ ¥4( . 

جيل 28 51 :17( 

جبل شاغار .١77‏ 

,.1١ 535 +١54 حبل شعران‎ 

جبل فارس 114 ْ 

جبل فردون 57. 

جبل قردو (¥( ;َ ¥( (; )ܘ (; ¶ ܘ( ; 
31( ا كت 

جبل كشكر ه55١.‏ 

جبل ماثوث .١7١‏ 

جبل ܐܠܨ ܨ ¥¥( َّ &¥( ْ 

جبل مسبدان (شوشتر) £ ܘ( . 

جبيلتا 5"/ا١.‏ 

جنديسابور أو عيلام (أنظر بيث لافاط). 


- ܨ - 


حانيثا ܘ ( ; 595 ( £ ( ; ( © ( . 


ܠܝ اا اال لا ل 1 الما 


ا ل ل ل ا 17( 6 
3 (¿ لاا 2155 11 
56ت ܀ £ ( & ( £ ( ܵ& 5ك 
ܘ £ ( ; 1 21 (87)/& اع 


;^ :147 (264)) أ 
لال ¥¥ ( . 

الحديئة (دجلة) ܘ ( َّ ££ ( َّ ܘ( َّ 
5 ( ; 1( ܀¥\ ;َ ¥( . 

حران ¢( . 

حربي (مدينة) 4( ( . 

.١5 حزة‎ 

الحصن العبوري (أنظر الموصل). 

.١5 حفتون‎ 

حلح 1 ( . 

5 35 :ܐ ل 

حمص (مدينة) ¥¥( . 

حوردفنة (قرية) 2174 £ ( . 

حوصرة (قرية) .17١‏ 

حوطيرة (قرية) .١7”‏ 

ܟܚܸܲܢ ܢ ܘ ¥ ( ; ^( َّ 4 ( َّ ( ( ( َّ £( ( ; 


او" 308 2 هل 
167 + )© { ; 5 ( ; 
¥ ( , 

اه ف 


خراسان ١ل‏ لاه ( . 


خربة كلال ܬ¥( ْ 


خلظط © 
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دار الروم 7. 

دان اناق 0( 1.1 

ܒܚܐ( '; 40; :11 )1:17( % ا 11 
¥ ( ) نا 

داقوق ܪ ( . 

ܫܢܐ ) ¢ ::4ܦ :1% \¿ امه 
مدا اقرف 061( ; 

ددر (قرية) 1¥( . 

درصف (قرية) (£ ( . 

درهمي ارداشير (أنظر فرات ميشان). 

فو بشار 11د 

دستكرد (قرية) .١١4‏ 

دهوك ܘ. 

ور 11 

دوو | 1:58956( 

دوردا (قرية) ¥£ ( . 

دور قني ¥ ( ; ܀ ¥( , 


ديرين ا 12 


دير ابراهام النثفري 4( ݂ 

دير مار أدونا (قردو) .١617‏ 

دير أفنيمارن 11 ( َّ 44( ْ 

دير الأنبار ¥( ( ْ 

فين هار 35 ?: (فسى. ܐܚ( 152 
1 00 

دير ايثالاها 4 ( ( . 

دير ايجلجل ܘ¢¥( ْ. 

فين انزلا ܠܠܢܒܒܐ )1.77 13:17 ± 1( ) 
05 #©( ܨ  &(:©({(‏ 5552 
2000 

دير ايشوعزخا (الجبص) .١5٠ .١75‏ 

دير ايشوعياب (بانوهدرا) ( ܪ ( َ 4¥ ( ; 
4 ( . 

دير ايليا الحيري ¥ ( . 

دير باباي النصيبيني (ايزلا) ( ¥( . 

دين الأنبا باخومين :1١‏ 

دير باروقا .١655‏ 

دير بر حزايي .١51‏ 

ذير بر عدتا 19 168 11( 

نير "!9 :0 ` ا ` ¦ 
1 )£ 1& ( :11 

ܨ < < 11:0 


لل يب مسلل د سم 1:7 


دين ܒ حالي (خوداهوي) 65 ( ; 


67 652 © % 366 5 
¥ ا 

دير بيث رقنا (يوحنا الانجيلي) .١7١‏ 

- © 7 ليده 1 
ܬܘ ( ܢ¡ .كلم ( 4 ( ܵ& £ 4 ( ; 
1 | () 17( ةدو (/71; 

دير بيث قوقا 21١545‏ &£ ( َّ £( ْ 

دير بيث كرماي ܘ( ْ 

دير بيث نبشر (كشكر) ܀ ܪ( ْ 

دير بيث نيشار .١57‏ 

دير جناري .١15‏ 

ܐ ܟ او اا 

دير داسن ( 4 ( ْ. 

دير درا (مدينة) ¥( ( . 

دير دريشا (ألفاف) )ܘ( ; ¶ ܘ( ; ܘ( ̇ 

; (11 (3 (3 

دير روماني ( ( ( . 


دير روميني .١١١‏ 
دير ونوق ¥ (() (/1( :܀ 1 134¿ 16 


دير الأنبا زيناي ܆ ܘ( ْ 
دير سبريشوع (الغاب الجميل) ¥( ( ; 


664 ا 116 


دير مار سركيس 8( < ١‏ 


ܒܚ ;0 1(9::111; 


ديرن السوريين 09( 4 ( . دير مار متى 7 


دير“ شابوو) £© | ; .(344) ¥¥(; دير محراق .١58‏ 
دير شاهيت' 191 دير مركانا (المرج) 14( َّ .١171‏ 
دير شبرود (شبروز) ܘ ܘ( ْ دير ميخائيل (الموصل) .١55‏ 
دير شمعون (السن) (¥( َّ ¥¥( . دير نحل (في أرزن) 177 175. 
دير صليبا (صرصر) :ܘ( ْ دير يوحنا (دحلحلح) .١٠١‏ 
دير صليبا (بيث كرماي) .١55‏ ܢ( “مار ܢܕ( ادق 740159157151 نا . 
دير الأنبا صليبا .١77 3159 2١5+‏ دير يوسف (بلد) 4%( . 
دير عود الصليب (بلد) .١57‏ دير يونان (حدياب) .١79‏ 
دير عبدا المصري ¥ ܘ( ْ الدير الجديد (عيلام) .١5١‏ 
دير عين دقلا .١١5‏ 
دير قرداغ الشهيد .١5٠‏ - ܨ - 
دير قردو ؟5١.‏ 
دير قطرا (دحلحلح) .١١1‏ ردادن557١.‏ 
دير ققي .١55‏ رأس العين .١6‏ 
دير كبرييل (الدير الأعلى) .¥( . الها 0570156 عيبا 
دير كرسا :¥( . روب (قرية) .١7١‏ 
كير كفرتوثا £&£ ( . ريما (أسقفية فرات ميشان) 4 َّ ,٠١‏ 
دير كفرعوزيل ¥£ ( ْ 2101 
دير كلالي (قزدو) :1777017. ريوارداشير ( ( ; ¥( ْ 
دير كمري .١11 ١55‏ 
دير" ܪܘܫܐ ܬܢܐ ( ܠ ܗ )ܘܢܐ با" لن - ܨ - 
¥ ( ; 0(¥1 
دير كنيوا 2١6٠١‏ £( . الزاب الكبير (نهر) %£ ( ْ 
دير كوركيس (المرج) .١7١‏ الزاب الصغير (نهر) .١55‏ 


ساليق ( ( َ £ ( َّ £( ْ 

سجستان /ا/ا١.‏ 

سرباط (نهر) ¥¥ ( . 

سعرد ¥ ¥ ( . 

; 7 { 1 2,15١ سلاخ‎ 

السن (شنا) £( .6(, 01594 .5ل 
03 

سنجار © ( ; ( ' ( ; ( £ ( َ ¥ ( . 

سوريا ܘ( َّ (¥. 


سوق الثلاثاء (بغداد) 15 


شبروغ (شبرود - نهر) ܘܘ ( . 

شبن (قرية في قردو) 14( ْ 

شنا (أنظر السن). 

ܶܢ ܛ( ܨ 4215 
27101 


; ( © ( ); ( &£¶ & ( & 


شوشتر ܘ £ .١‏ 


شوشترين ܬ 3 < 5 


كلتك 44 ( 


صرصر (نهر) ܀ ܘ ( , 
الصعيد المصري ( ¥ ( ; ¥ ¥ ( ; 3٠١‏ ( , 


- ول - 


الطير ܬ & ( ) 4 ( ; £ 0 5 ] ١‏ . 


- ܨ - 


عاقو لاء ¥ ܘ ( . 


عيلام ܕ ܐ :¦ 


فارس ܘ ( ; ¥ ( . 

الفرات (نهر) 14( ̇ 

ܡ 50045 قو أن قي 13: عت 
دعل ¥ ( ; ¥ ¥ ; £ ¥ ; © ( ( , 

فروغ (قرية) ¥ ( . 

فلسطين ܘ¥( , 


فنلك ¥ ( ( , 


¢ ܗ 

قبرص (جزيرة) ܀ ( ( . 

قرديلاباد (أنظر السن). 
قردو ا )¥ ¥ ( 1{ ار ا 1± ( ; 
ܘ ( ; 


; {11 . 71 {- <;4817 


5 ± أيه ' 218598 17186 


ا الا 10 1 انام 3 الال 


القصر ¥¥ َّ 74. 

قصر الزبديين .١١5‏ 
القطر (جزيرة) .١55‏ 
قطرتا دزايا .١59‏ 
قطيسفون 411 11 
قلوزما (جزيرة) .١١5‏ 
قنقل (قرية) .١71‏ 

1 0 


كارون (نهر اولاوس) .١5‏ 
كرخ جدان ¥¥. 
كرخ سلوخ (أنظر بيث كرماي). 


كرخ ميشان 1 :9 583 4:10 


كرسا (قرية) .١7١‏ 
ܚ ܠ 0:5[ ردان امرك" 
491 ܘ ¿ ( ; 30 


ܘܘ ܥܝ 1 ܘ 4 ܐ 01702 
1 01 ܦ 111( ) ܀ ¥ ( ; 


; {9 


11 1 
) [© 
+ 45 


ندا 


كفرتو انو اده ل لم 


كفر عوزيل ¥£ ( َّ ^£ ( . 
كمالا (قرية) £&¥( َّ ¥( ْ 


÷ ܨ ¬ 


لاشوم £&¥( ْ 


- ܢ - 


ماحوزا اريون تابون £ 3( 11:56 


ماحوزا بدارون ܧܧ ( ; .١155‏ 


ماردين 4 6 أ 


المداين 0 5 ار 


المرج هل ( ¥ ( ) £ ¥ ( ; ”ل & ( ; 


& & ( ) 48ل ܖ ܘ ( ̇; مه 


.١ 78 َ; (¥ 

مركا (قرية في قردو) ¥( . 

مرو (خراسان) ( ( ّ ¥( ( ; ¥ ܘ ( , 

مسبدان ¥ ( . 

مصر ( ¥ ( ; ¥( ; ܬ( ْ 

مطارى ¥\ ْ 

ܘܝܡ ܒܨ 7 & ܘ ( . 

معلثا ,١59‏ ( ܘ ( . 

ملقي (تل) .¥( ْ 

الموصل (أثور) ¥( َّ ¥( ܘ( ܀¥ ( ; 
7 1 اا 

ميشان (أنظر فرات ميشان). 


.١١5 مينيس‎ 


نحشير وان £ .١‏ 


. صيبين 4¿ 5) £( ) تلع 1( ) ܐ(¿ 


فلع ©( ) كلع 4( )َ 1{ () 
¥ | { ) &{ ( ܛ¿ ( 1( ) .}3{ (ܵ) 
5 ܬ ܣ 09 & 5 
ܘ 4 ( ; ' ( . 


نمرود (بيرس نمرود) ¥ ( . 


كال 525525959292522 


.١ 


نهر الدير (أسقفية في ميشان) .٠١‏ 

نهر كور (أسقفية في ميشان) 28 .٠١‏ 

نهر المرأة هو نفس نهر الدير %¥َّ 
1111 

.١ 7 النهروانات‎ 

ܬ الاو اا 1ق ورفلا 
( ¥ ( , 


هرمزدارداشير ؟١.‏ 
هلمون £ 


هيت 44 ( . 


هبزكان (قرية) 14 | 


وادي النساء (أسقفية في ميشان) .٠١‏ 


فهرس ܧ ܬܐܝ الكثاب 


مقدمة الناشر 
كلمة الناقل 
النص الارامي 
الترجمة العربية 
١‏ - القديس مار أوجين 
ايا ع 
¥ القديس مار شيري 
4 القديدن ماز يتان التلباك 
ܘ القديس مار شليطا 
1- القديس مار أحا 
1- مار يوحنان 
لت القديس مار 005 
1- الطوباوي برسهدي 
- الطوباوي مار يوحنا الكشكري 
-١‏ مار قرداغ الشهيد 
¥ ( - القديس مار غريغوريوس المدبر 
¥ ( - القديس مار فثيون 
4- القديس مار ابراهام الكبير 
ܘ ( - القديس برعتا 


( ~ القديس مار كيوركيس 

¥ ( - مار باباي النصبييني 
سهروق 
دهاز 510 

܀ ¥ - القديس مار يوحنا من آأذرمه 
( ¥ - 1 حنانيشوع 

55:00 ])] 

95 7 ` 

يي ܨ - 

ܘ ¥ - القديس مار آبا 

¶ ¥- مار سبريشوع 
` 

- مار كني 

4- القديس ربان سابوخت 

7ك لسن < 3 

-"١‏ مار دانيال 

¥ الطوباوي ابن الفلك 

¥ ¥ - القديس ربان نونا 

3( ار 06 

ܘ القديس مار شليطا الأسقف 
5- القديس مار كيوركيس المروزي 
7- القديس مار يوحنا المروزي 


- القديس مار داديشوع 


يسيس يسيس عست ا 1 
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4- القديس مار باباي الكبير 

5 - القديس مار يهب الناسك 

-١‏ القديس مار ابيمالك المفسر في المدرسة 
¥ £ - القديس مار ابراهام المفسر وشهيد نصيبين 
؛- القديس مار ابراهام النتقري 

£ ؛- مار أيوب 

5 - القديس مار قرداغ 

5- القديس مار يوحنا 

- القديس مار ايشوعزخا 

- الطوباوي مار نسطوريس 

48- القديس الأنبا يونان 

܀ © - القديس ايشوعياب برقوسري 

-١‏ القديس ربان كبرونا 

5- القديس مار حبيب 

¥ܘ- القديس مار بسيما 

5- القديس مار ططوس 

5- القديس ربان شابور 

1- القديس غريغوريوس مطران نصيبين 
7ه - القديس مار كيوركيس 

- القديس شوحالمارن 

41- القديس مار سبريشوع 

1- القديس ايشوعسبران الراهب 

-١‏ مار ميخائيل القديس 


( ܘ ( 


¥ - القديس حنانيشوع 

1¥- القديس مار يوحنا 

£ 1 - القديس شوحالمارن 

© - الطوباوي مار يوسف 
5- القديس مار نثنائيل 
1"- ... المفسر والشهيد 
5ب القديس الأنيا شمعوة 

4 - القديس مار حبيب 

60 زيناي القديس 
-١‏ القديس مار عبديشوع 

¥ - القديس شمعون 

¥ - القديس الربان مار نرساي 
5- القديس الربان تنودور 
ܘ القديس مار باباي الكاتب 
ܪ - القديس مار عبدا 

7 - القديس مار عبدا الصغير 
- القديس الربان برسهدي 
6 القديس مار خوداهوي 
/- مار شوحالمارن 

( /- مار سركيس دودا 

5 الطوباوي شوحالمارن 
87- الطوباوي مار داديشوع 
5- الطوباوي مار ابراهام 


5- الطوباوي مار حزقيال 
5- القديس مار دوسا 

17- الطوباوي مار باباي 

- الطوباوي مار داود ابن الكاتب 
1 القديس الربان هرمزد 
- القديس الربان قاميشوع 
-0١‏ القديس مار يوزادق 

47- القديس ايشوعسيران 
17- القديس مارسبريشوع 

£ 5- القديس مار افنيمارن 
5- القديس مار كيوركي 
كة- القديسن مان مكيخا 

- الطوباوي مار ابراهام 
- الطوباوي الأنبا شليمون 
4 الربان ملكيشوع 

-٠‏ الطوباوي فثيون 

( ܀  (‏ القديس الربان كيوركيس 
- الأنبا صليبا 

- الطوباوي قرياقوس 

£ ܀ ( - القديس ربان باعوث 

ܘ ܀ ( القديس ايشوعسبران 

ܪ ܀ ( الطوباوي الأنبا ديرتا (يارث) 


ܛ .(- القديس مار ابراهام ابن معرايي 


1:1: 


܀ ( القديس روزبيهان 

¶ ܀ ( القديس مار زاخي 

܀ ( ( - القديس ربان سفرا 

( ( ( القديس الأنبا يوسف 

¥ ( ( القديس الأنبا يشوع رئيس الدير 
- الطوباوي مار يوحنا 

5- الطوباوي شمعون 

5- الطوباوي الربان يوسف 

ܠ ( ( - القديس الأنبا برديرا الناسك 
- القديس مار يوحنا الديلمي 

( ( الأنبا هارون 

¶ ( ( مار بوختيشوع 

( الطوباوي مار أثقن 

( ¥ ( الطوباوي مار ابراهام 

¥ ¥ ( الطوباوي مار كبرييل الكشكري 
¥ ¥ ( - الطوباوي مار حنانيشوع 

5 ¥ ( - القديس الأنبا شمشا 

5- القديس مار اسحق 

57- القديس الأنبا يوسف حزايا 
¥ ¥ - القديس مار يوحنا 

04 -سهدونا أنقف 5 إرنان 
1- المؤمن راموي 


( ¥ ( - وغائن المؤمن 

ܐ ܡ ابراهام الناسك 

¥ ¥ ( - الطوباوية دودي بنت العهد 
هيلانة بنت العهد 

4- الطوباوية آذرمنج 

5 ( مار ابراهام 

ܪ ¥ ( - مار كبرئيل 

¥¥ ( - مار يوحنا 

( مار اسطيفانس 

84- القديس مار ايشوعياب 


٠‏ - القديس مار يعقوب النبي والرائي 


- أسماء أعلام الأشخاص 
- أسماء الأمكنة والمواقع 


- فهرس محتويات الكتاب 


ܐܢܚܶܕܣܙܬܠܳܐ البصري 


ܝܫܘܥ ܕܚܝܝ تو ܪܐ 


ܕܐܒ̈ ܗܬܐ ܕܢܨܒܘ ܥܘ 


܀܀ وهو 


3 


(| 
0 


